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Je suis très heureux de constater que mon très cher ami le Rav 
Yonathan Salem chlita, enseignant et directeur du groupe Diaspora à 
la Yechivat Ets ‘Haïm (département des anglophones), va de succès en 
succès à travers ses brochures d’exception. Pour l’instant, ces brochures 
ont été publiées à l’occasion des fêtes juives: Ticha Beav, Tou Beav, 
Yom Kippour, Souccot, Hanoukka, Pourim, Pessah, le ‘Omer, Chavouot 
et à présent, Roch Hachana. Elles visent à aider et à encourager ceux qui 
n'ont pas encore eu le mérite de “contempler la splendeur de l’Éternel” 
à travers l’étude du Talmud. Ce travail remarquable leur donne un 
avant-goût très agréable d’une sougya particulière, relative aux lois 
principales de la fête concernée. La brochure est constituée d'une série 
de questions et réponses, venant éclaircir chaque détail de la sougya.

Il s’agit là d’une excellente et juste manière d’introduire les étudiants 
novices au monde de la Guemara, qui est la lumière brisant l’obscurité 
du monde. Cela permet ainsi de rapprocher nos frères s’étant quelque 
peu éloignés du droit chemin et de leur donner la possibilité de se 
rattacher à la raison d’être de leur existence, qui n’est autre que de vivre 
une vie de Torah et de mitsvot.

Ces précieuses publications, en plus des pages de Guemara et des 
questions/réponses qui y figurent, présentent également les Dinim et 
Halakhot des fêtes, des commentaires, ainsi que des paroles de morale 
et de pensée juive, se rapportant aux différentes fêtes. Ceux qui s’en 
délecteront attireront sur eux une grande lumière.

Il ne me reste plus qu’à bénir le Rav Yonathan Salem, afin qu’il mérite 
encore et toujours d’étudier, d'enseigner, de garder et d’accomplir les 
mitsvot, de répandre et de diffuser la Torah et de connaître pleine 
satisfaction de tous ses descendants. Amen, qu’ainsi soit Sa Volonté.

Rav Yaacov Hillel

מכתב ברכה
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Introduction

Nous avons l’honneur et le privilège de présenter à nos chers lecteurs 
français un nouveau projet qui a vu le jour dans le cadre du groupe 
Diaspora de la Yechivat Ets Ha’Haï�m de Shalom La'am.

L’organisation Shalom La'am, qui compte près de 180 centres à travers 
le pays d’Israël, a pour but de diffuser les valeurs de la Torah auprès des 
jeunes. Elle est présidée par les Rabbanim Yossef et Haï�m Hillel, tous deux 
fils du Gaon et Mekoubal, le grand Rabbin Yaakov Hillel. 

Les jeunes souhaitant approfondir leurs connaissances en Torah sont 
invités à venir investir de leur temps au sein de notre Yechiva, Ets Ha’haim. En 
plus des jeunes israéliens, de nombreux immigrants originaires de France, 
d’Angleterre, de Turquie, d’Italie, d’Amérique et même d’Ouzbékistan, ont 
trouvé le chemin vers la Yechiva. Ils se réjouissent de pouvoir enrichir 
leur vie grâce à l’étude sacrée de la Torah, ses conseils, sa morale et ses 
principes, le tout dans une atmosphère chaleureuse, agréable, joviale et 
motivante. La Yechiva bénéficie de l’impulsion et de l'influence directe du 
Rav Yaakov Hillel, ce qui permet aux étudiants d'avoir un contact personnel 
avec lui, ainsi qu’avec d'autres grands enseignants et personnalités de la 
Torah. Si vous en avez l’occasion prochainement, passez nous voir et venez 
vous rendre compte par vous-mêmes de ce halo de lumière et de chaleur 
qui rayonne au sein de nos bâtiments et quartiers historiques situés au 
cœur de Jérusalem.

Dans ce présent ouvrage, nous allons vous présenter quelques pages 
de Guemarot relatives à Roch Hachana. Chaque question d'importance 
concernant “les jours redoutables” y est exposée dans le but d’apprendre 
et de faire naî�tre en nous, durant cette période, la crainte et l'amour du Ciel, 
s’appliquant à tous et dans toutes les générations. Plus on s’immerge dans 
les profondeurs des paroles sacrées de nos sages, plus on atteint la crainte 
de D. et on découvre Sa Connaissance Divine. Cela nous donne le pouvoir 
et la force d’évoluer avec détermination, de grandir et de combattre les 
influences néfastes qui nous entourent.

Je suis très reconnaissant envers ma femme d'être le moteur et 
l'inspiration de cette série d’ouvrages. Je tiens également à adresser 
mes sincères remerciements à ma dévouée mère, qui retranscrit avec 
patience tous mes écrits, ainsi qu’à ceux qui ont investi de leur propre 
personne, Rav Yossef Frohwein et Rav Moshé Gelbein pour avoir vérifié 
et révisé inlassablement tous les détails de cet ouvrage. J’ai également 
une dette de reconnaissance envers les publications "Oz Vehadar", qui 
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nous ont, une fois de plus, offert de bon cœur les droits de publication 
de leur texte de Guemara. C’est un grand privilège pour moi que d’avoir 
mérité la participation active du Gaon Rav Yaakov Hillel à ce projet, qui 
nous a notamment honorés par ses paroles d’approbation. Enfin, un grand 
merci au Roch Yechiva, Rav Yossef Hillel et au directeur de Shalom La'am, 
Rav ‘Haï�m Hillel, pour leurs encouragements et leur soutien, et pour me 
permettre de participer à la transmission et la diffusion de la Torah au sein 
de notre Yéchiva.

Enfin, je remercie vivement notre traducteur le Rav Chaoul Its'hak 
Azriel, notre relecteur le Rav Yissakhar Meir, ainsi que Mme Kamhi, pour 
leur précieuse implication dans la section française de Shalom LaAm.

Puisse le mérite de l’étude et de l’application des leçons rapportées dans 
cet ouvrage (leçons provenant des enseignements de nos Sages) nous faire 
mériter une bonne et une heureuse année, pleine de santé, au service de 
Hashem. Amen

Yehonatan Salem 
Directeur du Programme Diaspora à Ets Ha’haïm

Mode d’emploi

1. Cet ouvrage est basé sur les Guemarot directement liées à Roch Hachana. Pour 
votre aise, nous avons inséré les Guemarot du côté droit du Sefer. Il est fortement 
recommandé d'étudier de façon approfondie à l’appui des Guemarot. Tout au long 
de votre étude, vous pourrez consulter les sens et significations et vérifier que vous 
avez parfaitement compris.

2. Chaque section de Guemara est scindée en deux parties. L'une contient des 
questions fondamentales conçues pour stimuler la réflexion sur des points qui ont 
pu être manqués. La deuxième partie est constituée de réponses à ces questions 
basées sur les grands commentaires, hérités à travers les siècles.

3. Chaque réponse contient de nombreux points de Halakha, de pensée juive et de 
morale. Pour en tirer parti au mieux, une fois que vous aurez compris la réponse, 
reportez-vous à la note figurant à la fin de la section en cours. Cette note récapitule 
les différentes réponses en une courte phrase. Cependant, ces notes ne couvrent pas 
nécessairement toutes les idées présentes dans les réponses. Il est ainsi conseillé de 
discuter de ces notions avec votre Rav afin d’obtenir une compréhension claire et 
complète.
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Paroles de bénédictions du Directeur du centre “Shalom LaAm”, 
le Rav Haim Hillel Chlita.

Roch Hachana 
“C’est le jour du commencement de tes actions, en souvenir du premier jour de la 

création.’’ (Extrait de la Tefila de Roch Hachana).

Le saint jour marquant le début de l’année est désigné par de nombreuses appellations: 
“ le jour du jugement’’, “le jour du souvenir’’, “le jour de la sonnerie” et par-dessus tout “Roch 
Hachana”.

Qu’est-ce que cela signifie pour nous, pour chacun d’entre nous, en tant qu’individu 
se tenant seul face à lui-même et face à son Créateur ? Comment pouvons-nous ressentir 
l’importance de ce jour et en faire un véritable moteur d’élévation et de renouveau ? 

Nous sommes tous emportés par la routine quotidienne de la vie, une activité en chassant 
une autre. Jour après jour, nous ne sommes que trop absorbés par d’innombrables affaires et 
opérations à mener à bien. Nous nous retrouvons pris au piège dans le train à grande vitesse 
de la vie, qui se poursuit indéfiniment et sans fin. Et parfois, un sentiment surgit qui dit : « 
Attendez un instant, arrêtez le train, je veux descendre ! ». C’est exactement ce que nous 
propose la fête de Roch Hachana : d’arrêter le train et de redémarrer à neuf. 

Le jour de Roch Hachana est désigné dans les textes comme le  jour de la Création du 
premier homme, et, essentiellement, comme le jour où tout a commencé. C’est le jour 
où l’humanité a reçu le puissant pouvoir d’agir et de construire un monde bon, spirituel 
et amélioré. Le pouvoir qui a été conféré à l’humanité est immense, nombre de choses 
positives ont été faites et bâties grâce à cette force extraordinaire que nous avons reçue. 
Malheureusement, cette grande force a également été mise au service de choses mauvaises 
et négatives et a causé de nombreux torts à l’humanité elle-même, ainsi qu’au monde en 
général.

La quintessence de ce pouvoir, l’énorme potentiel de l’énergie vitale qui a été donnée 
aux hommes, ainsi que que tout ce qui en découle, trouve son essence dans le jour de Roch 
Hachana. C’est un jour spécial où chacun de nous a l’opportunité de prendre un nouveau 
départ et de recevoir cette dose d’énergie vitale pour toute l’année. Et, d’année en année, le 
cercle vertueux se répète et permet le changement, afin que l’année à venir soit différente et 
meilleure encore que celle qui l’a précédée.

Ce n’est pas pour rien que Roch Hachana est aussi le “ jour du jugement ”, le jour où le Tout-
Puissant examine toutes les personnes en fonction de leurs actes et de leurs compétences, et 
permet à chacune d’entre elles d’utiliser sa bé’hira (son libre arbitre) et de recommencer à 
nouveau. C’est le jour à partir duquel nous puisons tout notre potentiel, à la fois matériel et 
spirituel, pour l’année à venir, tant notre potentiel en tant qu’individus, que notre potentiel 
en tant que “peuple élu”. En effet, ce titre nous confère une responsabilité particulière et un 
pouvoir spirituel considérable, nous permettant d’influencer le monde entier par nos actions.

Le Ram’hal - Rabbi Moché ‘Haïm Luzzatto, explique qu’au final, le monde atteindra 
toujours l’objectif et le but désirés par le Tout-Puissant. La question est de savoir quel chemin 
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emprunter pour les atteindre ? Le choix de ce chemin est laissé à l’homme, qui peut choisir 
entre la facilité ou la difficulté. Tout est dans nos mains ! Et chaque année, à Roch Hachana, 
le Saint Béni-soit-il nous permet de choisir quel chemin sera le nôtre et nous donne les outils 
et ressources nécessaires, nous permettant de le poursuivre tout au long de l’année.

C’est également ce que nous disent nos Sages (Guemara Roch Hachana 17b): « Trois livres 
sont ouverts le jour de Roch Hachana, celui des mécréants absolus, celui des justes parfaits 
et celui des personnes intermédiaires ». On laisse à chacun le libre arbitre de choisir sa place, 
dans quel livre il souhaite s’inscrire, quelle nouvelle page il veut ouvrir. Il est même possible 
de rester sur l’ancienne page et de ne pas progresser. Chacun a, ce jour-là, la faculté absolue 
de choisir.

Il est très souhaitable d’être inscrit dans le Livre de la Vie. Toutes les options nous sont 
offertes ce jour-là, le Saint Béni-soit-Il, est proche de nous. C’est alors également « le jour du 
souvenir », le jour où D.ieu se souvient de nous et nous donne l’occasion de repartir à zéro. 
Il s’agit aussi « du jour de la Terou’a », jour durant lequel nous sonnons du Chofar, en signe 
de proximité particulière avec le Roi absolu. Le mot Terou’a – sonnerie - fait aussi référence au 

mot “רעות” - amitié, pour souligner cette proximité particulière avec Hashem. Il ne nous reste 
plus qu’à décider, à vouloir et à demander à D. :  « Souviens-toi de nous pour [le livre de] la Vie 
» et « Inscris-nous dans le Livre de la Vie ».

Le verset dit (Ezéchiel 18:32): « Je ne désire pas la mort du mort [du mécréant], qu’il 
revienne sur son chemin et qu’il vive. »  On peut vivre une vie de “mort”, c’est à dire vide de 
sens et de contenu, mais on n’y trouvera aucun accomplissement. Le Saint Béni soit-Il ne 
veut pas d’une telle vie, routinière, vide et dépourvue de vitalité. La vie est un bien précieux, 
qui confère à son propriétaire l’énergie vitale lui permettant d’exister, d’agir et de changer. 
Choisissons donc la vie !

C’est aussi le sens du mot «Techouva», qui signifie retourner, recommencer, opérer un 
changement. Et le Saint béni soit-Il, d’un amour infini, nous offre le jour de Roch Hachana 
en tant qu’opportunité d’y parvenir. Il laisse aussi à celui qui n’est pas parvenu à changer en 
un seul jour, dix jours supplémentaires de repentance entre Roch Hachana et Yom Kippour, 
afin d’opérer en nous ce changement.

Nous terminerons avec le verset suivant (Bamidbar 21, 23) : «Il n’aperçoit point d’iniquité 
en Yaacov, Il ne voit point de mal en Israël. L’Eternel son D. est avec lui et l’amitié d’un Roi le 
protège.» Ce verset fait allusion à Roch Hachana. Le Tout-Puissant nous donne la possibilité 
d’effacer le passé, de ne pas prendre en compte nos échecs, de ne pas s’attarder sur les chutes 
et les revers de fortune. C’est un jour de Terou’a, de proximité avec Hashem, au cours duquel 
On nous octroie le potentiel d’une année entière remplie d’énergie vitale, de renouveau et 
d’abondance physique et spirituelle.

Que nous méritions tous une année de renouveau, de croissance et d’élévation. Et que 
nous parvenions à faire les bons choix, à commencer par celui d’être inscrit dans le Livre de 
la Vie. 

Avec estime et amitié,

Haim, fils du Gaon Rabbi Yaakov Hillel Chlita
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Yehonatan Salem

Yamim Noraim
Un cadeau nommé Techouva

Les quarante jours de pénitence débutent le premier jour du mois 
d’Eloul et correspondent à la troisième série de quarante jours que Moché 
Rabbenou a passé sur le Har Sinaï. Moché a reçu les secondes Tables de la 
Loi après cette dernière période de 40 jours qui s’est conclue à Yom Kippour.

Durant cette période, Hachem fait preuve d’une grande bienveillance, 
ce sont donc des jours propices à la Techouva. Nous sommes en mesure 
de corriger nos méfaits passés et de prendre un nouveau départ. Notre 
capacité à effacer nos méfaits passés et à repartir à zéro est possible grâce 
au don de la Techouva, la pénitence.

Qu’est-ce que la pénitence? Comment ça marche? Pouvons-nous vraiment 
supprimer nos actions passées? Par exemple, si un individu commet un 
meurtre, son repentir peut-il redonner vie à la victime assassinée ?

La pénitence consiste à retrouver le lien que nous avions auparavant 
avec Hachem, lien qui s’est perdu du fait de nos fautes. Le Mesilat Yecharim 
(chapitre 4) explique le systeme de la pénitence de la façon suivante: une 
personne éprouve des remords à cause de ses actes passés et elle ne veut 
plus jamais rien avoir à faire avec eux. Cette personne parvient à faire cela 
comme si elle n’avait jamais fauté. Le Mesilat Yecharim explique que la 
Techouva est une nouveauté émanant de la miséricorde de D.ieu, puisque 
selon la lettre stricte de la loi, ce concept de Techouva ne devrait pas exister. 
Ce n’est que grâce à l’Attribut de miséricorde d’ Hachem que les remords 
d’une personne peuvent avoir un tel effet.

Dans son Kovetz Ma’amarim (siman 3), Rabbi El’hanan Wasserman 
explique les paroles du Mesilat Yecharim: il semblerait que la capacité de 
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se défaire de nos actions passées grâce aux remords que l’on peut avoir, 
n’est pas à mettre sur le compte de la miséricorde d’Hachem, mais plutôt 
sur celui du «jugement strict». La Gemara (Kiddouchin 40b) nous enseigne 
que même un tsaddik gamour, une personne complètement juste, qui 
regrette d’avoir fait des mitsvot perdra tous ses mérites. En d’autres termes, 
grâce à ses regrets, une personne peut annuler rétroactivement une mitsva 
accomplie, comme si elle n’avait jamais été faite. Ceci n’est sûrement 
pas le fait de l’Attribut de la Miséricorde d’Hachem, mais plutôt celui de 
l’application de la loi à la lettre. Par conséquent, le concept de Techouva 
pourrait aussi se définir «selon la stricte lettre de la loi».

Les mécanismes de la Techouva

Rabbi El’hanan répond qu’il y a deux éléments distincts dans 
l’accomplissement de n’importe quelle mitsva: le premier élément est le 
raffinement des traits de caractères d’une personne qui en découle. Ceci 
l’aide à se rapprocher de la perfection, en plus de la récompense qui lui sera 
accordée pour avoir accompli la mitsva.

Par conséquent, il serait profitable de faire des mitsvot même sans que 
D. n’ait ordonné de les accomplir. Ainsi en est-il des Patriarches qui ont 
gardé la Torah et les Mitsvot pour atteindre ce niveau de perfection, même 
si la Torah n’avait pas encore été donnée à leur époque.

Le deuxième élément, en accomplissant les mitsvot, est que l’on montre 
notre adhésion et notre soumission à Hachem, qui nous a ordonné de 
garder Ses commandements.

L’inverse est également vrai; il y a deux éléments distincts dans la 
transgression de la Parole d’Hachem (Dieu nous en préserve):

Le premier élément est la perte progressive d’un trait de caractère positif 
et une propagation intérieure d’impureté et de convoitise pour les biens 
terrestres. Ainsi, même si Hachem ne nous avait pas ordonné d’éviter de 
transgresser ces lois négatives, nous devrions tout de même éviter de le 
faire, à cause des dégâts spirituels que cela provoque.

Le deuxième élément est la rébellion contre D.ieu, qui lui a ordonné de ne 
pas faire ces actions. Selon ce principe, Rabbi Elhanan explique de la façon 
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suivante la différence de conséquences entre une personne qui regrette 
l’accomplissement d’une Mitsva (‘has véchalom) et entre une personne 
regrettant d’avoir commis une faute: lorsqu’une personne regrette d’avoir 
fait une mitsva, le raffinement atteint en accomplissant cette mitsva ne peut 
disparaître; le remord qu’elle éprouve ne concernera que l’élément de son 
adhésion à la parole de D.ieu. C’est parce que les remords viennent du cœur, 
qu’ils n’ont d’impact que sur l’élément de la mitsva qui a été atteint dans le 
cœur d’une personne. L’acte réel cependant, qui a causé un changement de 
raffinement dans cette personne, ne peut pas être remis en cause, selon la 
stricte lettre de la loi.

Une nouvelle création nommée Techouva

Cependant, l’élément complètement nouveau dans la Techouva est que, 
grâce à la miséricorde d’Hachem, non seulement une personne est capable 
de se défaire de l’élément de rébellion contre D. issu de sa faute, mais elle 
peut même effacer l’effet négatif intrinsèque à ses mauvaises actions et se 
débarrasser du «poison infusé» qui a émoussé la beauté de son caractère.

Par conséquent, explique Rabbi El’hanan, dans la pratique, ces deux 
éléments peuvent même apparaître séparément. Par exemple, si une 
personne avait l’intention de faire une mitsva, dans son esprit, elle adhère 
déjà au commandement d’Hachem. Ainsi, même si finalement elle échoue 
à accomplir réellement la mitsva, elle sera néanmoins récompensée 
pour sa bonne intention. (Voir Rabbenu Yonah, Avot [3: 9] qui explique 
que lorsqu’une personne accepte de faire toutes les mitsvot d’Hachem 
- exprimées par la déclaration, «na’assé ve’nichma», que les Juifs ont 
prononcé avant même de recevoir la Torah, celle-ci a déjà mérité une 
récompense pour avoir eu la volonté de respecter les mitsvot.

Cela peut être compris selon Rabbi El’hanan de la manière suivante: 
en acceptant de tout coeur d’accomplir toutes les mitsvot d’Hachem, la 
soumission à la parole d’Hachem, qui est présente dans chaque mitsva, 
est déjà acquise, même si, pour l’instant, les mitsvot n’ont pas encore été 
réalisées. Inversement, si une personne accomplit une mitsva sans avoir 
en tête qu’il réalise ainsi la volonté de D.ieu, l’action aura toujours un effet 
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positif sur son caractère, même si cette personne ne se soumet pas à la 
parole de D.ieu.

Il y a cependant une discussion dans la Guemara, quant à savoir si Mitsvot 
nécessitent une intention préalable ou pas, c’est-à-dire, si lors de l’exécution 
d’une mitsva, il faut avoir en tête qu’en accomplissant cette action, on 
accomplit une mitsva, ou non. Selon l’opinion qui considère qu’avoir 
conscience qu’on accomplit une mitsva n’est pas essentielle, on peut se 
rapprocher de la perfection, même sans la pensée que l’on accomplit une 
mitsva. Cependant, selon l’avis que la kavanah est indispensable, aucune 
amélioration de nos traits de caractère n’est obtenue à partir d’une telle 
action, puisqu’on considère que la mitsva n’a pas été accomplie du tout.

Kidechanou – Ve’tsivanou

Grâce à ces enseignements éclairants, nous comprenons à présent 
mieux le texte de la Bera’ha, rédigé par nos Sages, que nous disons avant 
de faire une mitsva. Nous disons, en effet, «acher kidechanou bemitsvotav 
ve’tsivanou», «qui nous sanctifie par l’accomplissement de Ses mitsvot 
et nous a ordonné [d’adhérer à Ses instructions]» - les deux éléments de 
chaque mitsva sont bien présent.

Comme nous l’avons déjà mentionné, la possibilité de faire techouva 
est une grande bonté de Hachem, qui nous permet de nous débarrasser 
complètement de toute trace de nos fautes. Non seulement nos pensées de 
remords nous aident à effacer tout acte de rébellions contre D., mais elles 
aident même à réparer les effets négatifs de nos fautes sur notre âme.

Nous pouvons maintenant mieux comprendre les deux composantes 
dont nous nous servons pour décrire Hachem dans nos prières, pendant 
les Yamim Nora’im, les Jours Redoutables. Nous l’appelons Avinou 
Malkeinou, «Notre Père, notre Roi». Un père, dont l’amour est abondant 
pour son enfant, est le premier à être appelé pour réparer les dégâts que 
son fils aurait commis. Nous invitons donc notre Père Céleste à nous aider 
gracieusement à nettoyer les impuretés spirituelles que avons engendrées 
en fautant. Quand on transgresse la parole de Dieu, outre l’élément lié à la 
baisse de Kedoucha, il y a aussi l’élément de rébellion qui se manifeste. C’est 
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pourquoi, nous décrivons D. comme notre Roi, car Il est Le seul capable à 
renoncer à notre manquement d’adhésion à Sa Parole.

Dans la sixième bénédiction de la Amida, dans notre demande de 
pardon pour avoir péché, nous disons: «Sela’h lanou Avinou ki ‘hatanou, 
me’hal lanou Malkeinou ki fachanou», «Pardonne-nous, notre Père, car nous 
avons fauté; pardonne-nous, notre Roi, car nous avons péché». Y a-t-il une 
raison à la triple distinction entre Sela’h et Mé’hal, Avinou et Malkeinou et 
‘hatanou et Pashanou, ou est-ce juste une simple redondance?

‘Het – Pecha
Comme expliqué ci-dessus, deux éléments résultent de la transgression 

d’un commandement: a) la rébellion contre le Roi, qui nous a dit de ne pas 
le faire, et b) l’impureté spirituelle et le désordre engendrés par nos actions. 
Par conséquent, en implorant D.ieu d’annuler l’action d’un ‘het - une faute, 
qui se réfère à l’impureté qui est entrée en nous, nous lui demandons, en tant 
que Père, de nettoyer ce désordre spirituel que nous avons engendré. Ainsi, 
le terme Av – Père - est utilisé en conjonction avec ‘het - faute. Cependant, 
quand nous abordons l’élément de rébellion, nous nous référons à Hachem 
comme Mele’h-Roi. Nous lui demandons de bien vouloir pardonner le Pecha 
- l’insubordination – que nous avons commis en transgressant Sa parole.

Sela’h – Me’hal
La raison pour laquelle nous disons Sel’ah en nous adressant au Père et 

Me’hal à notre Roi est la suivante: le terme sela’h est lié au mot hatsla’ha – 
succès -, c’est-à-dire que nous prions pour mériter de nettoyer avec succès 
le gâchis occasionné par nos fautes. Le terme me’hal, quant à lui, est lié 
au mot me’hol – cercle -, c’est-à-dire que nous prions pour être en mesure 
de renouveler la connexion avec D. qui a été rompue lorsque nous nous 
sommes rebellés contre Lui. Nous pouvons dès lors expliquer la différence 
entre les deux concepts couramment utilisés, qui semblent être pourtant très 
similaires: yirat Chamayim, la crainte du Ciel et yirat ‘het, la peur du péché. 
Le premier concept, la crainte du Ciel, représente notre devoir de craindre D. 
(dépeint comme le Ciel) qui nous a ordonné de ne pas nous rebeller contre 
Lui en transgressant tous Ses commandements. Le deuxième concept, la 
peur du péché, représente la peur que l’on devrait avoir d’être imprégné 
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de ce «poison à caractère cancéreux» qu’engendre la faute. Encore une fois, 
ceux-ci reflètent les deux éléments du péché.

Im Ke’banim - Im Ke’avadim
Dans la prière de Moussaf de Roch Hachana, après chaque série de 

sonneries du Chofar, nous disons, «Hayom harat olam ...» et nous nous 
désignons comme étant soit des fils (banim) soit des serviteurs (avadim) 
de Hachem. En effet, nous disons: «Si nous sommes tes fils, alors nous 
Te demandons, notre cher Père, de bien vouloir nettoyer toutes les 
conséquences de nos péchés. Si nous sommes tes serviteurs, nous acceptons 
pleinement le joug de notre soumission à Toi. Par conséquent, s’il Te plaît ne 
considère pas notre rébellion passée et permets-nous de repartir à zéro.» 

Hachivenou – Ve’karvenou
De plus, nous pouvons maintenant mieux comprendre la cinquième 

bénédiction de la Amida: «Hachivenou Avinou leTorate’ha, ve’karvenou 
Malkeinou la’avodate’ha», «Fais nous revenir, notre Père, à Ta Torah, approche-
nous, notre Roi, de Ton service.» En ce qui concerne la Torah, nous décrivons 
Hachem comme notre Père, et à propos de Son service, nous désignons 
Hachem comme notre Roi. La Torah est en effet le seul antidote que nous 
ayons pour corriger notre inclination au mal et notre instinct animal (voir 
Messilat Yecharim, chapitre 5). Par conséquent, grâce à l’étude de la Torah, 
Hachem, en tant que Père, nettoie, purifie et rectifie nos traits de caractère. Il 
est intéressant de noter que la relation rav –enseignant- / talmid –étudiant- 
est également décrite comme une relation père-fils. (Incidemment, le terme 
hashivenou - «ramène-nous» est utilisé lorsqu’on aborde l’apprentissage 
de la Torah, puisque chaque personne a déjà appris toute la Torah, en tant 
que fœtus dans le ventre de sa mère, avant de venir dans ce monde. Il lui 
incombe ainsi de révéler tout ce qu’il a appris initialement dans le ventre de 
sa mère, et donc l’expression de «retour» à la Torah est utilisée.)

En ce qui concerne le service de Hachem cependant, nous nous référons 
à Lui comme notre Roi. En effet, en tant que serviteurs du Roi, nous montrons 
notre soumission à tous Ses commandements lors de Son service. Nous 
implorons Hachem de nous rapprocher de Son service; et de mériter d’être 
Ses serviteurs les plus obéissants. (Incidemment, le terme ve’karvenou, 
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rapproche-nous, est utilisé pour le service de Hachem, car, contrairement 
à l’étude de la Torah vers lequel nous retournons, ce nouveau niveau de 
service divin n’a peut-être jamais été atteint et nous lui demandons donc 
de nous accorder la capacité de nous en approcher.)

Roch Hachana

Roch Hachana est le jour où nous couronnons D. comme notre Roi et 
acceptons Sa souveraineté sur nous-mêmes. Indépendamment du passé, 
nous acceptons à nouveau Sa domination, et nous sommes jugés en 
conséquence.

Cependant, il y a quelques points fondamentaux relatifs au jour de Roch 
Hachana, qui nécessite d’être clarifiés:

Premièrement, Roch Hachana marque le début de la période des Asseret 
Yemé Techouva, les Dix Jours de Pénitence, qui se terminent à Yom Kippour 
(Roch Hachana 18a). Pourtant, dans les prières des deux jours de Roch 
Hachana, nous ne mentionnons même pas le concept de la pénitence. C’est 
seulement après Roch Hachana que nous commençons à mentionner la 
Techouva dans nos prières, jusqu’à ce que nous atteignions son paroxysme 
le jour de Yom Kippour. Pourquoi en est-il ainsi?

Deuxièmement, ne vaudrait-il pas mieux que nous soyons jugés à la fin 
de ces dix jours, après avoir achevé complètement de nous repentir? En 
d’autres termes, pourquoi Roch Hachana est-il situé avant Yom Kippour? 
Essayons d’abord d’atteindre un niveau plus élevé de pureté et de propreté, 
puis ensuite nous serons jugés après avoir fait table rase de nos fautes et de 
leurs conséquences?

Troisièmement, on nous dit que le premier jour de la création était le 25 
d’Eloul et que le sixième jour, quand l’homme a été créé, était le 1er jour de 
Tichri (Vayikra Rabba, Paracha 29 Siman 1). Quel était le lien entre le jour où 
l’homme a été créé (Roch Hachana) et le jour où l’humanité est jugée?

Enfin, le thème central de nos prières durant Roch Hachana est le 
couronnement de D. comme Roi sur nous et le monde entier. Quel lien 
existe-t-il avec le fait que ce soit notre jour de jugement?
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En résumé, il apparaît que Roch Hachana est un jour aux multiples 
facettes: c’est le premier jour de l’année, le jour où l’homme a été créé, le 
jour du couronnement de D.ieu et le jour de notre jugement. Est-ce une 
coïncidence si tous ces événements tombent à la même date?

Pour répondre aux questions ci-dessus, et ainsi faire la lumière sur 
l’essence de Roch Hachana, nous devons apprécier la question pertinente 
posée par le ‘Hida (Sefer Mar’it Ha’ayin): la Guemara (Kiddouchin 49b) déclare 
qu’un homme qui décide de mettre l’anneau de ‘’kidouchin’’ à une femme 
à condition d’être un Tsadik (une personne juste) est effectivement marié à 
cette femme. Et ce même si cette personne est complètement méchante et 
qu’elle a peut-être transgressé toutes les interdictions de la Torah. En effet, 
‘Ha’hamim soupçonnent cet homme d’avoir eu une pensée de Techouva 
à ce moment-là, remplissant ainsi la condition nécessaire pour être fiancé 
à cette femme. (Même si ces fiançailles ne sont pas valables pour certains, 
cette femme devra néanmoins recevoir un Get- document de divorce- de 
cet homme pour pouvoir se remarier puisque les Kidouchin, les fiançailles, 
pourraient avoir été validées par ses pensées de pénitence.)

Le ‘Hida cite ensuite la Guemara (Yoma 86a) qui traite de ce qui est 
requis pour qu’une personne fasse l’expiation de ses péchés, selon la 
gravité de sa transgression. Par exemple, si quelqu’un a négligé d’accomplir 
un commandement positif, la pénitence seule suffira pour accomplir une 
expiation complète. Dans le cas de la transgression d’un commandement 
négatif, en plus de la Techouva, on aura aussi besoin de l’expiation de Yom 
Kippour. Si des crimes plus graves ont été commis, tels que ceux punissables 
par le Karet, l’excommunication ou la mort par Bet Din, le repentir et Yom 
Kippour seuls ne suffiront pas; l’expiation complète sera accompagnée de 
souffrances. Cependant si le crime comprend un ‘hiloul Hachem, toutes 
les conditions mentionnées ci-dessus, ainsi que la mort de la personne, lui 
permettront d’obtenir une expiation complète.

A partir de ces deux gemarot le ‘Hida demande: comment pouvons-
nous imaginer qu’une personne, qui est peut-être un «pécheur de haut 
niveau», puisse changer son statut et devenir un tsadik grâce à une seule 
pensée de Techouva, remplissant ainsi, comme nous l’avons vu, la condition 
pour être marié ? Il est évident qu’il ne peut pas encore avoir atteint le 
niveau d’expiation souhaitable pour être totalement purifié de ses péchés. 
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En particulier, si ses crimes nécessitent qu’il meurt pour accomplir une 
expiation complète?

Le principe que nous avons expliqué plus tôt, au nom de Rav El’hanan 
Wasserman fera toute la lumière sur le dilemme ci-dessus. Comme expliqué 
auparavant, le résultat de chaque transgression comprend deux éléments. 
Le premier élément est la rébellion contre notre Roi, qui nous a dit de ne pas 
le faire. Le second est la tum’ah, l’impureté spirituelle, contractée par nos 
êtres et le détachement en résultant vis-à-vis d’Hachem. Par conséquent, 
la Techouva devra également couvrir ces deux domaines. Premièrement, 
il faut se débarrasser de toute rébellion contre Hachem, en acceptant Sa 
souveraineté et en décidant de ne plus jamais transgresser Sa parole (ceci a 
lieu à Roch Hachana). Deuxièmement, il faut nettoyer le désordre spirituel 
engendré par ces fautes (le jour de Yom Kippour).

Tsadik Gamour - Kapara
Le premier élément dont nous avons parlé peut être atteint en un instant. 

Il suffit qu’une personne prenne la décision ferme de ne plus se rebeller 
contre la parole d’Hachem. Indépendamment des scories spirituelles 
dont il doit encore se débarrasser, il est devenu un tsadik - une personne 
juste nouvellement créée, qui désire ne plus transgresser la parole de D.. 
Le processus de pénitence qui lui est encore requis pour accomplir une 
expiation complète ne concerne que le second élément de son péché; il 
a cependant déjà acquis le titre de «juste». Par conséquent, nous pouvons 
comprendre comment une personne peut renouveler entièrement son 
essence en un instant, devenant un Tsadik parfait, et remplissant ainsi la 
condition nécessaire pour être marié.

Roch Hachana – Le Couronnement d’Hachem
Revenons à notre propos sur le jour de Roch Hachana. Nous comprenons 

maintenant que les idées apparemment opposées qui décrivent l’essence 
de cette journée peuvent désormais se compléter: en ce jour de la nouvelle 
année, le jour où l’homme a été créé, nous pouvons tous prendre un nouveau 
départ. Ceci est réalisé par notre volonté de couronner D.ieu et d’en faire 
notre Roi. L’acceptation qu’Hachem soit notre Roi et notre Dirigeant exige 
de nous une entière soumission à Lui et l’adhésion à chaque détail de Sa 
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Torah. Plus notre niveau d’acceptation est élevé, plus nous devrons nous 
repentir, pour expier toutes nos transgressions et rébellions passées. Ainsi, 
avant de remédier au deuxième élément constitutif de nos péchés, nous 
devons remédier au premier élément, en acceptant sur nous-mêmes le joug 
Divin. C’est là notre travail de Roch Hachana (voir le Ramban Chemot 20: 2).

Asseret Yeme Techouva - Pardon et purification de 
nous-mêmes

Une fois que nous accepterons Son Joug, nous nous rendrons compte que 
nous avons «une adresse» où nous rendre. Nous pouvons alors demander 
pardon et nous purifier de toute la toum’a, de l’impureté spirituelle, cumulé 
à cause de nos péchés, en tentant de nous rapprocher de Lui au maximum. 
C’est tout notre travail pendant le reste des Asseret Yeme Techouva.

En résumé, Roch Hachana, étant le premier des Dix Jours de Pénitence, 
c’est le moment opportun pour nous concentrer sur le premier élément 
de la Techouva: l’arrêt de notre rébellion vis-à-vis de Lui. Ceci est réalisé en 
établissant et en validant qu’ Hachem, notre souverain et Roi, est l’unique 
adresse vers laquelle nous pouvons nous tourner. Nous ne mentionnons 
pas les fautes ou notre souhait de pénitence durant Roch Hachana, car 
notre seul objectif, en ce jour, doit être le couronnement d’Hachem, qui est 
notre repentir. Après cela, nous poursuivons avec le deuxième élément de 
la Techouva, jusqu’à ce que, arrivant à l’apogée des 10 jours de pénitence 
qu’est Yom Kippour, nous ayons obtenu une expiation et un pardon aussi 
complets que possible.

Roch Hachana avant Yom Kipour
Nous pouvons maintenant expliquer pourquoi Roch Hachana doit 

précéder Yom Kippour. Le premier pas dans notre processus de Techouva 
est d’établir Hachem comme notre Roi et comme l’adresse de notre retour, 
ce que nous faisons à Roch Hachana.

Quant au rapport entre la création de l’homme et ce jour de la nouvelle 
année: à Roch Hachana nous couronnons de nouveau Hachem et prenons 
un nouveau départ (indépendamment de ce qui est arrivé dans le passé). 
Donc, d’une certaine façon, nous ressemblons à un nouvel être qui vient 
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d’être créé. En ce jour, nous pouvons devenir tsadikim (même si nous aurons 
vraisemblablement toujours besoin d’expiation), car notre nouvelle «raison 
d’être» nous permet de nous détacher de nos méfaits passés. Nous avons 
commencé à changer notre comportement par rapport à ce qu’il était 
auparavant, et nous espérons, dans les jours à venir (jusqu’à l’apogée de 
Yom Kippour), éliminer les mauvais effets de nos méfaits à travers diverses 
formes de pénitence et d’expiation.

Enfin, à Roch Hachana, le jour du couronnement, lorsque nous devenons 
les sujets d’Hachem notre Roi, il est tout à fait approprié que Lui, notre Roi, 
nous juge, comme ses sujets. Aucun meilleur jour n’aurait pu être choisi 
pour notre jugement que le jour où nous acceptons à nouveau son règne 
sans défaut, dans son intégralité. De plus, chaque juif, en tant que nouvelle 
création a la capacité de devenir un Tsadik, un juste, et d’être jugé comme 
tel en ce jour si spécial.

Les dix jours de pénitence
Les Asseret Yeme Techouva, les Dix Jours de pénitence, commencent à 

Roch Hachana et se terminent le jour de Yom Kippour. Pendant cette période, 
D.est particulièrement près de nous, et c’est comme si nous étions dans Son 
palais. Nous devons donc agir en conséquence. C’est pour cette raison, du fait 
de notre proximité avec D.ieu et de Sa disponibilité vis-à-vis de nous pendant 
cette période, que nous devons essayer d’être le plus prudent possible dans 
l’observance des mitsvot. Il est donc approprié d’observer les mitsvot de façon 
plus stricte que durant le reste de l’année (voir Ora’h ‘haim 603: 1).

Notre objectif, au cours de ces jours, est de nous assurer, au mieux de 
nos capacités, que nous nous repentons pour nos méfaits passés, que nous 
nous purifions des effets de nos péchés et que nous nous débarrassons de 
nos mauvaises habitudes. Nous devons également veiller à apaiser notre 
prochain pour tous les méfaits que nous aurions pu commettre envers lui, 
en vue d’atteindre l’expiation complète.

Yom Kipouur
Le jour de Yom Kippour est le jour le plus sacré de l’année, au cours duquel 

nous essayons de nous élever et d’atteindre le niveau des anges. Nous ne 
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mangeons ni ne buvons quoique ce soit, nous ne nous livrons pas non plus 
à un certain nombre de plaisirs physiques. Dans cet état de spiritualité élevé, 
combiné avec nos efforts pour nous repentir de nos méfaits, Hachem nous 
aide avec bienveillance à atteindre l’expiation et la pureté, bien au-delà de 
ce que nous méritons réellement. Dans Sa miséricorde, toute l’impureté 
que nous avons contractée durant l’année en péchant, nous est maintenant 
retirée.

Souccot
Après avoir corrigé nos méfaits passés, nous redescendons maintenant 

vers le monde terrestre, en tant que nouvelles personnes, en ce qui concerne 
notre relation avec Dieu et Sa royauté, et dans un nouvel état de pureté. 
Ceint de notre nouvelle richesse spirituelle et d’un compteur de fautes à 
zéro, nous retournons vers nos vies matérielles, avec D. comme source de 
force et de confiance. Vivre dans la Soucca pendant sept jours, à l’ombre d’ 
Hachem, par opposition à notre demeure fixe habituelle, nous fait prendre 
conscience de la trivialité des plaisirs mondains. Etre assis dans notre Soucca 
nous offre l’opportunité d’apprécier la présence de D. qui est constante, et 
de ressentir le bonheur qu’elle procure. Nous pouvons également ressentir 
de l’exaltation suite à la Yirat Chamayim supplémentaire que nous avons 
acquise lors des Jours Saints de Roch Hachana et de Yom Kippour. De plus, 
le fait de saisir les «quatre espèces» tous les jours de Souccot contribue 
également à accroître cette joie en nous, tout comme notre réjouissance à 
propos du Yom Tov actuel. Les mitsvot des quatre espèces et de la Soucca 
sont une démonstration pratique de notre niveau d’engagement renouvelé, 
que nous avons pris en couronnant D.comme notre Roi.

Chemini Atseret
Un crescendo est atteint à la fin du ‘hag, quand D. nous demande 

d’ajouter un jour de réjouissance supplémentaire. C’est parce qu’il est «trop ​​
difficile» pour D. de prendre congé de Ses précieux enfants après cinquante 
et un jours de proximité particulière avec eux. Nous ajoutons donc un 
jour supplémentaire. Cependant, nous devons nous demander ce que D. 
«gagne» de ce jour supplémentaire? Assurément, ce jour supplémentaire 
ne fera que rendre encore plus difficile notre séparation d’Hachem, puisque 
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nous passons encore plus de temps ensemble ! De plus, nos Sages ont fixé 
ce jour comme jour de réjouissance marquant la fin du cycle de lecture de 
la Torah, Simhat Torah, en ce jour de Chemini Atseret. Pourquoi l’ont-ils fixé 
spécifiquement ce jour, n’y avait-il pas de meilleur jour sur le calendrier 
pour l’établir?

Sim’hat Torah
Lors de la participation à un événement, un objet est parfois offert pour 

que les souvenirs de l’événement durent le plus longtemps possible. À 
l’avenir, en regardant cet objet, nous seront transporté vers les moments 
agréables de l’événement. Cependant, la meilleure façon de se rappeler un 
événement est de perpétuer continuellement l’impact qu’il a laissé sur nous. 
C’est exactement ce qui se passe à Chemini Atseret. Comme il est «difficile» 
pour D.ieu de prendre congé de nous, Il nous donne la capacité de Le 
garder avec nous tout au long des mois d’hiver à venir. En nous réjouissant 
avec la Torah, nous renforçons notre reconnaissance de Sa grandeur et de 
la nécessité de travailler dur lors de son étude. C’est précisément à travers 
cela que nous pouvons nous connecter avec Hachem et rester près de Lui. 
Le jour supplémentaire ne rend donc pas la séparation plus difficile; au 
contraire, il nous permet de garder Hachem près de nous dans notre vie et 
ce de manière perpétuelle !
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יסוי'רכ"הויב]דםתחנולשןידרזגוה"רבןודינ
ונדקפתו)ברמאנשםוילכבןודינםדארמוא
העשלכבןודינםדארמואןתניברםירקבל
'רםלועלאמיתיכווננחבתםיעגרל)ב'אנש
יכהיאןידרזגאןיתינתמינתקיכואיההדוהי
'ריבדאנתיאהאבררמאםדאאישק
העבראבלאעמשי'ריבדאנתדאיהלאעמשי
תרצעבהאובתהלעחספבןודינםלועהםיקרפ
םדאוםימהלעןינודינגחבןליאהתוריפלע
יכוכ"הויבםתחנולשןידרזגוה"רבןודינ
ט"מאדסחבררמא.ןידתלחתא'ינתמינתק
םירקבלונדקפתוהימעטרמאקדכ]היסוי'רד
ימנהדיקפאיהאמלעבינויעהניחבןתנ'רכרמאאלט"מןנירמאקיכהןנא
טפשמתושעל)גאכהמיסוי'רדהימעטאדסחר"אאלאאיהאמלעבינויע
ךלמרובצוךלמ)דאדסחר"אוומויבםוירבדלארשיומעטפשמוודבע
לארשיומעטפשמו)ב(ודבעטפשמתושעלרמאנשןידלהלחתסנכנ
אמיאתיעביאויארבאאכלמבתימלאעראחרואואלאמיאתיעביאט"מ
יעירמאויריצקאאנדיאהןנילצמןאמכ]וףסויר"א.ףאןורחשופילדימקמ
הפי)הקחציר"אדקחצי'רדכוןנברכםלועלאמיאתיעביאויסוי'רכןאמכ
םושמהדוהיר"אאינת.ןידרזגרחאלןיבןידרזגםדוקןיבםדאלהקעצ
האובתןמזחספהשינפמחספברמועואיבההרותהרמאהמינפמ)וע"ר
האובתםכלךרבתתשידכחספברמועינפלואיבהה"בקהרמאאוה
תרצעשינפמתרצעבםחלהיתשואיבההרותהרמאהמינפמותודשבש
ידכתרצעבםחלהיתשינפלואיבהה"בקהרמאאוהןליאהתוריפןמז

םימינפלוכסנאוהךורבשודקהרמא]זגחבםימוכסנהרותהרמאהמינפמוןליאהתוריפםכלוכרבתיש
ידכתויכלמתורפושותונורכזתויכלמהנשהשארבינפלורמאו]ח)זהנשימשגםכלוכרבתישידכגחב
ןיעקותהמלבוהבאיבררמארפושבהמבוהבוטלינפלםכינורכזהלעישידכתונורכזםכילעינוכילמתש
םהרבאןבקחציתדיקעםכלרוכזאשידכליאלשרפושבינפלועקתאוהךורבשודקהרמאליאלשרפושב
אנמחרןיעקותהמלה"רבןיעקותהמל]יקחצייבר)]טרמאו(.ינפלםכמצעםתדקעוליאכםכילעינאהלעמו
ןיבשויןהשכןיעירמוןיעקותהמלאלאגהעורתןורכז)דרמאאנמחרןיעירמןיעירמהמלאלאועקתרמא

ןיעקותו

.ןורמינבכ:'וכןודינםלועההנשב.םיקרפהעבראב'ינתמ
שרפמ)ח'מגב.'וגוםבלדחירצויהרמאנש:)ח'מגבשרפמ

:רצקילתנכומורבוחמבאתשה.אמייקדהאובתאהאמיליא'מג:היל
דיתעש.אערדזמד:הילעורבעש.הלעודעד:]כתורקמ.יקתפרה
.אנידדחד:אבהןושחרמבעורזל
ואדרבןוגכ.ירק:תחאםעפ
םדוק.רבעשלתינודינ:)ג(ןופדש
:דקתשאלשחספונייהד,הערזנש
:התעירזרחאשחספב.אבהלתנודינ
דקתשאלשכ"הויב.רבעשלןודינ
רבעשכ"הויב.אבהל:וילערזגנ
תכסמבהנשמןושלןכו,בורקבוישכע
םעוטיניאשןייםנוק).סףד(םירדנ
ח"רוולוכשדחהלכברוסאהזשדח
,בורקבהתערבעשח"ראוה,אבהל
רבעש]לדקתשאאוההלירקדםושמו
ירת)ד(:אבהלהימקלדיאהלירק
ךומסוהתעירזםדוק.אנדתימיניד
אערזחלצמדשיניאיזחיכ:ריצקל
ןיערזנשתמסוכוהטח.אלפא
:לשבתהלןירהממןיאש,ןושחרמב
הרועשה.אפרחערזילוםידקיל
התואםיערוזולשבתהלתרהממ
חלצמאלפאדןויכד,רדאוטבשב
,רבעשחספבןודינהבוטלהנימעמש
]מהעירזב)ה(עורזלרהמיךכיפל

.היניידימליטמדדעד:הינש
לדגו.קילסםידק:אבהחספב
:לקלקתהלבושרהממוניאו,תצק
םיקרפהעברא.ןיתינתמינתקיכו
'ינתמינתד.םדאאישק:)ו(ןידרזגא
יכו:רמאכ"הויבהדוהייברוה"רב
:םיקרפהעברא.ןיתינתמינתק
םדאדןיד]נרזגאלבא.ןידתליחתא
יכה.ןנירמאקיכהןנא:כ"הויב
.רמאאלט"מןתניברכ:ןלאישק
אלאןידהזןיאהניחברבסקדםושמ
ימנהידידבךכלה,וישעמבקדוב
:אוהאמלעבינויעהדיקפךלישקית
תכסמבשרפמ.יעירמאויריצקא
יעירמ,םילוחיריצק):טמףד(םירדנ
.יסוי'רכ:חכישושתןהשח"ת
ללפתיו,םוילכבןודינםדארמאד
והוסנקיאלותוכזלותואונודיש
ןודינןיאירמאדןנברכיאד,התימ
:וילעהסנקנרבכירהה"רבאלא
ןמז.אוההאובתןמזחספהש
.םחלהיתש:ובתנודינהאובתהש
ןיריתמןהש,ןליאהתוריפלעוצרי
םירוכבןיאיבמןיאש,םירוכבאיבהל
ירוכב)דלתומש(ביתכדתרצעלםדוק
יברדיתעמשינאו,)טםיטחריצק
]סןאמכאלזאאהדהימעטלהדוהי

לכאשץע):עףד(ןירדהנסברמאד
:התיההטחןושארהםדא

ידכ

דיסחיבג):חיףדתוכרב(ותמשימ'פב.האובתהלעחספב
תוחוריתשעמשה"רבדעמשמה"רברעותשאותטינקהש

העיברבערוזהלכשדוגרפהירוחאמועמששוזתאוזןירפסמש
רזגנהןידםיריכזמויהה"רבםימשבאמשוותואהקלמדרבהנושאר

רמאדהדוהי'רכימניאחספב
חספבןידרזגוה"רבםינודינלכה
.ירקהבעריאש:האובתהלע
)גכרבדמב(הרקיילואןושלהרקמ
ימעוכלתםאומכישוקןושלימניא

:)וכארקיו(ירקב

יריצקאאנדיאהןנילצמןאמכ
ת"או.יסוייברכיעירמאו

ונאפרןנילצמאלימימנןנברל
הדוהייבר)ז(דועוםינשהתכרבו
ןידרזגוה"רבןודינםדאאכהרמאד
ק"פב]ערמאאהכ"הויבםתחנולש
הלוחהרקבלסנכנה):ביףד(תבשד
ילוחלעוךילעםחריםוקמהרמוא
הלחיאלשדת"ררמואולארשיומע
לבאיסוי'רלאלאןנילצמאליאדו
אמלעילוכדאבילאןנילצמאפרתיש
רזגנאלואפרתייתמרזגנולחייתמד
םירדנ(לשובמהןמרדונהשירברמאו
יריצקיריצקףסויברדךהא):טמףד
ןנילצמאתשהוןנבריעירמשממ
ונייהיעירמאו)ח(ואפרתישיריצקא
ןיללפתמשהמו)ט(ולחיאלשןנבר
ןיקרפבןמקלדכונייהםינשהתכרב
ןיטעומםימשגוקספםאש):זיףד(
ל"ידועוןנמזבםוקמהםדירויש
םנידרזגדינאשםיברדהלפתד
תבשדאיההו)םש(ןמקלדכערקנ
אנווגיאהכבשילשיימנהדוהי'רד
הידהבילצמהוהדםיברלאימדד

:םילוחלכלע

והוארקרפב.ליאלשרפושב
).וכףדןמקל(ד"ב

הרפלשבףארישכמיסוייברדןנת
ןיעקותדהדוהייברכןלאמייקלבא
ןניקספדכםיפופכםיליאלשב

:):וכףד(ארמגבםתה
םיעקותו

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמג"פ'יימאהפ
:ג'לההבושת

ח"אוטבמןישעגמסבופ
:ופקת'יס

'יסח"אוטםשגמסגזפ
:הפקת

י"שריטוקיל=
רזג.םימהלעןינודינ
אמוי[הנשימשגלעםניד
.יקתפרה.]:אכ
ןישודיק[תורצותוארקמ
טפשמתושעל.].גל
.ומעטפשמוודבע
ביואהדימםנובלעעובתל
ךלמ.]טנחאםיכלמ[
ךורבשודקהשכ.רוביצו
סנכנךלמםתואןדאוה
סנכנ.]:חליעל[.הליחת
ה"בקהינפל.הליחת
.ודבעטפשמ.ןידל
.]:בז"ע[ךלמההמלש
.הילרמאקהמלש
.ףאןורחשופילד
ליעל[רוביצתונועליבשב
ינפמה"בקהלש.]:ח
סחאמשרובציעשפ
לכךלמהןמערפיםולשו
ז"ע[ןורחהינפמונחרוס
ןנילצמןאמכ.]םש
יריצקאאנדיאה
תומילכב.יעירמאו
.]:טמםירדנן"ר[הנשה
תוכרב[ןילוח.יריצקא
ןילוחשממיריצק.].בכ
םשפנשיפליריצקירקמו
ן"ר[םיילחתמחמהרצק
ומעילוחאפור.]םש
.]:טמםירדנ[לארשי
תוכרב[ןנבר.יעירמ
ןוהירפוסתטילפלע.]םש
'רכןאמכ.]םשםירדנ[
ה"רדק"פברמאד.יסוי
םוילכבןודנםדא).זט(
והלתיאדןנברלוליאד
רמגנשןויכה"רבןודנד
ןהלתלעומהלפתןיאןניד

.]םשן"ר[

=
לאננחוניבר
םיקרפ'דב'ינתמ
לעחספבןודינםלועה
יקתפרה'יפ.האובתה
םיקרבתוחורןוגכ
ןהבאצויכוןימשגו
יתמןהילעורבעש
האובתד'רמימל.ןודתא
אינתהו.אנדתמאנידדח
ירקהבעריאשהאובת
חספהםדוקסנואוא
רמא.'וכרבעשלתנודינ
ינידירתמ"שאבר
.ןיתינתמינמ:אנדתמ
יבדאנתכאנמיקואו
םיקרפ'דבינתדלאומש
לעחספבןודינםלועה
לעתרצעבהאובתה
לעגחבןליאהתוריפ
רזגוה"רבםדאו.םימה
יכו.כ"הויבםתחנוניד
:ןידתלחתא'ינתמינתק
ןאמכףסויבררמא
יריצקאאנדיאהןנילצמ
יסוי'רכאמוילכיעירמו
םוילכבןודינםדארמאד
םלועלאמיאתיעביא
רמאדקחצי'רכוןנברכ
ןיבםדאלהקעצהפי
רחאלןיבןידרזגםדוק
אתלמימלשורי:ןידרזג
ןינודינלכהרמאברד
םתחנלכהןידרזגוה"רב
אתעיקתבינתד.ה"רב
תלחתםויההזבריבד
'רכאלדו'וכוךישעמ
ןודינםדארמאדיסוי
רמאנשהעשלכב
]םירקבלונדקפתו[

'ראינת:)ןידרזגרחאלןיבןידרזג(ותליכאוזוננחבתםיעגרל.ותסנרפוזםירקבלונדקפתו.וננחבתםיעגרל
האובתםכלךרבתתשידכרמועהינפלואיבההאובתןמזאוהחספהה"בקהרמאאביקע'רםושמרמואהדוהי
ה"רבןכו.הנשהימשגוכרבתישידכגחבםימהךוסינןכוןליאהתוריפןמזאוהשתרצעבםחלהיתשןכותודשבש
והבאר"או:רפושבהמבו.הבוטבינפלםכינורכזהלעישידכתונורכזםכילעיתוכלמולבקתשתויכלמורמא
ןהשכןיעירמוןיעקותהמלקחציר"א:ינפלםכמצעםתדקעולאכםכילעהלעמקחציתדיקעםכלרוכזאשרפושב
הדופרשאדחאץילמךאלמשיםאיכונאצמשןויכ'יפןטשהבברעלידכןידמועןהשכןיעירמוןיעקותוןיבשוי
ןויכו.תוצמבקדקדנ.ונילעןיטשמדומעיאמשרמואוםבלתאלארשיןינווכמוןיטשמךאלמשיןכתחשתדרמ
יפלאלאםדאלןינדןיאקחציר"א:ןיטשהלמבכעתמולאכדמועמובשוימתוצמהןיבבחמשןיטשמההאורש

התארשיו]ךז[םאאלא]ןאכ[ביתכןיאתייהרשיוךזםא)חבויא(ארקיאהמרמאל"בירימלשורי:הערתוברתלאצילדגישכיכעודיויולגשפ"עאו.םשאוהרשאברענהלוקלאםיהלאעמשיכרמאנשהעשהתואלשוישעמ
רסומוקידצינארמולכוריבחלעןידרסומהןכו.ותקדצבךמוסוותלאשאובתולבקתתשהלפתבןייעמהןכולצנהלויתויכזבךמוסויתחתבשויוהזךלוהועועררמולכלופיליוטנריקםדאלשויתונועןיריכזמםירבד'ג:וישכע
רמאנשהקעצ.תוממליצתהקדצורמאנשהקדצןהולאוםדאלשונידרזגןיערקמםירבד'ד:ךכוךכןועודיבשיאלהוךכהשועשהזלשויתויכזהמוינפלםירמואש.םדאלשויתונועןיריכזמןלוכולא.ורבחמערפהלוניד
רמאנשםוקמיונשףאא"יו.הערהםכרדמובשיכםהישעמתאםיהלאאריוביתכדהשעמיונש.היתכרבוןבךלהנממיתתנםגוהתואיתכרבו.המשהרשיכירשהמשתאארקתאלביתכדםשהיונש.'וגוםהלרצב'הלאוקעציו

:'וכךדיאו.לודגיוגלךשעאורדהו'וגוךתדלוממוךצראמךלךלםרבאלא'הרמאיו

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

,:אלהליגמ.בתינעת)א
'פסות[)ג,.בתינעת)ב
ז"ע:חליעל)ד,]א"פ
,].חיףדןמקל[)ה,:ב
'פסותוא"פ'פסות[)ו
,:דלןמקל)ז,]ג"פהכוס
.:דפתוחנמ)ט,.חי)ח

ח"בהתוהגה=
אתשאנדתמ'מג)א(
ודבעםש)ב(:רמא
:טפשמורדהו
'וכוירקה"די"שר)ג(
י"עסנואואןופדש
תולייחןוגכםדא
אבהלה"ד)ד(:ד"סה
כ"חאוד"סהאבהל'וכ
אברץרתמוד"המ
אנדתימינידירתמ"ש
יאק'ינתמאאתש
ה"ד)ה(:התעירזםדוק
עורזלרהמי'וכוםידקיל
:ד"סההינשהעיברב
'וכוםידקה"ד)ו(
כ"חאוד"סהלקלקתהל
רזגא'וכוינתקיכוד"המ
עמשמןודינדינתקןיד
ןידרזגוןידתלחת
:ד"סהןידףוסאוה
'וכוןאמכה"ד'סות)ז(
אהדועוםינשהתכרבו
ד"אב)ח(:הדוהי'ר
.ואפרתישיריצקאןנילצמ
:לכהירבדל'יפב"נ
.ולחיאלשד"אב)ט(

:יסוי'רל'יפב"נ

=
םלשהרואהרות

םaָלִדחַיַרצiֵֹהַ)א
לkָלאֶןיבnִֵהַ
]וט,גלםילהת[:םהֶישֵֹעֲמַ
םירִקָבְלpeִדֶקְפzְִוַ)ב

:peנֶחָבzְִםיעִגָרְלִ
]חי,זבויא[

רLֶאֲהlֶאֵירַבָדeְיהְיִוְ)ג
יָיְינֵפְלִיzִנpְַחַתְהִ
יָיְלאֶםיבִרֹקְ
הלָיְלָוָםמBָיeניהGֵאֱ
cBבְעַטLְtַמִתBשֹעֲלַ
eִמLְtַעַטnBִלאֵרָשְֹי

cְַירבBםaְיBמB:
]טנ,חאםיכלמ[

לאֵרָשְֹיִינaְֵלאֶרcַaֵ)ד
יעִיבMְִהLַדֶחaַֹרמֹאלֵ
aְֶדֶחֹלַדחָאLִהיֶהְי
ןBרכְזִןBתLַaָםכֶלָ
zְרeָדֶקֹארָקְמִהעL:

]דכ,גכאארקיו[

=
םינויצותוהגה
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ידיבסנואהלילהרקמ
]ירקךרעךורע.םדא
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:)ןוילג(]תויהליוארךכהדוהי'ר[]ע:]םשהלרמאקומצע
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נידון  העולם  פרקים  בארבעה  משנה:  טז,א  דף 
האילן  פירות  על  בעצרת  התבואה  על  בפסח 
מרון  כבני  לפניו  עוברין  עולם  באי  כל  בר"ה 
שנאמר )תהילים לג( היוצר יחד לבם המבין אל כל 

מעשיהם ובחג נידונין על המים
Le monde est jugé à quatre 
moments (de l’année): A Pessah 
sur les céréales, à Chavouot sur les 
fruits de l’arbre, à Roch Hachana 
tous ceux qui viennent au monde 
passent devant Lui comme des 
Bnei Maron, comme il est dit: ‘’Qui 
crée leurs cœurs ensemble, Qui 
comprend leurs comportements’’ 
et durant la fête (Souccot) ils sont 

jugés sur l’eau.
אקצירי  האידנא  מצלינן  כמאן  יוסף  א"ר   ]...[
לעולם  אימא  ואיבעית  יוסי  כר'  כמאן  ואמריעי 
כרבנן וכדר' יצחק דא"ר יצחק יפה צעקה לאדם 

בין קודם גזר דין בין לאחר גזר דין
Rav Yossef dit: Selon qui formule-
t-on, actuellement, nos prières 
pour les malades et les personnes 
faibles ? Selon qui ? En conformité 

avec R’ Yossé. 
Et si tu veux, je pourrais toujours 
te dire, en conformité avec les 
Sages et ce d’après Rabbi Its'hak. 
Car Rabbi Its'hak dit le ‘’cri’’ (la 
prière) est bénéfique à l’homme, 
avant le décret et après le décret. 

תניא א"ר יהודה משום ר"ע מפני מה אמרה תורה 
תבואה  זמן  שהפסח  מפני  בפסח  עומר  הביאו 
כדי  בפסח  עומר  לפני  הביאו  הקב"ה  אמר  הוא 

שתתברך לכם תבואה שבשדות
On a enseigné dans une Beraita: 
Rabbi Yehouda dit au nom de 
Rabbi Akiva - Pour quelle raison 
la Torah a-t-elle dit: apportez 
l’offrande du Omer à Pessah ? Car 
Pessah est le temps (du jugement) 
de la récolte. Le Saint, béni soit-il, 
dit: amenez devant Moi l’offrande 

du Omer à Pessah’, afin que la 
récolte des champs soit bénie 

pour vous. 
ומפני מה אמרה תורה הביאו שתי הלחם בעצרת 
מפני שעצרת זמן פירות האילן הוא אמר הקב"ה 
שיתברכו  כדי  בעצרת  הלחם  שתי  לפני  הביאו 

לכם פירות האילן
Pour quelle raison, la Torah a-t-
elle dit: amenez les deux pains 
à Chavouot ? Car Chavouot est le 
temps (du jugement) des fruits 
de l’arbre. Le Saint, béni soit-il, 
dit: amenez devant moi les deux 
pains à Chavouot, afin que les 
fruits de l’arbre soient bénis pour 

vous. 
אמר  בחג  מים  נסכו  תורה  אמרה  מה  ומפני 
כדי  בחג  מים  לפני  נסכו  הוא  ברוך  הקדוש 

שיתברכו לכם גשמי שנה
Et pour quelle raison la Torah dit: 
faites les libations d’eau durant la 
fête (de souccot) ? Le Saint, béni 
soit-il, dit: faites les libations 
devant Moi lors de la fête, afin que 
les pluies de l’année soient bénies 

pour vous. 
זכרונות  מלכיות  השנה  בראש  לפני  ואמרו 
ושופרות מלכיות כדי שתמליכוני עליכם זכרונות 

כדי שיעלה זכרוניכם לפני לטובה ובמה בשופר

Et prononcez devant Moi à Roch 
Hachana, les Mal’houiot (versets 
de proclamation de Royauté), 
les Zih’onot (versets de rappel 
des souvenirs en notre faveur), 
les Chofarot (versets relatifs 
aux sonneries du Chofar). 
Des Mal’houiot, afin que vous 
me fassiez régner sur vous, 
des Zih’onot en vue d’élever 
favorablement votre souvenir 
devant Moi, et de quelle manière? 

En utilisant le chofar.

- Daf 16a -
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ימנהדיקפאיהאמלעבינויעהניחבןתנ'רכרמאאלט"מןנירמאקיכהןנא
טפשמתושעל)גאכהמיסוי'רדהימעטאדסחר"אאלאאיהאמלעבינויע
ךלמרובצוךלמ)דאדסחר"אוומויבםוירבדלארשיומעטפשמוודבע
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אמיאתיעביאויארבאאכלמבתימלאעראחרואואלאמיאתיעביאט"מ
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םימינפלוכסנאוהךורבשודקהרמא]זגחבםימוכסנהרותהרמאהמינפמוןליאהתוריפםכלוכרבתיש
ידכתויכלמתורפושותונורכזתויכלמהנשהשארבינפלורמאו]ח)זהנשימשגםכלוכרבתישידכגחב
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אמר רבי אבהו למה תוקעין בשופר של איל אמר 
הקדוש ברוך הוא תקעו לפני בשופר של איל כדי 
שאזכור לכם עקידת יצחק בן אברהם ומעלה אני 

עליכם כאילו עקדתם עצמכם לפני

Rabi Abahou dit: pourquoi 
sonne-ton avec un chofar de 
bélier ? Le Saint, béni soit-il, 
dit:’’sonnez devant moi avec un 
Chofar de bélier’’, afin que je me 
rappelle, en votre faveur, de la 
Akeda d’Its'hak, fils d’Avraham. 
Et je vous attribuerais le mérite 
comme si vous vous étiez ligotés 

devant Moi.

אמר רבי יצחק למה תוקעין רחמנא אמר תקעו 

אלא למה מריעין רחמנא אמר זכרון תרועה אלא 
למה תוקעין ומריעין כשהן יושבין

Rav Its'hak dit : pourquoi sonne-
t-on à Roch Hachana?

Pourquoi sonne-t-on? Le 
Miséricordieux a ordonné de 

sonner!

Plutôt, pourquoi sonne-t-on une 
Téroua ? 

Pourquoi sonne-t-on une Téroua ? 
Le miséricordieux dit ‘’rappel de 

Téroua’’

Plutôt, pourquoi sonne-t-on 
‘’Tékia’’ et ‘’Téroua’’ lorsqu’ils 

sont assis (l’assemblée).[…]
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ותוקעין ומריעין כשהן עומדין כדי לערבב השטן
Et pourquoi sonne-t-on une 
''tékia'' et ''téroua'' lorsqu’ils sont 
debout? Afin de troubler le Satan.

לה בתחלתה  תוקעין  כל שנה שאין  יצחק  וא"ר 
מריעין לה בסופה מ"ט דלא איערבב שטן

Et Rabbi Its'hak dit : toute année, 
au début de laquelle, on ne sonne 
pas de tékia, se conclura par 
une téroua. Pour quelle raison ? 
Parce que le Satan n’aura pas été 

troublé. 
וא"ר יצחק כל שנה שרשה בתחלתה מתעשרת 
בסופה שנא' )דברים יא( מראשית השנה מרשית 

כתיב ועד אחרית סופה שיש לה אחרית
Et Rabbi Its'hak dit : toute année 
qui débute dans l’humilité, se 
terminera dans la richesse. 
Comme il est dit : ‘’depuis le début 
de l’année’’, il est écrit ‘’depuis la 
pauvreté (l’humilité). Et (il est 
écrit) ‘’jusqu’à la fin de l’année ‘’, 
(pour nous enseigner que) sa fin 

sera prospère. 
וא"ר יצחק אין דנין את האדם אלא לפי מעשיו 
שמע  כי  כא(  )בראשית  שנאמר  שעה  אותה  של 

אלהים אל קול הנער באשר הוא שם
Et Rabbi Its'hak dit : on ne juge 
l’homme que d’après ses actions 
présentes. Ainsi qu’il est dit ‘’ car 
D. a entendu la voix de l’enfant 

comme il se trouve là.’’
]...[ וא"ר יצחק ד' דברים מקרעין גזר דינו של 
ושינוי  השם  שינוי  צעקה  צדקה  הן  אלו  אדם 
מעשה צדקה דכתיב )משלי י( וצדקה תציל ממות 
צעקה דכתיב )תהילים קז( ויצעקו אל ה' בצר להם 

וממצוקותיהם יוציאם
לא  אשתך  שרי  יז(  )בראשית  דכתיב  השם  שינוי 
תקרא את שמה שרי כי שרה שמה וכתיב וברכתי 

אותה וגם נתתי ממנה לך בן שינוי מעשה דכתיב 
)יונה ג( וירא האלהים את מעשיהם וכתיב )יונה ג( 

וינחם האלהים על הרעה אשר דבר לעשות להם 
)בראשית  וי"א אף שינוי מקום דכתיב  ולא עשה 
והדר  מארצך  לך  לך  אברם  אל  ה'  ויאמר  יב( 

ואעשך לגוי גדול ואידך ההוא זכותא דא"י הוא 
דאהניא ליה

Et Rav Its'hak dit : quatre choses 
déchirent le (mauvais) décret 
(pesant) sur un homme. Les 
voici : la charité, le gémissement, 
le changement de nom, et le 

changement de comportement.

La charité : car il est écrit : ‘’ et la 
charité sauvera de la mort’’.

Le gémissement : car il est écrit 
‘’ ils gémirent vers Hachem dans 
leurs désarrois, et il les délivra de 

leurs malheurs’’.
Le changement de nom : car il 
est écrit ‘’ Sarai, ta femme, tu ne 
l’appelleras plus sous le nom de 
Sarai, car Sarah est son nom’’. Et 
il est écrit ‘’je la bénirai : et je te 
donnerai, par son intermédiaire, 

un fils.’’
Le changement de comportement : 
car il est écrit : ‘’D. vit leurs 
actions’’ (le repentir des habitants 
de Ninive) et il est écrit ‘’D. se 
ravisa du mal qu’il avait dit leurs 

infliger, et il ne le fit pas.’’ 
Et il y a ceux qui disent : même le 
changement de lieu, car il est écrit 
‘’Hachem dit à Avram, va pour toi, 
de ta terre’’ et ensuite il est écrit ‘’ 
je ferais de toi un grand peuple ‘’. 
Et l’autre qui ne compte point ce 
dernier (dans le cas d’Avraham) : 
c’est le mérite d’habiter erets 

Israel qui lui a profité. 

- Daf 16b -
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ארקתאלךתשאירש)זביתכדםשהיוניש
יתכרבו)ח]דביתכוהמשהרשיכירשהמשתא
השעמיונישןבךלהנממיתתנםגוהתוא
ביתכוםהישעמתאםיהלאהאריו)טביתכד
תושעלרבדרשאהערהלעםיהלאהםחניו)ט
ךלםרבאלא'הרמאיו)יביתכדםוקמיונישףאא"יוהשעאלוםהל
אינהאדאוהי"אדאתוכזאוההךדיאולודגיוגלךשעאורדהוךצראמךל
תאעודמ)כרמאנשלגרבוברינפליבקהלםדאבייחדקחציר"או)גהיל
הליעביאתבשושדחבדללכמתבשאלושדחאלםויהוילאתכלוה
םתלבנבו)לרמאנשלגרבומצעתארהטלםדאבייחהקחציר"אולזימל
ןירהזומלארשיוהילוכיוועגתאלםתלבנבויכהימנאינתועגתאל
ןירהזומןרהאינבןרהאינבםינהכהלארומא)מרמולדומלתהליבנעגמלע
םינהכהרומחהאמוטהמורמוחולקםירבדאלהוןירהזומןיאלארשיינב
ל"תהמאלאןכשלכאלהלקהאמוטןירהזומןניאםילארשיןירהזומ
ןיחתפנםירפסהשלשזןנחויר"איאדפסורכר"א.לגרבועגתאלםתלבנבו
םיינוניבלשדחאוןירומג]הםיקידצלשדחאוןירומגםיעשרלשדחאה"רב
ןימתחנוןיבתכנןירומגםיעשרםייחלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומגםיקידצ
אלםייחלןיבתכנוכזכ"הוידעוה"רמןידמועוןייולתםיינוניבהתימלרתלאל
לאםיקידצםעוםייחרפסמוחמי)נארקיאמןיבאר"אהתימלןיבתכנוכז
]זםיקידצלשןרפסהזםייחןירומגםיעשרלש]וןרפסהזרפסמוחמיובתכי
םאו)סאכהמרמאקחצירבנ"רםיינוניבלשןרפסהזובתכילאםיקידצםעו
הזךרפסמ]חםיעשרלשןרפסהזאנינחמתבתכרשאךרפסמאנינחמןיא
'גחםירמואש"באינת)דםיינוניבלשןרפסהזתבתכרשא]זםיקידצלשןרפס
תחאוןירומגםיעשרלשתחאוןירומגםיקידצלשתחאןידהםוילןהתותכ
םיעשרםלועייחלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומגםיקידצםיינוניבלש
רפעתמדאינשימםיברו)ערמאנשםנהיגלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומג
םנהיגלןידרויםיינוניבםלועןוארדלתופרחלהלאוםלועייחלהלאוציקי

ןיפצפצמו

תוצמהתאןיבבחמלארשיעמשישכ,ןיטשיאלש.בברעלידכ
ה"רבןישרןמצעןישועלארשיש.התלחתבהשרש:וירבדןימתתסמ
:)חיילשמ(שררבדיםינונחתרמאנשןינעכ,הלפתוםינונחתרבדל
רשאברמאנש:ןמזרחאלעישרהלדיתעאוה'יפאו.העשהתואלש

)ההברתישארבבוניצמו.םשאוה

ה"בקהינפלתרשהיכאלמורמא
תאתימהלוינבןידיתעשימע"שבר
'אנש,ראבולהלעמהתאאמצבךינב
תארקל'וגוברעבאשמ)אכהיעשי(
תארקלןיאיצומויהש,םימויתהאמצ
םיחופנתודונוםיחולמינימםילוגה
םהלרמא,םתהאתיאדכ'וכו
ולורמא,עשרואאוהקידצהעשה
יניאםשאוהרשאבםהלרמא,קידצ
ריק:ותעשבאלא]טםלועהתאןד
,ויתונוע]יריכזמויתחתרבועו.יוטנ
,סנולתושעילהזיוארםולכרמואש
.הלפתןויעו:קדבנאוהךכךותמו
תעמשנאהתש)א(ותלפתלעךמוס
.ןידרסומ:ובלןיוכלץמאתמו
תישארב(ךיניבויניב'הטופשיומכ
שנעישאוהיוארםולכםירמוא,)זט
.'וגוםהרבאאביו:ודילעוריבח
.השעמיוניש:התוארבקאוה
.ועגתאלםתלבנבו:ותערמבש
ליזאושרפמדכ,ארקיעתשמלגרבו
.םירפסהשלש:אתיירבבהימקל
:תוירבההשעמלשןורכזירפס
:םיתמהויחישכ.ןידהםויל
:תונועםבור.םירומגםיעשר
:הצחמלעהצחמ.םיינוניב

םיפצפצמו

לבםושמרבעקאההמית.ןידמועןהשכןיעירמוםיעקותו
ונמזבאלשהילהוהאצירבכדןויכאמיתיכוףיסות

יבג)םשו:חכףדןמקל(ד"בוהוארףוסבןנירמאאהרבעאלד
הילערבעאלדםושמולשמתחאהכרבףיסומןיאדםינהכתכרב
ארובצהילימרתמוליאדןויכהינמיז
יאנ"הוהלךרבמרדהאנירחא
ל"יווהלעקתרדהארובצהילימרתמ
הוצמתיישעבףיסותלבךיישןיאד
ךרבמםאןהכןוגכםימעפ'בתחא
ואומצערובצותואךרבמורזוחו
עקותןכולטונורזוחובלוללטונ
ימנרוכבתונתמיבגועקותורזוחו
הזןיאםימעפ'בדחאןרקבןתונםא
תאבברעלידכ:ףיסותלב
]אתיאדכ[)וךורעבשריפ.ןטשה
ביתכוחצנלתומהעלב'לשוריב
לודגרפושבעקתיאוההםויבהיהו
אדחאנמיזארופישלקעמשדכ
רמאןיינתעמשדכוליהבאלוליהב
רפושבעקתידארופישוהזיאדו
עלבתמלהינמיזאטמולודג
דבעמליאנפהילתילובברעתמו
.התלחתבןיעקותןיאש:אירוגטק
ואל)זתולודגתוכלהבשרפמ
דילייתיאדאלאאתבשבעלקימד
.התלחתבהשרש:אסנוא
רבשנםבלםישרםילארשישךותמש

:םימשהןמםהילעםימחרמו

הלפתןויעת"ררמוא.הלפתןויעו
טושפטגדאוההיכאכהד

םירבד'גד)םשו:דסקףדב"ב(
אקוםוילכבןהמלוצינםדאןיא
ןיוכמןיאשרמולכהלפתןויעבישח
ימלשוריברמאדכותלפתבובל
אייחר"א)חארוקהיהקרפתוכרבד
ןמזדחאלאתינווכאלאמויןמאבר
ירמאויבלבתירהרהותנווכמתיעב
אטפקלאיומדקאכלמיומוקללעןאמ
תינמאנארמאלאומשאתולגשירוא
אנארמאאייחרבןוב'ר]כאייחרפ
אנאקיזחמאנמר"אאיסמודתינמ
הוהםידומליטמיכד]להישירלוביט
ללפתמםדאשךותמוהימרגמערכ
ןירכזנויתוריבעובלןיוכתמןיאו
אלאללכןכשרפלןכתיאלוהימו
ובלןיוכלץמאתמביריימהברדא)ט
איההיכתעמשנותלפתאהתשחטובו
):בלףדתוכרב(ןידמועןיא'פד
חכומדכןייעמוותלפתבךיראמה
בררמאד):דנףדםש(האורהשירב
םיכיראמםירבד'גבררמאהדוהי
ותלפתבךיראמהבישחוםדאלשוימי
אהואיהאתוילעמדארמימלךירפו
ותלפתבךיראמהאבארבאייחר"א
בלבאכידילאבףוסהבןייעמו
בלהלחמהכשוממתלחותרמאנש
ושעישובלברמואהבןייעמרמולכ
אבוהנווכבללפתהשיפלותשקב
תישענותשקבןיאשבלבאכידיל
ךכידילעשהלפתןויעםדאלשויתונועםיריכזמםירבדהשלש).הנףדםש(קחציר"או)בלתומש(השמלחיוןושלמוהלפתןושלתלחות
םירבדהשלשינהלכווהאתשהוןייעמאלדאההבןייעמדאהינשמוםההמהארנוויתויכזבאוהחטוברמולוישעמבןישפשפמ

:)יודילעוריבחשנעישותוכזבחטובשוריבחלעןידרסומרבועוותוכזבחטובשיוטנריקדחאןינעמ

ויתונועשימלםירומגםיעשרוםיבורמויתויכזשימלירק)ב(םיקידצדעמשמםיינוניבבישחאקדמ.םייחלרתלאלןימתחנו
)זםירבד(ודיבאהלוינפלאויאנושלםלשמוביתכדםייחלםירומגםיעשרוהתימלןימתחנםיקידצהםימעפוםיבורמ

הנממריישאלוהלוכהרותהלכתאףרששימכהמוד]מויתונועמןיבורמויתויכזשימ)םשו:טלףד(ןישודקדק"פףוסבןנירמאד
התימםיעשריבגאכהירקדהזלכותחאתוארסיחאלוהלוכהרותהלכםייקשימכהמודויתויכזמןיבורמויתונועיאותחאתוא
ואןדעןגבןתתימרחאונודנרבכשפ"עאוארקחכומדכםיתמהויחישכ.ןידהםויל:אבהםלועהייחלרמולכםייחםיקידציבגו
:וכזיאמשךכךותמוםנהיגבםנידולבקרבכששיוםלועלםייקאוהשאבהםלועהייחל°והכזיםארחאןידהיהיןיידעשפנהינפמםנהיגב

םהילעו

טפשמןיע
הוצמרנ

במןישעגמסאחפ
:הפקת'יסח"אוטו

'להמב"פ'יימבטפ
גמס'ד'לההבושת

'יסד"יע"שרוטזטןישע
:דףיעסזמר

ע"שוטםשגמסו'יימגצ
יףיעסהלש'יסד"י

:ה"הגהב
ת"ת'להמה"פ'יימדאצ

:ז'לה
'להמז"טפ'יימוהבצ

יט'להןילכואתאמוט
:ומרןישעגמס

הבושת'להמג"פ'יימזגצ
:זטןישעגמסג'לה

:ה'להםש'יימחדצ

םינויצותוהגה=
אתיל"הל"תבית]א
ש"ארבוף"ירבוי"תכב
ג"מסבורוטבו.'סותבו
'יג]ב:הבחסונה
תירחאדעוש"ארה
תירחא]אכיאד[ללכמ
ןנחל"צ[]ג:)ןוילג(
גצק"בוספלאברבא"כו
י"ע'יג]ד:)ןוילג(]א"ע
:)ןוילג(ףוסבלו
רדסהי"עוי"תכב]ה
ינפלםיקידצלשאוה
ה"כו,םיעשרלש
ש"ארוף"ירבוימלשוריב
:)ש"שר,ןוכנהאוהו(
לשןרפסהז"תובית]ו
אתיל"ןירומגםיעשר
החונאחסונו,י"תכב
טיילקדודד,איההרשיו
לשןרפסמוחמידוהל
ודמעיוםינוניבוםיקידצ
'יעו,םיעשרלשןרפסב
:)ס"קד(ד"יר'סותב
בקעיןיעבוי"תכב]ז
ןוכנה"כו,םירומגףסונ
ןיעבוי"תכב]ח:)ס"קד(
.םירומגףסונבקעי
אתילי"תכהברהבו
ןרפסהזאנינחמ"תובית
ליעל'יעו("םיעשרלש
י"שרב]ט:)ותוא
ף"ירבשובקעיןיעבש
:)ר"בבה"כו(,םדאה
ןיריכזמאקארק'דב]י
ןכוםירמואשויתונוע
ף"ירבשי"שרבאוה
וניברבו,בקעיןיעבשו
ןירמואשןתנוהי
ל"צ]כ:הלבחיכאלמ
ה"כו,אייחורפא
:)ץ"בעי(ימלשוריב
:)ץ"בעי(ישירלל"צ]ל
ףסונםשונינפל]מ
'וכוהמודוולןיעירמ
ויתויכזמןיבורמ

:המודוולןיביטמ

=
לאננחוניבר
ינפליבקהלםדאבייח
רמאיורמאנשלגרבובר
תכלוהתאעודמהילא
אלושדחאלםויהוילא
שדחבדללכמ'וגותבש
ןנישקאו)א.בייחתבשו
ןניקרפו.ונרמאלגרבאהו
םוקמביורשוברםא
ליבקהלבייחולבורק
םאותבשושדחלכבוינפ
בייחקוחרםוקמבאוה
ביתכ:לגרבוליבקהל
ינבםינהכהלארומא
'וגוםהלאתרמאוןרהא
ורהזוהםינהכהשדמלמ
אלותואמטהלאלש
אלםינהכה'יפאו.לארשי
תמתאמוטבאלאורהזוה
לבאהרומחאיהש
ורהזוהאלהלקהאמוטב
האמוטבורהזוהוליאש
ארקמלהיהאלהלק
הרהזאםהלשרפמל
ש"כוהלקהאמוטב
אלאהרומחהאמוטב
םתרהזאביתכדמיאדו
איהשתמתאמוטב
אלהלקהאמוטבהרומח
אלםינהכהםאו.ורהזוה
ו"קהלקהאמוטבורהזוה
םתלבנבול"תמו.לארשי
לכשמ"שאלאועגתאל
םאובבלגרבםמצערהטללארשיןיבייחשםימכחורמאןכימ.לגרבהלקהאמוטמ'יפארהטהלורהזוהלארשי
דחאו.םייחלרתלאלןיבתכנדימוןירומגםיקידצלשדחאה"רבןיחתפנםירפס'גןנחויר"א:'הינפלתואריל
םייחלןיבתכנהבושתושעווכז.כ"הוידעה"רמיולתםינוניבלשדחאו.התימלרתלאלןיבתכנןירומגםיעשרלש
ובתכנוםיקידצויהםא'יפארמולכ.םייחרפסמוחמיארקיאהמןיבאר"א:התימלםיבתכנהבושתתושעלוכזאל
הזובתכילאםהמםיקידצםעו.םיקידצלשרפסהללכבובתכנשםייחלשרפסהותואמוחמיםתעשרלורזחוםייחל
הנחהרמאםהילעודע.'וכןידהםוילתותכ'גא"שבאינת:םיעשרהןהוםייוחמהרפסבובתכיאלאםינוניברפס
םיעשרהיבגלשוריפ.םיקידצםניאםינוניבהלעיולואשדירומ.םיקידצההיחמוםיעשרהתיממ.היחמותיממ'ה
.ל"קוןאכםישרפמהוריעהשהמקלתסנותסריגפ"עו'מגבתרחא'יגולהיהדאידהבהארנולאל"זוניברירבדמ)אח"רלעש"ח

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

,].הנףדתוכרב[)א
,]ש"ע.גצףדק"ב[)ב
,:זכףדהכוס)ג
ןירדהנסדאתפסות[)ד
גנפ"ס)ה,]גיקרפ
ורתיאמוחנתבותצקמו
,]אברעךרע[)ו,ה'יס
,הכרדומעזי'יס)ז
'יפןכו[)ט,]ד'לה[)ח
,]חרק'עךורעב
תוכרב'סותע"עו[)י
תבש'ותולכה"ד:בל

.]:דסקב"בו:חיק

ח"בהתוהגה=
ןויעוה"די"שר)א(
חוטבוותלפת'וכוהלפת
ה"ד'סות)ב(:אהתש
עמשמ'וכוןימתחנו
ימלירקםירומגםיקידצד
ל"צכםייחל'יעשרו'וכו

:קחמנםירומגתביתו

ס"שהןוילג=
'דקחציר"או'מג
.'וכוןיערקמםירבד
זיללכףוסש"ארה'ושתב
םירבד'ג'חסונהאיבה
ףא'וכוהריזגהןילטבמ
ה"ד'סות:םשהיוניש
ייחל'וכןידהםויל
אוהשאבהםלועה
תרות'יע.םלועלםייק
א"י'פשירםייח

:ןירדהנסד

י"שריטוקיל=
]תכסמהףוסבספדנ[

=
םלשהרואהרות

EיהGֶאֱיָיְרLֶאֲץרֶאֶ)א
cֵֹרLֹתָאdzִָינֵיעֵדימ
תיLִרֵמEaָdֵיהGֶאֱיָיְ
תירִחֲאַדעַוְהנMָָהַ

Lָָבי,איםירבד[:הנ[
תאֶםיהGִאֱעמiִLְַוַ)ב
CאַלְמַארָקiְִוַרעpַַהַלBק
ןמִרגָהָלאֶםיהGִאֱ
המdַלָרמֶאiֹוַםיִמMַָהַ
lָCָלאַרגָהzִיאִרְיkִי
LַָאֱעמGִקלאֶםיהBל
:םLָאeהרLֶאaֲַרעpַַהַ

]זי,אכתישארב[

לאֶירַשָֹרמֶאzֹוַ)ג
Eילֶעָיסִמָחֲםרָבְאַ
יתִחָפLְִיzִתַנָיכִנֹאָ
aְֵקֶיחEַוzֵֶארkִהתָרָהָי
יָיְטLְtֹיִהָינֶיעaְֵלקַאֵוָ

aֵינִיeֵינֶיבE:
]ה,זטתישארב[

תיַרְקaְִהרָשָֹתמzָָוַ)ד
ןBרבְחֶאוהִעaַרְאַ
aְֶץרֶאkְָוַןעַנiָֹאב
הרָשָֹלְדtֹסְלִםהָרָבְאַ
]ב,גכתישארב[:dתkָֹבְלִוְ
תBרצBְאeליעBִיאG)ה
ליzַvִהקָדָצeְעLַרֶ

]ב,יילשמ[:תוnֶָמִ
רaַvַיָיְלאeֶקעֲצiְִוַ)ו
םהֶיתֵקeֹצnְמeִםהֶלָ
]חכ,זקםילהת[:םאֵיצBִי
לאֶםיהGִאֱרמֶאiֹוַ)ז
LְzְEאִירַשָֹםהָרָבְאַ
GתאֶארָקְתִאLְָמd
:dמLְָהרָשָֹיkִירָשָֹ

]וט,זיתישארב[

םגַוdְתָאֹיzִכְרַבeֵ)ח
ןEaֵלְהnֶpָמִיzִתַנָ
eֵכְרַבzִגלְהתָיְהָוְהָיBִםי
:eיהְיִהnֶpָמִםיnִעַיכֵלְמַ

]זט,זיתישארב[

תאֶםיהGִאֱהָארiְַוַ)ט
eבLָיkִםהֶישֵֹעֲמַ

םרָבְאַלאֶיָיְרמֶאiֹוַ)י]י,גהנוי[:השָֹעָאGוְםהֶלָתBשֹעֲלַרcִaֶרLֶאֲהעָרָהָלעַםיהGִאֱהָםחiִpֶָוַהעָרָהָםkָרcְַמִ
EמLְֶהלcְָגַאֲוEַכְרֶבָאֲוַלBדbָיBגלEְשְֹעֶאֶוְ:jָאֶרְאַרLֶאֲץרֶאָהָלאEֶיבִאָתיaֵמzְEeִדְלnBַמEeִצְרְאַמEֵלCְלֶ
:םBלLָרמֶאzֹוַתLַaָאGוLְדֶחֹאGםiBהַוילָאֵתכֶלֶהzְֹאַעceַמַרמֶאiֹוַ)כ]ב-א,ביתישארב[:הכָרaְָהיֵהְוֶ
לאֶיָיְרמֶאiֹוַ)מ]ח,איארקיו[:םכֶלָםהֵםיאִמֵטeְעbָתִאGםתָלָבְנִבeeְלכֵאתֹאGםרָשaְָֹמִ)ל]גכ,דבםיכלמ[
םיiִחַרפqֵֶמeִחnָיִ)נ]א,אכארקיו[:ויnָעaְַאhַnָיִאLGפֶנֶלְםהֶלֵאzֲָרְמַאָוְןרֹהֲאַינaְֵםינִהkֲֹהַלאֶרמֹאֱהLֶמ
:zָבְתkָָרLֶאEֲרְפqְִמִאנָינִחֵמְןיִאַםאִוְםתָאhָחַאzִyָֹםאִהzָעַוְ)ס]טכ,טסםילהת[:eבתkֵָיִלאַםיקִיcִצַםעִוְ
]ב,בילאינד[:םלBָעןBארְדִלְתBפרָחֲלַהlֶאֵוְםלBָעיiֵחַלְהlֶאeֵציקִיָרפָעָתמַדְאַינiְLֵֵמִםיaִרַוְ)ע]בל,בלתומש[
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ספרים  שלשה  יוחנן  א"ר  כרוספדאי  א"ר   ]…[
נפתחין בר"ה אחד של רשעים גמורין ואחד של 
צדיקים גמורין ואחד של בינוניים צדיקים גמורין 
גמורין  רשעים  לחיים  לאלתר  ונחתמין  נכתבין 
תלויין  בינוניים  למיתה  לאלתר  ונחתמין  נכתבין 
לא  לחיים  נכתבין  זכו  יוה"כ  ועד  מר"ה  ועומדין 

זכו נכתבין למיתה
R’ Kerouspedai dit au nom de 
R’ Yo’hanan: trois livres sont 
ouverts à Roch Hachana: celui des 
méchants absolus, celui des justes 
parfaits et celui des personnes 

intermédiaires.

Les justes parfaits sont 
inscrits et scellés pour la vie 
immédiatement. Les méchants 
absolus sont inscrits et scellés 
pour la mort immédiatement. Les 
personnes intermédiaires sont 
tenues en suspens et se tiennent 
de Roch Hachana à Yom Kippour.

S’ils le méritent, ils sont inscrits 
pour la vie. S’ils ne le méritent 
pas, ils sont inscrits pour la mort. 

א"ר אבין מאי קרא )תהילים סט( ימחו מספר חיים 
ועם צדיקים אל יכתבו ימחו מספר זה ספרן של 

ועם  צדיקים  של  זהספרן  חיים  גמורין  רשעים 
ר"נ  בינוניים  של  ספרן  זה  יכתבו  אל  צדיקים 
מחני  אין  ואם  לב(  )שמות  מהכא  אמר  יצחק  בר 
של  ספרן  זה  נא  מחני  כתבת  אשר  מספרך  נא 
רשעים מספרך זה ספרן של צדיקים אשר כתבת 

זה ספרן של בינוניים 

Rav Avin dit : De quel verset 
(déduit-on cela ?). ‘’ Qu’ils soient 
effacés du Livre de la Vie, et 
qu’avec les justes ils ne soient pas 
inscrits‘’. ‘’ Qu’ils soient effacés du 
livre’’ renvoi au livre des méchants 
absolus. ‘’Vie’’, il s’agit du Livre 
des justes parfaits. ‘’et qu’avec 
les justes parfaits ils ne soient 
pas inscrits’’, il s’agit du livre des 

personnes intermédiaires. 

Rav Na’haman Bar Its'hak dit, de 
là : ‘’ Et sinon efface moi, je t’en 
prie, de ton livre, que tu as écrit’’.

‘’Efface moi ’’, il s’agit du livre 
méchants. ‘’De ton Livre’’, il 
s’agit du livre des justes. ‘’Que 
tu as écrit’’, il s’agit du livre des 

personnes intermédiaires. 



הנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא :זט

בברעלידכןידמועןהשכןיעירמוןיעקותו
]אהלןיעקותןיאשהנשלכקחציר"אואןטשה
אלדט"מהפוסבהלןיעירמהתלחתב
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םהרבאאביו)דביתכוךילעיסמחםרבא
םירבד'דקחציר"או°התוכבלוהרשלדופסל
הקדצבןהולאםדאלשונידרזגןיערקמ
הקדצהשעמיונישוםשהיונישהקעצג
ביתכדהקעצתוממליצתהקדצו)הביתכד
םאיצויםהיתוקוצממוםהלרצב'הלאוקעציו)ו
ארקתאלךתשאירש)זביתכדםשהיוניש
יתכרבו)ח]דביתכוהמשהרשיכירשהמשתא
השעמיונישןבךלהנממיתתנםגוהתוא
ביתכוםהישעמתאםיהלאהאריו)טביתכד
תושעלרבדרשאהערהלעםיהלאהםחניו)ט
ךלםרבאלא'הרמאיו)יביתכדםוקמיונישףאא"יוהשעאלוםהל
אינהאדאוהי"אדאתוכזאוההךדיאולודגיוגלךשעאורדהוךצראמךל
תאעודמ)כרמאנשלגרבוברינפליבקהלםדאבייחדקחציר"או)גהיל
הליעביאתבשושדחבדללכמתבשאלושדחאלםויהוילאתכלוה
םתלבנבו)לרמאנשלגרבומצעתארהטלםדאבייחהקחציר"אולזימל
ןירהזומלארשיוהילוכיוועגתאלםתלבנבויכהימנאינתועגתאל
ןירהזומןרהאינבןרהאינבםינהכהלארומא)מרמולדומלתהליבנעגמלע
םינהכהרומחהאמוטהמורמוחולקםירבדאלהוןירהזומןיאלארשיינב
ל"תהמאלאןכשלכאלהלקהאמוטןירהזומןניאםילארשיןירהזומ
ןיחתפנםירפסהשלשזןנחויר"איאדפסורכר"א.לגרבועגתאלםתלבנבו
םיינוניבלשדחאוןירומג]הםיקידצלשדחאוןירומגםיעשרלשדחאה"רב
ןימתחנוןיבתכנןירומגםיעשרםייחלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומגםיקידצ
אלםייחלןיבתכנוכזכ"הוידעוה"רמןידמועוןייולתםיינוניבהתימלרתלאל
לאםיקידצםעוםייחרפסמוחמי)נארקיאמןיבאר"אהתימלןיבתכנוכז
]זםיקידצלשןרפסהזםייחןירומגםיעשרלש]וןרפסהזרפסמוחמיובתכי
םאו)סאכהמרמאקחצירבנ"רםיינוניבלשןרפסהזובתכילאםיקידצםעו
הזךרפסמ]חםיעשרלשןרפסהזאנינחמתבתכרשאךרפסמאנינחמןיא
'גחםירמואש"באינת)דםיינוניבלשןרפסהזתבתכרשא]זםיקידצלשןרפס
תחאוןירומגםיעשרלשתחאוןירומגםיקידצלשתחאןידהםוילןהתותכ
םיעשרםלועייחלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומגםיקידצםיינוניבלש
רפעתמדאינשימםיברו)ערמאנשםנהיגלרתלאלןימתחנוןיבתכנןירומג
םנהיגלןידרויםיינוניבםלועןוארדלתופרחלהלאוםלועייחלהלאוציקי

ןיפצפצמו

תוצמהתאןיבבחמלארשיעמשישכ,ןיטשיאלש.בברעלידכ
ה"רבןישרןמצעןישועלארשיש.התלחתבהשרש:וירבדןימתתסמ
:)חיילשמ(שררבדיםינונחתרמאנשןינעכ,הלפתוםינונחתרבדל
רשאברמאנש:ןמזרחאלעישרהלדיתעאוה'יפאו.העשהתואלש

)ההברתישארבבוניצמו.םשאוה

ה"בקהינפלתרשהיכאלמורמא
תאתימהלוינבןידיתעשימע"שבר
'אנש,ראבולהלעמהתאאמצבךינב
תארקל'וגוברעבאשמ)אכהיעשי(
תארקלןיאיצומויהש,םימויתהאמצ
םיחופנתודונוםיחולמינימםילוגה
םהלרמא,םתהאתיאדכ'וכו
ולורמא,עשרואאוהקידצהעשה
יניאםשאוהרשאבםהלרמא,קידצ
ריק:ותעשבאלא]טםלועהתאןד
,ויתונוע]יריכזמויתחתרבועו.יוטנ
,סנולתושעילהזיוארםולכרמואש
.הלפתןויעו:קדבנאוהךכךותמו
תעמשנאהתש)א(ותלפתלעךמוס
.ןידרסומ:ובלןיוכלץמאתמו
תישארב(ךיניבויניב'הטופשיומכ
שנעישאוהיוארםולכםירמוא,)זט
.'וגוםהרבאאביו:ודילעוריבח
.השעמיוניש:התוארבקאוה
.ועגתאלםתלבנבו:ותערמבש
ליזאושרפמדכ,ארקיעתשמלגרבו
.םירפסהשלש:אתיירבבהימקל
:תוירבההשעמלשןורכזירפס
:םיתמהויחישכ.ןידהםויל
:תונועםבור.םירומגםיעשר
:הצחמלעהצחמ.םיינוניב

םיפצפצמו

לבםושמרבעקאההמית.ןידמועןהשכןיעירמוםיעקותו
ונמזבאלשהילהוהאצירבכדןויכאמיתיכוףיסות

יבג)םשו:חכףדןמקל(ד"בוהוארףוסבןנירמאאהרבעאלד
הילערבעאלדםושמולשמתחאהכרבףיסומןיאדםינהכתכרב
ארובצהילימרתמוליאדןויכהינמיז
יאנ"הוהלךרבמרדהאנירחא
ל"יווהלעקתרדהארובצהילימרתמ
הוצמתיישעבףיסותלבךיישןיאד
ךרבמםאןהכןוגכםימעפ'בתחא
ואומצערובצותואךרבמורזוחו
עקותןכולטונורזוחובלוללטונ
ימנרוכבתונתמיבגועקותורזוחו
הזןיאםימעפ'בדחאןרקבןתונםא
תאבברעלידכ:ףיסותלב
]אתיאדכ[)וךורעבשריפ.ןטשה
ביתכוחצנלתומהעלב'לשוריב
לודגרפושבעקתיאוההםויבהיהו
אדחאנמיזארופישלקעמשדכ
רמאןיינתעמשדכוליהבאלוליהב
רפושבעקתידארופישוהזיאדו
עלבתמלהינמיזאטמולודג
דבעמליאנפהילתילובברעתמו
.התלחתבןיעקותןיאש:אירוגטק
ואל)זתולודגתוכלהבשרפמ
דילייתיאדאלאאתבשבעלקימד
.התלחתבהשרש:אסנוא
רבשנםבלםישרםילארשישךותמש

:םימשהןמםהילעםימחרמו

הלפתןויעת"ררמוא.הלפתןויעו
טושפטגדאוההיכאכהד

םירבד'גד)םשו:דסקףדב"ב(
אקוםוילכבןהמלוצינםדאןיא
ןיוכמןיאשרמולכהלפתןויעבישח
ימלשוריברמאדכותלפתבובל
אייחר"א)חארוקהיהקרפתוכרבד
ןמזדחאלאתינווכאלאמויןמאבר
ירמאויבלבתירהרהותנווכמתיעב
אטפקלאיומדקאכלמיומוקללעןאמ
תינמאנארמאלאומשאתולגשירוא
אנארמאאייחרבןוב'ר]כאייחרפ
אנאקיזחמאנמר"אאיסמודתינמ
הוהםידומליטמיכד]להישירלוביט
ללפתמםדאשךותמוהימרגמערכ
ןירכזנויתוריבעובלןיוכתמןיאו
אלאללכןכשרפלןכתיאלוהימו
ובלןיוכלץמאתמביריימהברדא)ט
איההיכתעמשנותלפתאהתשחטובו
):בלףדתוכרב(ןידמועןיא'פד
חכומדכןייעמוותלפתבךיראמה
בררמאד):דנףדםש(האורהשירב
םיכיראמםירבד'גבררמאהדוהי
ותלפתבךיראמהבישחוםדאלשוימי
אהואיהאתוילעמדארמימלךירפו
ותלפתבךיראמהאבארבאייחר"א
בלבאכידילאבףוסהבןייעמו
בלהלחמהכשוממתלחותרמאנש
ושעישובלברמואהבןייעמרמולכ
אבוהנווכבללפתהשיפלותשקב
תישענותשקבןיאשבלבאכידיל
ךכידילעשהלפתןויעםדאלשויתונועםיריכזמםירבדהשלש).הנףדםש(קחציר"או)בלתומש(השמלחיוןושלמוהלפתןושלתלחות
םירבדהשלשינהלכווהאתשהוןייעמאלדאההבןייעמדאהינשמוםההמהארנוויתויכזבאוהחטוברמולוישעמבןישפשפמ

:)יודילעוריבחשנעישותוכזבחטובשוריבחלעןידרסומרבועוותוכזבחטובשיוטנריקדחאןינעמ

ויתונועשימלםירומגםיעשרוםיבורמויתויכזשימלירק)ב(םיקידצדעמשמםיינוניבבישחאקדמ.םייחלרתלאלןימתחנו
)זםירבד(ודיבאהלוינפלאויאנושלםלשמוביתכדםייחלםירומגםיעשרוהתימלןימתחנםיקידצהםימעפוםיבורמ

הנממריישאלוהלוכהרותהלכתאףרששימכהמוד]מויתונועמןיבורמויתויכזשימ)םשו:טלףד(ןישודקדק"פףוסבןנירמאד
התימםיעשריבגאכהירקדהזלכותחאתוארסיחאלוהלוכהרותהלכםייקשימכהמודויתויכזמןיבורמויתונועיאותחאתוא
ואןדעןגבןתתימרחאונודנרבכשפ"עאוארקחכומדכםיתמהויחישכ.ןידהםויל:אבהםלועהייחלרמולכםייחםיקידציבגו
:וכזיאמשךכךותמוםנהיגבםנידולבקרבכששיוםלועלםייקאוהשאבהםלועהייחל°והכזיםארחאןידהיהיןיידעשפנהינפמםנהיגב

םהילעו

טפשמןיע
הוצמרנ

במןישעגמסאחפ
:הפקת'יסח"אוטו

'להמב"פ'יימבטפ
גמס'ד'לההבושת

'יסד"יע"שרוטזטןישע
:דףיעסזמר

ע"שוטםשגמסו'יימגצ
יףיעסהלש'יסד"י

:ה"הגהב
ת"ת'להמה"פ'יימדאצ

:ז'לה
'להמז"טפ'יימוהבצ

יט'להןילכואתאמוט
:ומרןישעגמס

הבושת'להמג"פ'יימזגצ
:זטןישעגמסג'לה

:ה'להםש'יימחדצ

םינויצותוהגה=
אתיל"הל"תבית]א
ש"ארבוף"ירבוי"תכב
ג"מסבורוטבו.'סותבו
'יג]ב:הבחסונה
תירחאדעוש"ארה
תירחא]אכיאד[ללכמ
ןנחל"צ[]ג:)ןוילג(
גצק"בוספלאברבא"כו
י"ע'יג]ד:)ןוילג(]א"ע
:)ןוילג(ףוסבלו
רדסהי"עוי"תכב]ה
ינפלםיקידצלשאוה
ה"כו,םיעשרלש
ש"ארוף"ירבוימלשוריב
:)ש"שר,ןוכנהאוהו(
לשןרפסהז"תובית]ו
אתיל"ןירומגםיעשר
החונאחסונו,י"תכב
טיילקדודד,איההרשיו
לשןרפסמוחמידוהל
ודמעיוםינוניבוםיקידצ
'יעו,םיעשרלשןרפסב
:)ס"קד(ד"יר'סותב
בקעיןיעבוי"תכב]ז
ןוכנה"כו,םירומגףסונ
ןיעבוי"תכב]ח:)ס"קד(
.םירומגףסונבקעי
אתילי"תכהברהבו
ןרפסהזאנינחמ"תובית
ליעל'יעו("םיעשרלש
י"שרב]ט:)ותוא
ף"ירבשובקעיןיעבש
:)ר"בבה"כו(,םדאה
ןיריכזמאקארק'דב]י
ןכוםירמואשויתונוע
ף"ירבשי"שרבאוה
וניברבו,בקעיןיעבשו
ןירמואשןתנוהי
ל"צ]כ:הלבחיכאלמ
ה"כו,אייחורפא
:)ץ"בעי(ימלשוריב
:)ץ"בעי(ישירלל"צ]ל
ףסונםשונינפל]מ
'וכוהמודוולןיעירמ
ויתויכזמןיבורמ

:המודוולןיביטמ

=
לאננחוניבר
ינפליבקהלםדאבייח
רמאיורמאנשלגרבובר
תכלוהתאעודמהילא
אלושדחאלםויהוילא
שדחבדללכמ'וגותבש
ןנישקאו)א.בייחתבשו
ןניקרפו.ונרמאלגרבאהו
םוקמביורשוברםא
ליבקהלבייחולבורק
םאותבשושדחלכבוינפ
בייחקוחרםוקמבאוה
ביתכ:לגרבוליבקהל
ינבםינהכהלארומא
'וגוםהלאתרמאוןרהא
ורהזוהםינהכהשדמלמ
אלותואמטהלאלש
אלםינהכה'יפאו.לארשי
תמתאמוטבאלאורהזוה
לבאהרומחאיהש
ורהזוהאלהלקהאמוטב
האמוטבורהזוהוליאש
ארקמלהיהאלהלק
הרהזאםהלשרפמל
ש"כוהלקהאמוטב
אלאהרומחהאמוטב
םתרהזאביתכדמיאדו
איהשתמתאמוטב
אלהלקהאמוטבהרומח
אלםינהכהםאו.ורהזוה
ו"קהלקהאמוטבורהזוה
םתלבנבול"תמו.לארשי
לכשמ"שאלאועגתאל
םאובבלגרבםמצערהטללארשיןיבייחשםימכחורמאןכימ.לגרבהלקהאמוטמ'יפארהטהלורהזוהלארשי
דחאו.םייחלרתלאלןיבתכנדימוןירומגםיקידצלשדחאה"רבןיחתפנםירפס'גןנחויר"א:'הינפלתואריל
םייחלןיבתכנהבושתושעווכז.כ"הוידעה"רמיולתםינוניבלשדחאו.התימלרתלאלןיבתכנןירומגםיעשרלש
ובתכנוםיקידצויהםא'יפארמולכ.םייחרפסמוחמיארקיאהמןיבאר"א:התימלםיבתכנהבושתתושעלוכזאל
הזובתכילאםהמםיקידצםעו.םיקידצלשרפסהללכבובתכנשםייחלשרפסהותואמוחמיםתעשרלורזחוםייחל
הנחהרמאםהילעודע.'וכןידהםוילתותכ'גא"שבאינת:םיעשרהןהוםייוחמהרפסבובתכיאלאםינוניברפס
םיעשרהיבגלשוריפ.םיקידצםניאםינוניבהלעיולואשדירומ.םיקידצההיחמוםיעשרהתיממ.היחמותיממ'ה
.ל"קוןאכםישרפמהוריעהשהמקלתסנותסריגפ"עו'מגבתרחא'יגולהיהדאידהבהארנולאל"זוניברירבדמ)אח"רלעש"ח

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

,].הנףדתוכרב[)א
,]ש"ע.גצףדק"ב[)ב
,:זכףדהכוס)ג
ןירדהנסדאתפסות[)ד
גנפ"ס)ה,]גיקרפ
ורתיאמוחנתבותצקמו
,]אברעךרע[)ו,ה'יס
,הכרדומעזי'יס)ז
'יפןכו[)ט,]ד'לה[)ח
,]חרק'עךורעב
תוכרב'סותע"עו[)י
תבש'ותולכה"ד:בל

.]:דסקב"בו:חיק

ח"בהתוהגה=
ןויעוה"די"שר)א(
חוטבוותלפת'וכוהלפת
ה"ד'סות)ב(:אהתש
עמשמ'וכוןימתחנו
ימלירקםירומגםיקידצד
ל"צכםייחל'יעשרו'וכו

:קחמנםירומגתביתו

ס"שהןוילג=
'דקחציר"או'מג
.'וכוןיערקמםירבד
זיללכףוסש"ארה'ושתב
םירבד'ג'חסונהאיבה
ףא'וכוהריזגהןילטבמ
ה"ד'סות:םשהיוניש
ייחל'וכןידהםויל
אוהשאבהםלועה
תרות'יע.םלועלםייק
א"י'פשירםייח

:ןירדהנסד

י"שריטוקיל=
]תכסמהףוסבספדנ[

=
םלשהרואהרות

EיהGֶאֱיָיְרLֶאֲץרֶאֶ)א
cֵֹרLֹתָאdzִָינֵיעֵדימ
תיLִרֵמEaָdֵיהGֶאֱיָיְ
תירִחֲאַדעַוְהנMָָהַ

Lָָבי,איםירבד[:הנ[
תאֶםיהGִאֱעמiִLְַוַ)ב
CאַלְמַארָקiְִוַרעpַַהַלBק
ןמִרגָהָלאֶםיהGִאֱ
המdַלָרמֶאiֹוַםיִמMַָהַ
lָCָלאַרגָהzִיאִרְיkִי
LַָאֱעמGִקלאֶםיהBל
:םLָאeהרLֶאaֲַרעpַַהַ

]זי,אכתישארב[

לאֶירַשָֹרמֶאzֹוַ)ג
Eילֶעָיסִמָחֲםרָבְאַ
יתִחָפLְִיzִתַנָיכִנֹאָ
aְֵקֶיחEַוzֵֶארkִהתָרָהָי
יָיְטLְtֹיִהָינֶיעaְֵלקַאֵוָ

aֵינִיeֵינֶיבE:
]ה,זטתישארב[

תיַרְקaְִהרָשָֹתמzָָוַ)ד
ןBרבְחֶאוהִעaַרְאַ
aְֶץרֶאkְָוַןעַנiָֹאב
הרָשָֹלְדtֹסְלִםהָרָבְאַ
]ב,גכתישארב[:dתkָֹבְלִוְ
תBרצBְאeליעBִיאG)ה
ליzַvִהקָדָצeְעLַרֶ

]ב,יילשמ[:תוnֶָמִ
רaַvַיָיְלאeֶקעֲצiְִוַ)ו
םהֶיתֵקeֹצnְמeִםהֶלָ
]חכ,זקםילהת[:םאֵיצBִי
לאֶםיהGִאֱרמֶאiֹוַ)ז
LְzְEאִירַשָֹםהָרָבְאַ
GתאֶארָקְתִאLְָמd
:dמLְָהרָשָֹיkִירָשָֹ

]וט,זיתישארב[

םגַוdְתָאֹיzִכְרַבeֵ)ח
ןEaֵלְהnֶpָמִיzִתַנָ
eֵכְרַבzִגלְהתָיְהָוְהָיBִםי
:eיהְיִהnֶpָמִםיnִעַיכֵלְמַ

]זט,זיתישארב[

תאֶםיהGִאֱהָארiְַוַ)ט
eבLָיkִםהֶישֵֹעֲמַ

םרָבְאַלאֶיָיְרמֶאiֹוַ)י]י,גהנוי[:השָֹעָאGוְםהֶלָתBשֹעֲלַרcִaֶרLֶאֲהעָרָהָלעַםיהGִאֱהָםחiִpֶָוַהעָרָהָםkָרcְַמִ
EמLְֶהלcְָגַאֲוEַכְרֶבָאֲוַלBדbָיBגלEְשְֹעֶאֶוְ:jָאֶרְאַרLֶאֲץרֶאָהָלאEֶיבִאָתיaֵמzְEeִדְלnBַמEeִצְרְאַמEֵלCְלֶ
:םBלLָרמֶאzֹוַתLַaָאGוLְדֶחֹאGםiBהַוילָאֵתכֶלֶהzְֹאַעceַמַרמֶאiֹוַ)כ]ב-א,ביתישארב[:הכָרaְָהיֵהְוֶ
לאֶיָיְרמֶאiֹוַ)מ]ח,איארקיו[:םכֶלָםהֵםיאִמֵטeְעbָתִאGםתָלָבְנִבeeְלכֵאתֹאGםרָשaְָֹמִ)ל]גכ,דבםיכלמ[
םיiִחַרפqֵֶמeִחnָיִ)נ]א,אכארקיו[:ויnָעaְַאhַnָיִאLGפֶנֶלְםהֶלֵאzֲָרְמַאָוְןרֹהֲאַינaְֵםינִהkֲֹהַלאֶרמֹאֱהLֶמ
:zָבְתkָָרLֶאEֲרְפqְִמִאנָינִחֵמְןיִאַםאִוְםתָאhָחַאzִyָֹםאִהzָעַוְ)ס]טכ,טסםילהת[:eבתkֵָיִלאַםיקִיcִצַםעִוְ
]ב,בילאינד[:םלBָעןBארְדִלְתBפרָחֲלַהlֶאֵוְםלBָעיiֵחַלְהlֶאeֵציקִיָרפָעָתמַדְאַינiְLֵֵמִםיaִרַוְ)ע]בל,בלתומש[



.זיהנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא

תאיתאבהו)ארמאנשןילועוןיפצפצמו
ףסכהתאףורצכםיתפרצושאבתישילשה
ימשבארקיאוהבהזהתאןוחבכםיתנחבו
תיממ'ה)בהנחהרמאםהילעוותואהנעאינאו
דסחברו)גםירמואה"בלעיולואשדירומ'יחמו
יתבהא)דדודרמאםהילעודסחיפלכהטמ
לכ]אדודרמאםהילעוילוקתא'העמשייכ
יעשופעישוהיילויתולד)ההלוכהשרפה
ןפוגבםלועהתומואיעשופוןפוגבלארשי
ב"ירחאלשדחב"יהבןינודינוםנהיגלןידרוי
ןתרזפמחורותפרשנןתמשנוהלכןפוגשדח
םתוסעו)ו'אנשםיקידצילגרתופכתחת)א(]ב
לבאאםכילגרתופכתחתרפאויהייכםיעשר
]דורפכשםיסרוקיפאהו]גתורוסמהוןינימה
ושריפשוםיתמהתייחתבורפכשוהרותב
םייחץראבםתיתיחונתנשורובציכרדמ
םעבריןוגכםיברהתאואיטחהוואטחשו
הבןינודינו°םנהיגלןידרויויריבחוטבנןב
ירגפבוארוואציו)זרמאנשתורודירודל
ןהוהלכםנהיג'וגויבםיעשופהםישנאה
לואשתולבלםרוצו)חרמאנש]הןילכןניא
וטשפשינפמהמלךכלכו)וללובזמ(
אלאלובזןיאווללובזמרמאנשלובזבםהידי
לובזתיביתינבהנב)טרמאנששדקמהתיב
ויבירמותחי'ה)יהנחהרמאםהילעוךל
ילושלןימודםהינפוןיבארבקחציר"א
יריפשיריפשמוהניאואבררמאוהרידק
ה"ברמרמא.]וםנהיגינבןיירקמואזוחמינב
ביתכהודסחיפלכהטמדסחברוםירמוא
יעשופבםתהשאבתישילשהתאיתאבהו
אהוןפוגבלארשייעשופןפוגבלארשי
הנקתוהלתיליכאתנקתוהלתילתרמא
תויכזהצחמותונועהצחמאכהתונועבורב
ןפוגבלארשייעשופדןועימנוהבתיאוב
תישילשהתאיתאבהו]זואלדהילאיגסאל
דסחיפלכהטמדסחברוואלםאושאב
יכיתבהאביתכדיאמאברשרד)א]ח'העמשייכיתבהאדודרמאןהילעו
הבוהאינאיתמיאע"שברה"בקהינפללארשיתסנכהרמא'העמשי
ינאהלדשפ"עאעישוהיילויתולדינונחתלוקעמושהתאשןמזבךינפל
אתפקרקבררמאוהיניאמןפוגבלארשייעשופ.עישוהלהאנילתוצמהןמ
ונתנשו.הריבעבבררמא]טןפוגבםלועהתומואיעשופןילפתחנמאלד
רובצהלעהריתיהמיאליטמהסנרפהזאדסחבררמאםייחץראבםתיתיח
לעהריתיהמיאליטמהסנרפלכגבררמאהדוהיר"אםימשםשלאלש
והואריןכל)כרמאנשםכחדימלתןבהאורוניאםימשםשלאלשרובצה
דסחיפלכהטמדסחברוםירמואללהתיב]י.בלימכחלכהאריאלםישנא

אשונרמאאנינחרביסוי'רוניתונועשובכיונמחריבושי)לרמאנש]לושבוכרמוא]כרזעילאיברדיבעיכיה
אבררמאהדמהאיהןכוןושארןושארריבעמלאעמשייבריבדאנתעשפלערבועוןועאשונ)מרמאנש
ויתודמלעריבעמהלכ)ב)]מרמאאבר(.והיידהבבישחמתונועאבוראכיאיאדקחמנוניאומצעןועו
לערבועשימלןועאשונ]א[ימלעשפלערבועוןועאשונרמאנשויעשפלכלעולןיריבעמ
והלרמאאמלעהילשילחדהייזחהיבילוישלאפפברלעשלחעשוהיברדהירבאנוהבר.עשפ
הוהיכהןיא)]נהיל(רמאתיזחיאמל"אהייזחימלאפפברףיסכימהוהחפתיאףוסלאתדווזהילותיבצ
אשונימלעשפלערבועוןועאשונרמאנשהידהבומוקתאלהילימבםיקומאלוליאוהה"בקהוהלרמאו
ותלחנלכלאלוותלחנתיראשלהבץוקוהילאאנינחרבאחאיבררמאותלחנתיראשל)מעשפ]סרבועלןוע

ימל

הטמ:ןילועו,תחאהעשןירוסיךותמםיכובוםיקעוצ.םיפצפצמו
תוכזדצלערכההתאהטמםההצחמלעהצחמוליאוה.דסחיפלכ
רשא]עםישנאה.ןינימה:שרפמהימקל.ןפוגב:םנהיגלןידרויןיאו
:םיסותייבוםיקודצןוגכ,הערלםייחםיהלאירבדוכפה
ןוממםירסומשםינישלמ.תורוסמהו
:םיבכוכידבועהדיבלארשי
:)גםימכחידימלתהזבמ.סורוקיפא
הרותןיאםירמואה.הרותבורפכש
רוביציכרדמושריפש:םימשהןמ
ךהו,ליעלדינהלכונייהד,ןניסרגאל
הילןניסרגיכהו)דםלוערדסב'ינתמ
ןוגכרובצהיכרדמושריפשםתה
רובציכרדמ.'וכתורוסמהוןינימה
.םתיתיחונתנשו:לארשייכרדמ
:םתרוצוומכ.םרוצו:שרפמןמקל
ובירחהש.לובזבםהידיוטשפש
םיגנועמ.אזוחמינב:םנוועבק"מהב
.םנהיגינבןיירקמו:ויהםינימשו
והלתילתרמאהו:םהלוארקיךכ
םיתפרצו]פאכהו,רפאןישענד.אתנקת
ןהירוסיוקרמישףסכהתאףורצכ
.תוצמבינאהלד:םנוועתא
ןיעירכמןהיתויכזןיאש,םיינוניבןוגכ
.עישוהיילו:םתוכזבםהלתולתל
.הדוהיבררמא:דסחיפלכתוטהל
.שבוכ:רמאדןניסרגאלו,ןניסרג
ןיעירכמו,תוכזלשםינזאמהףכתא
.וניתונועשובכי:תונועהתא
םינזאמףכהיבגמ.אשונ:ובוערכי
ןוע.ןושארןושארריבעמ:ןועלש
ףכלםתתלםיאבה]צםינושארבש
הצחמויהםאש,וטמושווריבעמ
ןהמדחארסחשןויכהצחמלע
:הדמהאיהךכו,תויכזהוערכי
חנומאלא.קחמנוניאומצעןועו
תונוועאבוראכיאיאד,דחאדצל
בשחתמןועאוהההידהב)ב(
:םירומגםיעשרםעתונמלוהיידהב
קדקדמוניאש.ויתודמלעריבעמה
חינמוותואםירעצמל]קהדמדודמל
ןיריבעמןיאומכ,ולךלוהוויתודמ
ןיריבעמןיא).גלףדאמוי(תוצמהלע
ןחינמ):דסףדןיבוריע(ןילכואהלע
.ויעשפלכלעולןיריבעמ:ולךלוהו
אלאןהירחאתקדקדמןידהתדמןיא
.אתדווזהילותיבצ:תכלוהוןתחנמ
תדיצאיההמ,ךרדלהדצולוניכה
:אפרתנ.חפתיא:ןיכירכתםיתמה
אל:ילעהסנקנהתימ.הוהיכה
לעדימעמוניא.הילימבםיקומ
אל.הידהבומוקתאל:ויתודמ
הנימש.הילא:וירחאוקדקדת
רבדרמולכ,הבץוקוןאכשי
הכותבשילבאןאכשיןימוחנת
:]רלכלהושוניאש,השקרבד

ימל

ביתכותומילבחינופפאהיבביתכד.יתבהאדודרמאםהילעו
הטמדסחברתוצמבלדאוהשכעישוהיילויתולד

והלעמש)בתומש(ונלהלדהלדןושלמימניאןמקלןנישרדדכעישומו
'וגויכיחונמלישפניבוש)זטקםילהת(הירתבביתכוקומערובמ

:םייחהתוצראבךלהתארדהו

אחאברהביגילפ.םינימה
ןיאקרפבאניברו

:]א"ס[)ןימוהמ():וכז"ע(ןידימעמ

.תונוועבורבהנקתוהלתיליכ
לארשייעשופדןועוהבתיאו

םיעשרליעלרמאדאהוןפוגב
םיבתכנתונוועןבורונייהד
ג"עאםנהיגלרתלאלםימתחנו
אלשאלםלועןוארדלארקבביתכד
םינשםינודנאלאהנקתםהלאהי
קרפברמאדאהוםילועושדחרשע
םידרויהשלש)םשו:חנףדמ"ב(בהזה
רמאדאהורתלאלונייהםילועםניאו
)םשו.זכףד(הגיגחףוסבשיקלשיר
םנהיגלשרואןיאלארשייעשופ
ןישועשירבהלערמאאהןהבטלוש
תיחנד)םשו.טיףדןיבוריע(ןיספ

:והלקיסמוםהרבא

.ןילפתחנמאלדאתפקרק
הרותבקסועםא

)האתליכמברמאדימדןילפתחינמכ

ןילפתהןמרוטפהרותבקסועה
הוצמהשכאכהדשרפמםתוניברו
תועוצרוילעתונוגמשוילעהיוזב
אריםאלבאושארבשןילפתלש
יקנףוגןניעבדםושמחינהל
שירבאתיאדכםיפנכלעבעשילאכ
אוהו)םשו.טמףדתבש(ןינמוטהמב
רהזהללכויאלאמשהעשלכגאוד
יאדואההשודקבוהרהטבהרמשל
ןפוגבלארשייעשופןידוילעןיא
השעאלשבןיתעמשדינהלכו
ןנירמאהבושתהשעלבאהבושת
הלותהבושתד).ופףד(אמויב

:תקרממהתימו

תוירעב.הריבעבבררמא
וילערהזומחנןבןכש

ןירדהנס(תותימעברא'פבאתיאדכ
:).ונףד

הלחתב

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמג"פ'יימאהצ
:ו'לההבושת

:ה'להםש'יימבוצ
'להמה"כפ'יימגזצ

גמסא'לה'דהנס
'יסמ"חע"שוטחרןיואל

:דףיעסח

=
לאננחוניבר

.ןהןהמםיקידצםינוניבה
ןיאםינוניבא"הבו
בראלאםנהיגלןידרוי
.דסחיפלכהטמדסח
לעםידסחהעירכמ
הברמרמולכ.תונועה
יפלכהטמאוהוםידסחה
ויתונועםארמולכדסח
הצחמויתויכזדגנכ
לשהצחמבו.הצחמו
ןועללכבןיאתונוע
ןהוןפוגבלארשייעשופ
םלועלןילפתושבלאלש
יפלכהטמה"בקהןהב
םללכבשיםאלבא.דסח
והלאיגסאלןועההז
רמאנםהילעוםנהיגמ
תישילשהתאיתאבהו
תונועברםאו'וגושאב
יעשופןועםללכבו
ןהוןפוגבלארשי
ןילפתחנמאלדאתפקרק
'אםעפוליפאוםלועמ
ב"יםנהיגבםינודינ
הלכןפוגכ"חאו.שדוח
חורותפרשנןתמשנםגו
ילגרתופכתחתןתרזפמ
םתוסעו'אנשםיקידצה
תחתרפאויהייכםיעשר
ןינימהלבא.םכילגרתופכ
ןיסרוקיפאהוןירמומהו
מ"התבוהרותבורפכשו
רובציכרדמושרפשו
ץראבםתיתחונתנשו
ןיסנרפהןהוםייחה
לעהריתיהמיאןיליטמש
םימשםשלאלשרובצה
תאואיטחהוואטחשו
םעבריןוגכםיברה
בררמא:'וכוויריבחו
המיאליטמהסנרפ
אלשרובצהלעהריתי
.םכחןבהאורוניאש"של
והואריןכלרמאנש
אוהםארמולכ.םישנא
לעוםישנאלעותאריןתונ
ונממןיארייתמןהוםישנה
:בלימכחלכהאריאל
יכיהדסחיפלכהטמ
רמוארזעילא'ר.דיבע
ועקשמרמולכשבוכ
וניתונועשובכיביתכדכ
רמואח"ביר.ךילשתו
אשונרמולכ.אשונ
תוכזהןיעירכמותונועה
ןנחוי'רןועאשונרמאנש
רבועו'אנשןריבעמרמוא
'ריבדאינת:עשפלע
ןושארריבעמלאעמשי
.הדמהאיהךכוןושאר
םימתרשיםדא'יפ
אטחבלשכנםאויכרדב
ודילעאטחאבאלןיידעו
ןיאאטחהותואודיעמ)א
וילעובתוכה"בקה
לשותדמןכו.וריבעמ
ובייחלאלשה"בקה
םימעפביתכדכהלחתבמ
אבררמא.רבגםעשלש
קחמנוניאומצעןועו
דמועויולתאלארמולכ
םאוותתימתעשדע
לעןיבורמויתויכזואצמנ
ויתונועלכורבעויתונוע
ךלהוןושארןושאר
.םיקידצלשןתציחמב
ואצמנתונועבורםאו
ןושארהםגבשחתמ
ללכבדמועויולתה
כ"חאהשעשתונועה
ןמזבוהלוכינהדל"ייקו
לבאהבושתאלבתמש
אלהבושתבתמםא

הטמדסחברא"הבדסחברובותכשאיהוזותודמג"יוארקנשרובעיותשרפבשתיששההדמהאיה.הדמהאיהןכו'יפ)ב
םאודמועאלאקחמנוניאומצעןועואבררמא.דסחההברתמוןושארןושארןועריבעמלאעמשייבריבד'יפו.דסחיפלכ
לחומה"בקהאלאועשרמובושםויבובלשכיאלעשרהתעשרורמאנשויתונועמםושולןיריכזמןיאהרומגהבושתהשע
אשונימלןועאשונרמאנשויעשפלעולןיריבעמויתודמלעריבעמהאבררמא:ןתציחמבונתונוויתונועלכול

ספלאברב)ב.ןאכף"ירבאידהלה"כול"צכוריבעמאלאוילעובתוכה"בקהןיאאטחהותואודועמל"צ)אח"רלעהמלשקשח
.ן"רבןייעוף"ירבאתיאדומכוןואגלרחא'יפןאכל"צדילואואוהרחא'יפדראובמןאכ

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

,]:חיקףדםיחספ[)א
הליגמ:זפ.גכאמוי)ב
,:טצףדןירדהנס)ג,.חכ
ס"וסאב)ה,ג"פס)ד

.דיק

ח"בהתוהגה=
ןתרזפמארמג)א(
:תחתרפעןישענו
ןועוה"די"שר)ב(
תונוועאבור'וכוומצע
ועירכיאלםאש
'יהיווישכעתויכזה
הצחמלעהצחמ
תונוועבורדאצמנ

:אוהההידהבהוה

ס"שהןוילג=
ירודלהבןינודינו'מג
חםירדנןייע.תורוד

:ב"ע

א"רגהתוהגה=
םושר(אשונ'מג]א[
ימלןוע)'בתואוילע
תואוילעםושר(רבועש
ךפיהלל"צדרמולכ.'א
ימלעשפלערבועימל

:)ןועאשונש

י"שריטוקיל=
]בדומעבספדנ[

=
םלשהרואהרות

תאֶיתִאבֵהֵוְ)א
LאaֵָתיLִלMְִהַ
eְפְרַצzִםיkְִתאֶףרֹצ
ןחֹבkְִםיzִנְחַבeְףסkֶֶהַ
ארָקְיִאeהבהfָָהַתאֶ
BתאֹהנֶעֱאֶינִאֲוַימLְִבִ
אeהוְאeהיnִעַיzִרְמַאָ

:יהGָאֱיָיְרמַאיֹ
]ט,גיהירכז[

הiֶחַמeְתימִמֵיָיְ)ב
:לעiַָוַלBאLְדירBִמ

]ו,באלאומש[

וינtָָלעַיָיְרבֹעiֲַוַ)ג
םeחרַלאֵיָיְיָיְארָקiְִוַ
ברַוְםיtִַאCַרֶאֶןpeחַוְ
]ו,דלתומש[:תמֶאֱוֶדסֶחֶ
עמLְַיִיkִיzִבְהַאָ)ד
:ינeָנחzֲַילBִקתאֶיָיְ

]א,זטקםילהת[

יָיְםיִאתtְָרמLֵֹ)ה
cַlBִהיְילִוְיתBLִעַי:

]ו,זטקםילהת[

יkִםיעLִָרְםתqBֶעַוְ)ו
תkַtBתחzַַרפֶאeֵיהְיִ
ינִאֲרLֶאֲםaַiBםכֶילֵגְרַ
יָיְרמַאָהשֶֹעֹ
]אכ,גיכאלמ[:תBאבָצְ
ירֵגְפeaְִארָוeְאצְיָוְ)ז
יaִםיעtLְִהַםיLִנָאֲהָ
kִתיBַעְלzָםGמתָאeת
eיהָוְהaֶכְתִאGםMָאִוְ

:רשaָָֹלכָלְןBארָדֵ
]דכ,וסהיעשי[

LַzeלBאLְלִןאkַvֹ)ח
םבceָרiְִוַםעֵרְיִתוֶמָ
םרeָצוְרקaֶֹלַםירLִָיְ
:BללבfְֻמִלBאLְתlBבַלְ

]וט,טמםילהת[

לבֻזְתיaֵיתִינִבָהנaָֹ)ט
zְEבLְִלְןBכמCָלָ
]גי,חאםיכלמ[:םימִלBָע
]י,באלאומש[:BחיLִמְןרֶקֶםרֵיָוkBְלְמַלְזעֹןzֶיִוְץרֶאָיסֵפְאַןידִיָיָיְםעֵרְיַםיִמaַMַָוילָעָויבָירִמzeְחַיֵיָיְ)י
CילLְִתַוeְניתֵנֹוֹעaLֲכְיeִנמֵחֲרַיְבLeיָ)ל]דכ,זלבויא[:בלֵימֵכְחַלkָהאֶרְיִאGםיLִנָאeֲהeארֵיְןכֵלָ)כ
aְִלצֻמBםיָתkָחַלhֹלאֵימִ)מ]טי,זהכימ[:םתָאkָמBEֹלעַרבֵעֹוְןוֹעָאשֵֹנtֶLַלִעLְֵתלָחֲנַתירִאBGא

]חי,זהכימ[:אeהדסֶחֶץפֵחָיtBkִאַדעַלָקיזִחֱהֶ

םישענוי"ע'יג]ב:)ס"קד,הפיןושלהןכו(הרמאנםהילעוםינושארוי"עבוי"תכב]אםינויצותוהגה
י"תכ]ד:)רוזנעצהתמחמטמשנו(,םידמושמהוףסוני"ופדהלכב]ג:)ןוילג(רפא

:ס"קדמאבוהשהמםישרפמטוקליןייע]ו:לואש"תולבל"םרוצוקוספהןושלכאוהו,)דועו(ג"פףוסהברםלוערדסבה"כו,ןילבןניאןהוןילבםנהיגי"תכב]ה:)ס"קד(ןוכנה"כו,םינושארהלכבובקעיןיעבה"כו,ורפכשו
רמרמאי"ע'יג]י:והיניאמףסוני"תכב]ט:םהילעוה"דותלעש"שרב'יעו,)ס"קד(דסחיפלכהטמןושל,איההרשיאחסונו,הטהיכינונחתילוקתאףסוני"תכב]ח:)ר"ופד(בקעיןיעבה"כו,ואלבי"תכ]ז
ונייהו)בקעיןיעבה"כו(תיזחיאמהילירמאל"צםדוקמו)ןוילג(]והלל"צ[]נ:)ןוילג(]י"עבא"כואבררמאל"צ[]מ:בקעיןיעבוי"שרבה"כו,שבוכי"תכ]ל:)ןוילג(]רזעלא'ראתיאםשוב"עחןיכרע[]כ:)ןוילג(
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>רבא אמר< ]אמר רבא[ כל המעביר על מדותיו 
מעבירין לו על כל פשעיו שנאמר נושא עון ועובר 

על פשע למי נושא עון למי שעובר על פשע

Rava dit : quiconque passe sur ses 
mesures (sur ce qu’on lui a fait), 
on (le tribunal céleste) lui passe 
tous ses péchés. Comme il est 
dit : Il pardonne le délit et passe 
sur le péché. A qui pardonne-t-il 
le délit? A celui qui passe sur les 

pêchés (qui lui sont fait).

פפא  רב  על  חלש  יהושע  דרב  בריה  הונא  רב 
להו  אמר  עלמא  ליה  דחליש  חזייה  ביה  לשיולי 
צביתו ליה זוודתא לסוף איתפח הוה מיכסיף רב 
פפא למיחזייה א"ל מאי חזית אמר >ליה< ]להו[ 
אין הכי הוה ואמר להו הקב"ה הואיל ולא מוקים 
במיליה לא תקומו בהדיה שנאמר )מיכה ז( נושא 
פשע  לעובר  עון  נושא  למי  פשע  על  ועובר  עון 
אליה  חנינא  בר  רבי אחא  נחלתו אמר  לשארית 

וקוץ בה לשארית נחלתו ולא לכל נחלתו

Rav Houna, le fils de Rav 
Yehochoua, tomba malade. 
Rav Papa partit prendre de ses 

nouvelles. Il vit qu’il était sur le 
point de quitter ce monde. Il leurs 
dit (aux gens qui s’occupaient de 
lui) ‘’préparez-lui des provisions’’ 
(pour son dernier voyage). 
Finalement, il se rétablit. Rav 
Papa n’osait plus le rencontrer. Ils 
lui ont dit : qu’as-tu vu ? Il leurs 
dit : cela devait être ainsi (comme 
évoqué par Rav Papa). Toutefois, 
le Saint, bénit soit-il, dit : puisqu’il 
n’est pas assis sur ses positions, ne 
soyez pas intransigeant avec lui. 
Ainsi qu’il est dit : ‘’ Il pardonne le 
délit et passe sur le pêché’’. A qui 
pardonne-t-il le délit ? A celui qui 
passe sur les pêchés (qui lui sont 

fait).

Le verset conclut : ‘’Pour les 
‘’restes’’ de son héritage’’. Dit 
Rabbi Ha’ha bar ‘Hanina: il y a 
une queue grasse avec une épine 
dedans. ‘’Pour les restes de son 
héritage’’ mais pas pour tout son 

héritage. 

- Daf 17a -
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למי שמשים עצמו כשירים
L’enseignement de Rav Yehochoua 
n’est valable que ‘’pour qui se 

conduit comme un ‘’reste’’’’.
בכל  ה'  צדיק  קמה(  )תהילים  כתיב  רמי  הונא  רב 
צדיק  בתחלה  מעשיו  בכל  וחסיד  וכתיב  דרכיו 

ולבסוף חסיד
Rav Houna a relevé une 
contradiction : il est écrit 
‘’Hachem est juste dans toutes ses 
voies’’. Or il est écrit ‘’et indulgent 
dans tous ses actes’’ ? Au début 
‘’juste’’ et finalement indulgent. 

ה'  ולך  )תהילים סב(  גמרא רבי אלעזר רמי כתיב 
חסד וכתיב כי אתה תשלם לאיש כמעשהו בתחלה 

כי אתה תשלם כמעשהו ולבסוף ולך ה' חסד
Rabbi Elazar a relevé une 
contradiction : il est écrit: 
‘’Et à Toi, Hachem, appartient 
l’indulgence’’. Or il est écrit ‘’Tu 
paies chaque homme selon ses 
actions’’. Au début ‘’ Tu paies 
chaque homme selon ses actions’’ 
et finalement : ‘’Et à Toi, Hachem, 

appartient l’indulgence’’
אילפי ואמרי לה אילפא רמי כתיב )שמות לד( ורב 
חסד וכתיב ואמת בתחלה ואמת ולבסוף ורב חסד
Ilfai, et certains disent Ilfa, a relevé 
une contradiction : il est écrit ‘’Et 
plein de bonté’’. Mais il est écrit: ‘’ 
Et Vérité’’. Au début ‘’Et vérité’’ et 

finalement ‘’Et plein de bonté’’. 
ויעבור ה' על פניו ויקרא א"ר יוחנן אלמלא מקרא 
כתוב אי אפשר לאומרו מלמד שנתעטף הקב"ה 
כשליח צבור והראה לו למשה סדר תפלה אמר 
לו כל זמן שישראל חוטאין יעשו לפני כסדר הזה 

ואני מוחל להם
Et Hachem passa devant lui et 
proclama. Rabbi Yochanan dit : 
sans le verset écrit, il aurait 
été impossible de le dire. Cela 
enseigne, que le Saint, béni soit-
Il, S’est enveloppé (dans un talit) 

tel un ministre officiant, et a 
montré à Moshé l’agencement 
de la prière. Il lui dit : chaque 
fois qu’Israel commet des fautes, 
qu’ils fassent devant Moi, cette 

prière et je leur pardonnerai. 

הוא  ואני  האדם  שיחטא  קודם  הוא  אני  ה'  ה' 
לאחר שיחטא האדם ויעשה תשובה

‘’Hachem, Hachem !’’ Je suis Celui 
qui est, avant que la personne 
ne faute. Et je suis celui qui est, 
après que la personne faute et se 

repente. 

לי"ג  כרותה  ברית  יהודה  רב  אמר  וחנון  רחום  אל 
לד(  )שמות  שנאמר  ריקם  חוזרות  שאינן  מדות 
יוחנן גדולה תשובה  הנה אנכי כורת ברית אמר ר' 
שמקרעת גזר דינו של אדם שנא' )ישעיהו ו( השמן 
לב העם הזה ואזניו הכבד ועיניו השע פן יראה בעיניו 
ובאזניו ישמע ולבבו יבין ושב ורפא לו א"ל רב פפא 
לאביי ודלמא לפני גזר דין א"ל ורפא לו כתיב איזהו 

דבר שצריך רפואה הוי אומר זה גזר דין

‘’D. Compatissant et Bienveillant’’ 
Rav Yehouda dit : une alliance a 
été conclue au sujet des Treize 
Attributs : qu’ils ne retourneront 
jamais en vain. Car il est dit : 

‘’Voici, Je conclus une alliance’’. 
Rabbi Yo’hanan dit : Grand est 
le repentir, qui déchire le décret 
d’un homme. Ainsi qu’il est dit : 
‘’Ce peuple engraisse son cœur, 
endurcit ses oreilles et ferme ses 
yeux; de crainte qu’il n’observe de 
ses yeux, n’entende de ses oreilles, 
et que son coeur comprenne : et 
qu’alors il se repente et soit guéri’’. 

Rav Pappa dit à Abayé : mais peut-
être (que ce verset parle) avant le 
décret. Il lui dit : il est écrit : ‘’il se 
repentira et sera guéri’’. Qu’est ce 
qui requiert une guérison ? Il faut 

dire qu’il s’agit d’un décret. 

- Daf 17b -
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תחאדסחרצונדסחבםייקתמםלועהןיאשהאורשכותמאבהלחתבדציכאהתמאוביתכודסחברביתכןנישרדדכםיתשןהתמאודסחברו

:ה"הגהןושלכ"ע.ל"זברה'יפךכםיבשלהקנושלשםההאטחועשפוןועאשונ

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמב"פ'יימאחצ
גמסו'לההבושת

:זיןישע

ס"שהןוילג=
ארקמאלמלא'מג
א"עאכהליגמ.בותכ

:ב"עגיהטוס

=
לאננחוניבר

עשפלערבועשימלןוע
)עשפלערבוע(והערל
ימל.ותלחנתיראשל
םיירישכומצעםישמש
אלולפונםדאומכ
.שלחאנוהבר:רקיעכ
הילותיבצאפפבררמאו
ולוניכהרמולכאתדווז
אפרתנףוסל.ןיכירכת
ףיסכימאפפברהוהו
ריכזהשינפמותוארל
ל"א.םיתמהיכרוצוילע
בושחרמולכ.ווהיכהןיא
יתשקבוהימיתייההתימל
ינפלמרמאנוםימחר
תומהךאלמלה"בקה
םינשולונפסוהוזליבשב
ריבעמאוהשןויכתויחל
תודממוזוויתודמב
לעהרזגרזגשארובה
ותערמבושיםאוםדאה
המילשהבושתהשעיו
לטבמוולבקמה"בקה
לעדמועוניאוהרזגה
השעתהתאףאויתודמ
וינפלע'הרובעיו:ךכ
םוחרלא'ה'הארקיו
ןנחויר"א'וגוןונחו
יאבותכארקמאלמלא
דמלמ.ורמואלרשפא
'יפ.ה"בקהףטעתנש
ףטעתהלךאלמלהוצ
הביתהינפלדרויהץ"שכ
ז"כל"אוהשמלוהארהו
ינפלםיאטוחלארשיש
ינאו.הזהרדסכינפלהשע
אוהינא'ה'ה.םהללחומ
םדאהאטחישםדוק
.םייחרפסבובבותכש
אטחישרחאל'הינאו
הבושתבבושיוםדאה
:אטחאלולאכולבקמש
תודמג"ילהתורכתירב
םקירתרזוחהניאש
תרוכיכנאהנהרמאנש
ןנחויר"א:'וגותירב
תערקמשהבושתהלודג
רמאנשםדאלשונידרזג
רבדוהזיא.ולאפרובשו
רמואיוההאופרךירצש
בשהיביתימ:ןידרזגהז
.'וכולןילחומםיתניב
אלויאכזאלוניאשימ'יפ
בשםאינוניבאלאעשר
םדוקכ"הוילה"רןיב
ןילחומונידרזגםתחיש
רזגרחאלבשםאלבאול
קירפו.ולןילחומןיאןיד
יכודיחיבאהןנחוי'ר
הבושתהשאנאאנימאק
לשןידרזגהתערקמ
יניעדימתיביתימ:רובצ
םיתעהבךיהלא'ה
דציכ.הערלםיתעהבוטל
םיעשרלארשיויהשירה
אלורובצהנה.'וכםירומג
ינשקירפו.ד"זגערקמ
רשפאדםימשגיבגלםתה
םיהידרויש"ת:יכהב
לאוקעציו'וגותוינאב
הדפךאןוגכוהנינןיטועימןיקרוןיכא'יפ.הרותבשןיקרוןיכאכתוינמיסה"בקהםהלהשע.'וגוםהלרצב'ה
יכהןימומילעבטעימךירדנוךלויהירשאךישדקקרימנןכו.ןוידפמהרוהטהמהברוכבטעימרמולכהדפת
וקעזוליפאיכוללהתוינמיסהיטועימונעיד"זגםדוקוקעצקרוךאןידכןיכופהןינונםילהתרפסבהשעימנ
ךא.ןידרזגינפלםעישויםהיתוקוצממםהלרצב'הלאוקעציורמאשומכהמודוןינענןיאןידרזגרחאלהמכ
רזגרחאל.ןיטעממשהרותבשןיקרוןיכאכטעימןידמלמוללהתוינמיסאצמנ.ןעישומוניאד"זגרחאלוקעצםא

:ומדםידיחיכימנינהקירפו.ןינענןיאןיד

םיפאךראףסוני"תכב]ב:)ןוילג(]טזלאינד[רויחגלתכהישובלד"עאוהשרדה]אםינויצותוהגה
ךכו,הזקוספללכןאכאתילדח"רוף"יר'יעו(בקעיןיעבה"כו,תמאודסחברו

:ןהמתוחפלוחרסףוסלי"תכ]ד:םישרדמבוי"תכבאתיל"ץראהיפללכה"תובית]ג:)רבתסמ
ףיסוהלשישןוילגהמא"עליעלצ"וגהןייע]ו:)ןוילג(]םכתרותבתביתאתילוס'יסלהקיותשרפתותלאשב[]ה
:)מ"האב('וכוןהש.ןיקרוןיכאכרובידהליחתמו,רובידףוסאוהןאכ]ז:םדוקהרובדםעא"דהואלא
:)מ"האב(חכלעבשתלוכיחכאיהוזהדמול"צ]י:)ןוילג(א"שר]ט:)ריבשמשאר(לאל"צ]ח

:)מ"האב(ונוזגרל"צ]כ

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

ןירדהנס:וטהליגמ[)א
הדנ:כתוכרב[)ב,]:איק
ףדןירדהנס)ג,]ש"ע:ע
םהלרמאל"צ)ד,.טמ
אתקיספ)ה,הנוממה
,זתואב"לפיתבר
ןיבוריעאתיאדכ[)ו

.].בכ

=
םלשהרואהרות

לכaְָיָיְקיcִצַ)א
cְָדיסִחָוְויכָרaְָלכ
]זי,המקםילהת[:וישָֹעֲמַ
יkִדסֶחָינָדֹאEֲלeְ)ב
LיאִלְםLַlֵתְהzָאַ
kְַהשֵֹעֲמe:]גי,בסםילהת[
וינtָָלעַיָיְרבֹעiֲַוַ)ג
לאֵיָיְיָיְארָקiְִוַ
םיtִַאCַרֶאֶןpeחַוְםeחרַ

:תמֶאֱוֶדסֶחֶברַוְ
]ו,דלתומש[

יכִנֹאָהpֵהִרמֶאiֹוַ)ד
kֵֹתרaְִדגֶנֶתירkָעַלnְE
רLֶאֲתאֹלָפְנִהשֶֹעֱאֶ
Gארְבְנִאeְץרֶאָהָלכָב
eְהַלכָבbBִלכָהאָרָוְםי
aBרְקִבְהzָאַרLֶאֲםעָהָ
יkִיָיְהשֵֹעֲמַתאֶ
ינִאֲרLֶאֲאeהארBָנ
]י,דלתומש[:nָCעִהשֶֹעֹ
הfֶהַםעָהָבלֵןמLְֵהַ)ה
וינָיעֵוְדaֵכְהַוינָזְאָוְ
וינָיעֵבְהאֶרְיִןtֶעLַהָ
eְיִוינָזְאָבLְָעמeְבבָלB
:BלאפָרָוְבLָוָןיבִיָ

]י,והיעשי[

יָיְרLֶאֲץרֶאֶ)ו
dתָאLֹרEcֵֹיהGֶאֱ
zִָאֱיָיְינֵיעֵדימGֶיהE
aָdֵרֵמLִהַתיMָָדעַוְהנ

:הנLָָתירִחֲאַ
]בי,איםירבד[

תiBנִאaֳָםiָהַידֵרBְי)ז
םיִמaְַהכָאלָמְישֵֹעֹ
ישֵֹעֲמeַארָהnָהֵ:םיaִרַ
:הלeָצמaְִויתBָאלְפְנִוְיָיְ
חeַרדמֵעiֲַוַרמֶאiֹוַ
:ויbַlָםמBֵרzְוַהרָעָסְ
eדרְיֵםיִמeLַָלעֲיַ
העָרaְָםLָפְנַתBמBהתְ
eעeניָוBbeְחיָ:גגBָמתְתִ
kַMִkBםתָמָכְחָלכָוְר
zְִתaַlָוַ:עiְִקעֲצe
םהֶלָרaַvַיָיְלאֶ
eִמnְצeֹיםהֶיתֵקBִםאֵיצ:
המָמָדְלִהרָעָסְםקֵיָ
eחמְשiְִֹוַ:םהֶיLebַlֵחiֱֶוַ
לאֶםחֵנiְַוeַקLְzֹיִיכִ
יָיְלeַדBי:םצָפְחֶזBחמְ
ינֵבְלִויתBָאלְפְנִוcBְסְחַ
]אל-גכ,זקםילהת[:םדָאָ
םכֶיהGֵאֱיָיְיkִ)ח
םיהGִאֱהָיהGֵאֱאeה
לאֵהָםינִדֹאֲהָינֵדֹאֲוַ
ארpBָהַוְרbִaֹהַלדbָֹהַ
אGוְםינִפָאyָֹיִאGרLֶאֲ
]זי,יםירבד[:דחLַֹחwַיִ
EילֶאֵוינtָָהBָהיְאyָֹיִ)ט
:םBלELָלְםשֵֹיָוְ

]וכ,ורבדמב[

ואשיוולבסישאשאדרוכבאקעבאתילתתיליעאו.שאבתישילשהתאיתאבהו]א"עלךייש[י"שריטוקיל
ירגיכונחביםשמולארשיםעגוגמוגוגתומחלמבוחישמלשולבחתורצבם"וכעהמםירגהתצקמ

תא'העמשייכיתבהא.]טגיהירכז[הדגאבש"מכגוגםעורבחתיוםרוסלובושיהלחתםהמהברהיכםהתמא
יכהואתמינאינוקךלודסחיכילעלמג'היכיכיחונמלישפניבושךלמאוהולואשרטפנשרחאלדודרמאךכ.ילוק
דסחםיכירצל.דסחברו.]אזטקםילהת[)א"אס(ילוקתא'העמשישיתבאת.'העמשייכיתבהא.תוממישפנתצלח
ןוהילותבידדושעםשוולהמודוךועימןושלםתשבכו.םתוסעו.]ודלתומש[).זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאש
ירבדלםינימאמםניאש.].זטקתבש[הרזהדובעלםיתרשמ.].ביתוכרב[ם"וכע.ןינימה.]אכגיכאלמ[)ג"כלאקזחי(
ןירמוכ.]ןשיי"שרפ"עםש[הכרבלםנורכזוניתוברירבדלםינימאמםניאשושיידימלת.]:ההגיגח[םיקודצןוגכל"זר
ק"ב[םיסנאלוריבחןוממרסומהןישלמ.רוסמ.תורוסמ.]:וכז"ע[םילארשיןיבםיבכוכידבועןיבםיבכוכתדובעל
לשםתרוצ.לואשתולבלםרוצו.]םשז"ע[ןיסנאםיבכוכידבועדיבםהירבחןוממןירסומהרקשלםינישלמ.].טיק
הקיתרנמהמחאיצומה"בקהורודמםהלתויהמ.וללובזמ.םילכםניאםהוהלכםנהיגלואשהתאהלבתםיעשר
ובירחהשלובזבםהידיוטשפשלעוללובזמושריפוניתוברו.אבהםויהםתואטהילו)גיכאלמ(רמאנשםתואתטהלמו
.עישוהלהאניל.יתואתבהארמולכינתבהאומכעמשמיתבהא.ךינפלהבוהאינא.]וטטמםילהת[מ"הב
זלבויא[וילאחכוותהלמ.םישנאוהואריןכל.]:חיקםיחספם"בשר[ךודחיילארשיירהשםלועהתומואלכמרתוי
רחבומה.]:גפאמוי[דאמןמשרשב.]:גנתבש[ןהלשבנז.הילא.].זלהדנו:אמןיבוריע[ןיכירכתןמזל.אתדווז.]דכ

.]אדומעלךיישכ"ע[.]טגארקיו[המימתהילאההזוהמוובש
והשעמכשיאלםלשלךדיבשייכדסח'הךלודועורתופלשיוםילהתתדגאבשרדנךכונינועמהטמלתכשחוניהלאהתאיכ)טארזע(רמאנשןינעכותצקמאלאשממוהשעמאלווהשעמכשיאלםלשתהתאיכדסחהוהמו.דסח'הךלו
ןמשהוךולהךלוהםבללועפ)ןושל(ךולהןושל)חתומש(ובלתאדבכהומכ.הזהםעהבלןמשה.]ודלתומש[ונוצרישועלבוטרכשםלשל.תמאו.)זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאשדסחםיכירצל.דסחברו.]גיבסםילהת[
ובטויאמשםיאריםהשםיאיבנירבדועמשיאלשםבלונתנ.ויניעבהאריןפ.עשתיאדןנימגרתמחוטהםהיניעתוארמחטיכ)דמוהיעשי(רמאנשןינעכםיחט.עשהויניעו.עומשמדבכהוךולהםיכלוהוינזאו)ז"עלבט"נשיירגנא(
אל.]יבמהיעשי[תוניפסבישרופ.םיהידרוי.]ביאיםירבד[ה"רבאתיאדכ'וכוהערלםיתעוהבוטלםיתעתוריזגהבשדחלוהכירצאיההמתוארל.הבךיהלא'היניע.]יוהיעשי[םתאופראיהוילאובושיוםבלבוניביווירבדםהיניעב

.]וכורבדמב[וסעכשובכי.ךילאוינפ'האשי.]זייםירבד[ולועוקרפתםא.םינפאשי
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לו לא שב בינתים  מיתיבי השב בינתים מוחלין 
אפילו הביא כל אילי נביות שבעולם אין מוחלין 

לו לא קשיא הא ביחיד הא בצבור

Ils ont objecté au moyen d’une 
Béraita : celui qui se repent entre-
temps (pendant les 10 jours de 
pénitence), on lui pardonne. S’il 
ne s’est pas repenti entre-temps, 
même s’il a apporté tous les 
béliers de Névaiot du monde, on 

ne lui pardonne pas. 

Ce n’est pas une difficulté : celle-ci 
(la beraita) pour un particulier, et 
celui-ci (l’enseignement de Rabbi 
Yo’hanan) pour une collectivité.’

מיתיבי )דברים יא( עיני ה' אלהיך בה עתים לטובה 
עתים לרעה עתים לטובה כיצד הרי שהיו ישראל 
רשעים גמורין בראש השנה ופסקו להם גשמים 
מועטים לסוף חזרו בהן להוסיף עליהן אי אפשר 
שכבר נגזרה גזרה אלא הקב"ה מורידן בזמנן על 
הארץ הצריכה להן הכל לפי הארץ עתים לרעה 
בר"ה  גמורין  צדיקים  ישראל  שהיו  הרי  כיצד 
בהן  חזרו  לסוף  מרובין  גשמים  עליהן  ופסקו 
אלא  גזרה  נגזרה  שכבר  אפשר  אי  מהן  לפחות 
בזמנן על הארץ  הוא מורידן שלא  ברוך  הקדוש 
לגזר  ליקרעיה  מיהא  לטובה  להן  צריכה  שאינה 

דינייהו ולוסיף להו שאני התם דאפשר בהכי 

Ils ont objecté au moyen d’une 
Béraita : ‘’ Les Yeux d’Hachem, 
Ton D., sont toujours sur elle’’. 

Parfois 

pour le bien, parfois pour le mal’’.

Parfois pour le bien, comment 
cela ? Voici que Israel était 
totalement méchant à Roch 
Hachana, et que de petites 
précipitations lui ont étés 
octroyées. Finalement, il s’est 
repenti. (Mais) leurs en ajouter 
est impossible, puisque le décret 
a déjà été émis. Plutôt, le Saint, 
Béni soit-Il les fera tomber en 
leurs temps (le plus opportun) 
sur la terre qui en a besoin. Tout 

selon la Terre. 

Parfois pour le mal, comment 
cela ? Voici que Israel était 
parfaitement juste à Roch 
Hachana, que d’abondantes 
précipitations lui ont été 
octroyées. Finalement, il s’est 
rebellé. (Mais) les diminuer (les 
pluies) est impossible, puisque le 
décret a déjà été émis. Plutôt, le 
Saint, Béni soit-Il les fera tomber, 
hors de leur saison, sur la terre 

qui n’en a pas besoin. 

Pour le bien, qu’Il déchire son 
décret et les augmente (les 
pluies) ? C’est différent là-
bas (dans la beraita) car il est 
possible par ce biais (d’améliorer 

son sort).



הנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא :זי

ימראנוהברםירישכומצעםישמשימל)א
לכבדיסחוביתכוויכרדלכב'הקידצ)אביתכ
יברדיסחףוסבלוקידצהלחתבוישעמ
התאיכביתכודסח'הךלו)בביתכימררזעלא
התאיכהלחתבוהשעמכשיאלםלשת
דסח'הךלוףוסבלווהשעמכםלשת
דסחברו)גביתכימראפליאהלירמאויפליא
ברוףוסבלותמאוהלחתבתמאוביתכו
ןנחויר"אארקיווינפלע'הרובעיו)ג.דסח
ורמואלרשפאיאבותכארקמאלמלא°
]ארובצחילשכה"בקהףטעתנשדמלמ
ןמזלכולרמאהלפתרדסהשמלולהארהו
ינאוהזהרדסכינפלושעיןיאטוחלארשיש
םדאהאטחישםדוקאוהינא'ה'ה.םהללחומ
.הבושתהשעיוםדאהאטחישרחאלאוהינאו
התורכתירבהדוהיבררמא]בןונחוםוחרלא
הנה)דרמאנשםקירתורזוחןניאשתודמג"יל
'אנשםדאלשונידרזגתערקמשהבושתהלודגןנחוי'ררמא.תירבתרוכיכנא
וינזאבוויניעבהאריןפעשהויניעודבכהוינזאוהזהםעהבלןמשה)ה
ל"אןידרזגינפלאמלדוייבאלאפפברל"אולאפרובשוןיביובבלועמשי
בשהיביתימ.ןידרזגהזרמואיוההאופרךירצשרבדוהזיאביתכולאפרו
ןיאםלועבשתויבניליאלכאיבהוליפאםיתניבבשאלולןילחומםיתניב
םיתעהבךיהלא'היניע)ויביתימ.רובצבאהדיחיבאהאאישקאלולןילחומ
ןירומגםיעשרלארשיויהשירהדציכהבוטלםיתעהערלםיתעהבוטל
יאןהילעףיסוהלןהבורזחףוסלםיטעומםימשגםהלוקספוהנשהשארב
ןהלהכירצהץראהלעןנמזבןדירומה"בקהאלאהרזגהרזגנרבכשרשפא
ה"רבןירומגםיקידצלארשיויהשירהדציכהערלםיתע]גץראהיפללכה
רבכשרשפאיאןהמתוחפלןהב]דורזחףוסלןיבורמםימשגןהילעוקספו
ןהלהכירצהניאשץראהלעןנמזבאלשןדירומה"בקהאלאהרזגהרזגנ
.יכהברשפאדםתהינאשוהלףיסולווהיינידרזגלהיערקילאהימהבוטל
'וגו'הישעמוארהמהםיברםימבהכאלמישועתוינאבםיהידרוי)זש"ת
לאוקעציו'וגורוכשכועוניווגוחיוילגםמורתוהרעסחורדמעיורמאיו
הרותבשןיקרוןיכאכתוינמיסןהלהשע'וגוודסח'הלודוי'וגוםהלרצב'ה
ימנינהןינענןניאןידרזגרחאלוקעצןינענןידרזגםדוקוקעצךלרמול
]הםכתרותבביתכלאילמגןברתאתרויגהאירולבהלאשש"ת.ומדןידיחיכ

ןהכהיסוייברהללפטנךילאוינפ'האשי)טביתכוםינפאשיאלרשא)ח)ב
עבקוהנמוריבחבהשונשםדאלהמודרבדההמללשמךללושמאהלרמא
תאסייפלאבוערפאלוןמזעיגהךלמהייחבולעבשנוךלמהינפבןמזול
תוריבעבןאכימנאכהךריבחתאסייפוךלךללוחמינובלעולרמאוךלמה
דמילוע"ראבשדעוריבחלםדאןיבשתוריבעבןאכםוקמלםדאןיבש

סנכנ.דיסח:תמאטפשמב.קידצ:םירישכומצעםישמשימל]ו
:ןידבםייקתמםלועהןיאשהאורשכ.ףוסבלו:הרושהןמםינפל
רחאםחרמינאו,אטחישםדוקםחרמינא,םימחרתדמ.'ה'ה
םאש,וללה.תודמהרשעשלשלהתורכתירב:בושיםאאטחיש

םתינעתתלפתבלארשיםוריכזי
יכנאהנה:םקירתורזוחןניא
:הלעמלרומאהלע.תירבתרוכ
םוילהנשהשארןיב.םיתניב
.'וכהבוטלםיתע:םירופכה
ףוסלםינותנהםיתעהשםימעפ
ןמהילעלקהל,איההבוטלהנשה
:ה"רבהילערזגנהתונערופה
ןמתוחפל.הערלאוהשםימעפו
ץראהלע:הלוקספשהבוטה
םימרכהלעותודשהלע.םהלהכירצש
ינפל.ןנמזבאלש:תונגהלעו
הכירצהניאשץראהלעו:העירזה
.תוינמיס:תורבדמבותורעיב.םהל
ןיכופהןינמיסשיקוספלקוספןיב
טעמלהשרדלןיאב.ןיקרוןיכא:נהזכ
ןהשןיקרוןיכאכ]ז,רובידהתא
וקעצישהעשלכבאלרמול,)גןיטועימ
םהיתוקוצממםאיצויםהלרצב'הלא
:ןידרזגםדוקוקעצןכםאאלא

דסחה'הךלוארקרמאקיכהו.םלשתהתאיכהלחתב
ןיאשהאורהתאשכןידהתרושמםינפלסנכיל
:והשעמכשיאלםלשתשכםייקתמםלועה

םינושארהתומשינשדםתוניבררמוא.תודמהרשעשלש
ינשםה

ןנירמאדכ*תודמ
םדוק'הינאאכה
וילעםחרלאטחיש
רחאלםחרמינאו
בושיםאאטחיש
םימחרתדמ]ח'ה
םיהלאכאלואוה
ןידהתדמאוהש
האטחועשפוןוע
םינמנםההקנו
אמויב'תיאדכ'דב
)דםיריעשינש'פב

)םשו:ולףד(
ולאתונועד
ולאםיעשפתונודז

תואטחוםידרמה
תוגגשהולא
םירתסתלגמבו
ןיאםיסנוניברד
ןושארהםשהנומ
ןיבקיספשיש
םושמתומשה
ארקרמאקיכהד
'הומששה"בקה
םוחר'הארק
דסחרצונוןונחו
הנומםיפלאל
רצונדתודמיתשב
הדמונייהדסח
הדמםיפלאלתחא
הדמשתרחא
שמחהבורמהבוט
תדמלעתואמ
םתהדתונערופ
םיעברלעביתכ
ביתכאכהו

:םיפלאל

.ולאפרובשו
תחילס

האופרארקןועה
ינשקרפאתיאדכ
:):זיףד(הליגמד

אשיאלרשא
.םינפ

ארקדהיטשפ
יאקםדאינפא
םינפאשונןיאש
ותלודגליבשב
םדאבואורשועו
םינפאושנוןקז
םירבד(ביתכדכ

'יתכדמאכהךירפאלדאהוסעכלשםינפאלותוקחושםינפךלהארישיאקהניכשינפאךילאוינפ'האשילבאןקזלםינפאשיאלרשא)חכ
]אישוקבוחינה'וכובותכה"ד:עהדנ'סות'יע[:וקדצליבשב]]טסח[םתהדםושמאשאוינפםאיכ)םש(ביתכובויאינפתא'האשיו)במבויא(

ה"הגה
אתקיספבאתיאיכהו
ינבזעןויצרמאתו)ה
ןתואינחכש'הו'ה
ינובזעתודמיתש
אישקםוקמלכמו
לשםהינשדןויכ
יתשןאכןיאםימחר
הארנךכלתודמ
תחאותחאהדמןהש
ךכשראותהםשןהמ
לעותואןיריכזמ
אוהשיפלותונדא
ומכלכלעןודא
ותוכלמםשלעךלמ
תדמיונכותואו
יפלשאוהםימחר
לכלעןודאאוהש
םעגהנתהלךירצ
לאםימחרתדמבלכ
יכקזוחתדמאוה
ןיכמאוההקזחדיב
תוירבהלכלןוזמ
)דקםילהת('יתכדכ
םיגאושםיריפכה
לאמשקבלוףרטל
אוהםגםוחרםלכא
אלוםימחרתדמ
'ימחרהיכ'התדמכ
ןנירמאדכםיקולח
הבושתםדוקאכה
ןונחוהבושתרחאו
רחאןינעמאוהםג
איהםימחרתדמיכ
יכהרצתעבאלש
הרצהעיגתםרטב
אלשםחרמאוה
אוהןונחלבאאבת
קחדהתעבןנוחש
'יתכדכקעוצהלואגל
ךנחיןונח)להיעשי(
וזהדמוךקעזלוקל
חכלעבש]ילוכיבכ
קעוצהלעןוחלולשי
ביתכדכןידכאלשףא
יכהיהו)בכתומש(
יכיתעמשוילאקעצי
פ"עארמולכינאןונח
טובעהאבןידבש
וילעתיולהיכךדיל
יפלעףאךיתועמ
םאיכולונבישתןכ
הדמהילאקעצי
עמשאשךכאיה
ןונחשיפלותקעצ
םיפאךראןוגהוניאשפ"עאןוחארשאתאיתונחו).זףד(תוכרבבןנירמאדכםנחתנתמןונחןושלבשיםגווינעבתוארללוכייניאוינא
ימלשוריבוהבושתבןירזוחךכךותבוופאךיראמה"בקהשהבוטהדמאיהוםדאינבינינעינשמןהשיפלתודמיתשםהוםיעשרלוםיקידצל)ו

קחרמץראמםיאב)גיהיעשי(ומעזילכתאאצויוורצואתא'החתפ)נהימרי(ביתכדכ]כתונויגלונממקחרמאוהשזגרקיחרמןימגרתמ
תחאדסחרצונדסחבםייקתמםלועהןיאשהאורשכותמאבהלחתבדציכאהתמאוביתכודסחברביתכןנישרדדכםיתשןהתמאודסחברו

:ה"הגהןושלכ"ע.ל"זברה'יפךכםיבשלהקנושלשםההאטחועשפוןועאשונ

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמב"פ'יימאחצ
גמסו'לההבושת

:זיןישע

ס"שהןוילג=
ארקמאלמלא'מג
א"עאכהליגמ.בותכ

:ב"עגיהטוס

=
לאננחוניבר

עשפלערבועשימלןוע
)עשפלערבוע(והערל
ימל.ותלחנתיראשל
םיירישכומצעםישמש
אלולפונםדאומכ
.שלחאנוהבר:רקיעכ
הילותיבצאפפבררמאו
ולוניכהרמולכאתדווז
אפרתנףוסל.ןיכירכת
ףיסכימאפפברהוהו
ריכזהשינפמותוארל
ל"א.םיתמהיכרוצוילע
בושחרמולכ.ווהיכהןיא
יתשקבוהימיתייההתימל
ינפלמרמאנוםימחר
תומהךאלמלה"בקה
םינשולונפסוהוזליבשב
ריבעמאוהשןויכתויחל
תודממוזוויתודמב
לעהרזגרזגשארובה
ותערמבושיםאוםדאה
המילשהבושתהשעיו
לטבמוולבקמה"בקה
לעדמועוניאוהרזגה
השעתהתאףאויתודמ
וינפלע'הרובעיו:ךכ
םוחרלא'ה'הארקיו
ןנחויר"א'וגוןונחו
יאבותכארקמאלמלא
דמלמ.ורמואלרשפא
'יפ.ה"בקהףטעתנש
ףטעתהלךאלמלהוצ
הביתהינפלדרויהץ"שכ
ז"כל"אוהשמלוהארהו
ינפלםיאטוחלארשיש
ינאו.הזהרדסכינפלהשע
אוהינא'ה'ה.םהללחומ
םדאהאטחישםדוק
.םייחרפסבובבותכש
אטחישרחאל'הינאו
הבושתבבושיוםדאה
:אטחאלולאכולבקמש
תודמג"ילהתורכתירב
םקירתרזוחהניאש
תרוכיכנאהנהרמאנש
ןנחויר"א:'וגותירב
תערקמשהבושתהלודג
רמאנשםדאלשונידרזג
רבדוהזיא.ולאפרובשו
רמואיוההאופרךירצש
בשהיביתימ:ןידרזגהז
.'וכולןילחומםיתניב
אלויאכזאלוניאשימ'יפ
בשםאינוניבאלאעשר
םדוקכ"הוילה"רןיב
ןילחומונידרזגםתחיש
רזגרחאלבשםאלבאול
קירפו.ולןילחומןיאןיד
יכודיחיבאהןנחוי'ר
הבושתהשאנאאנימאק
לשןידרזגהתערקמ
יניעדימתיביתימ:רובצ
םיתעהבךיהלא'ה
דציכ.הערלםיתעהבוטל
םיעשרלארשיויהשירה
אלורובצהנה.'וכםירומג
ינשקירפו.ד"זגערקמ
רשפאדםימשגיבגלםתה
םיהידרויש"ת:יכהב
לאוקעציו'וגותוינאב
הדפךאןוגכוהנינןיטועימןיקרוןיכא'יפ.הרותבשןיקרוןיכאכתוינמיסה"בקהםהלהשע.'וגוםהלרצב'ה
יכהןימומילעבטעימךירדנוךלויהירשאךישדקקרימנןכו.ןוידפמהרוהטהמהברוכבטעימרמולכהדפת
וקעזוליפאיכוללהתוינמיסהיטועימונעיד"זגםדוקוקעצקרוךאןידכןיכופהןינונםילהתרפסבהשעימנ
ךא.ןידרזגינפלםעישויםהיתוקוצממםהלרצב'הלאוקעציורמאשומכהמודוןינענןיאןידרזגרחאלהמכ
רזגרחאל.ןיטעממשהרותבשןיקרוןיכאכטעימןידמלמוללהתוינמיסאצמנ.ןעישומוניאד"זגרחאלוקעצםא

:ומדםידיחיכימנינהקירפו.ןינענןיאןיד

םיפאךראףסוני"תכב]ב:)ןוילג(]טזלאינד[רויחגלתכהישובלד"עאוהשרדה]אםינויצותוהגה
ךכו,הזקוספללכןאכאתילדח"רוף"יר'יעו(בקעיןיעבה"כו,תמאודסחברו

:ןהמתוחפלוחרסףוסלי"תכ]ד:םישרדמבוי"תכבאתיל"ץראהיפללכה"תובית]ג:)רבתסמ
ףיסוהלשישןוילגהמא"עליעלצ"וגהןייע]ו:)ןוילג(]םכתרותבתביתאתילוס'יסלהקיותשרפתותלאשב[]ה
:)מ"האב('וכוןהש.ןיקרוןיכאכרובידהליחתמו,רובידףוסאוהןאכ]ז:םדוקהרובדםעא"דהואלא
:)מ"האב(חכלעבשתלוכיחכאיהוזהדמול"צ]י:)ןוילג(א"שר]ט:)ריבשמשאר(לאל"צ]ח

:)מ"האב(ונוזגרל"צ]כ

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

ןירדהנס:וטהליגמ[)א
הדנ:כתוכרב[)ב,]:איק
ףדןירדהנס)ג,]ש"ע:ע
םהלרמאל"צ)ד,.טמ
אתקיספ)ה,הנוממה
,זתואב"לפיתבר
ןיבוריעאתיאדכ[)ו

.].בכ

=
םלשהרואהרות

לכaְָיָיְקיcִצַ)א
cְָדיסִחָוְויכָרaְָלכ
]זי,המקםילהת[:וישָֹעֲמַ
יkִדסֶחָינָדֹאEֲלeְ)ב
LיאִלְםLַlֵתְהzָאַ
kְַהשֵֹעֲמe:]גי,בסםילהת[
וינtָָלעַיָיְרבֹעiֲַוַ)ג
לאֵיָיְיָיְארָקiְִוַ
םיtִַאCַרֶאֶןpeחַוְםeחרַ

:תמֶאֱוֶדסֶחֶברַוְ
]ו,דלתומש[

יכִנֹאָהpֵהִרמֶאiֹוַ)ד
kֵֹתרaְִדגֶנֶתירkָעַלnְE
רLֶאֲתאֹלָפְנִהשֶֹעֱאֶ
Gארְבְנִאeְץרֶאָהָלכָב
eְהַלכָבbBִלכָהאָרָוְםי
aBרְקִבְהzָאַרLֶאֲםעָהָ
יkִיָיְהשֵֹעֲמַתאֶ
ינִאֲרLֶאֲאeהארBָנ
]י,דלתומש[:nָCעִהשֶֹעֹ
הfֶהַםעָהָבלֵןמLְֵהַ)ה
וינָיעֵוְדaֵכְהַוינָזְאָוְ
וינָיעֵבְהאֶרְיִןtֶעLַהָ
eְיִוינָזְאָבLְָעמeְבבָלB
:BלאפָרָוְבLָוָןיבִיָ

]י,והיעשי[

יָיְרLֶאֲץרֶאֶ)ו
dתָאLֹרEcֵֹיהGֶאֱ
zִָאֱיָיְינֵיעֵדימGֶיהE
aָdֵרֵמLִהַתיMָָדעַוְהנ

:הנLָָתירִחֲאַ
]בי,איםירבד[

תiBנִאaֳָםiָהַידֵרBְי)ז
םיִמaְַהכָאלָמְישֵֹעֹ
ישֵֹעֲמeַארָהnָהֵ:םיaִרַ
:הלeָצמaְִויתBָאלְפְנִוְיָיְ
חeַרדמֵעiֲַוַרמֶאiֹוַ
:ויbַlָםמBֵרzְוַהרָעָסְ
eדרְיֵםיִמeLַָלעֲיַ
העָרaְָםLָפְנַתBמBהתְ
eעeניָוBbeְחיָ:גגBָמתְתִ
kַMִkBםתָמָכְחָלכָוְר
zְִתaַlָוַ:עiְִקעֲצe
םהֶלָרaַvַיָיְלאֶ
eִמnְצeֹיםהֶיתֵקBִםאֵיצ:
המָמָדְלִהרָעָסְםקֵיָ
eחמְשiְִֹוַ:םהֶיLebַlֵחiֱֶוַ
לאֶםחֵנiְַוeַקLְzֹיִיכִ
יָיְלeַדBי:םצָפְחֶזBחמְ
ינֵבְלִויתBָאלְפְנִוcBְסְחַ
]אל-גכ,זקםילהת[:םדָאָ
םכֶיהGֵאֱיָיְיkִ)ח
םיהGִאֱהָיהGֵאֱאeה
לאֵהָםינִדֹאֲהָינֵדֹאֲוַ
ארpBָהַוְרbִaֹהַלדbָֹהַ
אGוְםינִפָאyָֹיִאGרLֶאֲ
]זי,יםירבד[:דחLַֹחwַיִ
EילֶאֵוינtָָהBָהיְאyָֹיִ)ט
:םBלELָלְםשֵֹיָוְ

]וכ,ורבדמב[

ואשיוולבסישאשאדרוכבאקעבאתילתתיליעאו.שאבתישילשהתאיתאבהו]א"עלךייש[י"שריטוקיל
ירגיכונחביםשמולארשיםעגוגמוגוגתומחלמבוחישמלשולבחתורצבם"וכעהמםירגהתצקמ

תא'העמשייכיתבהא.]טגיהירכז[הדגאבש"מכגוגםעורבחתיוםרוסלובושיהלחתםהמהברהיכםהתמא
יכהואתמינאינוקךלודסחיכילעלמג'היכיכיחונמלישפניבושךלמאוהולואשרטפנשרחאלדודרמאךכ.ילוק
דסחםיכירצל.דסחברו.]אזטקםילהת[)א"אס(ילוקתא'העמשישיתבאת.'העמשייכיתבהא.תוממישפנתצלח
ןוהילותבידדושעםשוולהמודוךועימןושלםתשבכו.םתוסעו.]ודלתומש[).זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאש
ירבדלםינימאמםניאש.].זטקתבש[הרזהדובעלםיתרשמ.].ביתוכרב[ם"וכע.ןינימה.]אכגיכאלמ[)ג"כלאקזחי(
ןירמוכ.]ןשיי"שרפ"עםש[הכרבלםנורכזוניתוברירבדלםינימאמםניאשושיידימלת.]:ההגיגח[םיקודצןוגכל"זר
ק"ב[םיסנאלוריבחןוממרסומהןישלמ.רוסמ.תורוסמ.]:וכז"ע[םילארשיןיבםיבכוכידבועןיבםיבכוכתדובעל
לשםתרוצ.לואשתולבלםרוצו.]םשז"ע[ןיסנאםיבכוכידבועדיבםהירבחןוממןירסומהרקשלםינישלמ.].טיק
הקיתרנמהמחאיצומה"בקהורודמםהלתויהמ.וללובזמ.םילכםניאםהוהלכםנהיגלואשהתאהלבתםיעשר
ובירחהשלובזבםהידיוטשפשלעוללובזמושריפוניתוברו.אבהםויהםתואטהילו)גיכאלמ(רמאנשםתואתטהלמו
.עישוהלהאניל.יתואתבהארמולכינתבהאומכעמשמיתבהא.ךינפלהבוהאינא.]וטטמםילהת[מ"הב
זלבויא[וילאחכוותהלמ.םישנאוהואריןכל.]:חיקםיחספם"בשר[ךודחיילארשיירהשםלועהתומואלכמרתוי
רחבומה.]:גפאמוי[דאמןמשרשב.]:גנתבש[ןהלשבנז.הילא.].זלהדנו:אמןיבוריע[ןיכירכתןמזל.אתדווז.]דכ

.]אדומעלךיישכ"ע[.]טגארקיו[המימתהילאההזוהמוובש
והשעמכשיאלםלשלךדיבשייכדסח'הךלודועורתופלשיוםילהתתדגאבשרדנךכונינועמהטמלתכשחוניהלאהתאיכ)טארזע(רמאנשןינעכותצקמאלאשממוהשעמאלווהשעמכשיאלםלשתהתאיכדסחהוהמו.דסח'הךלו
ןמשהוךולהךלוהםבללועפ)ןושל(ךולהןושל)חתומש(ובלתאדבכהומכ.הזהםעהבלןמשה.]ודלתומש[ונוצרישועלבוטרכשםלשל.תמאו.)זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאשדסחםיכירצל.דסחברו.]גיבסםילהת[
ובטויאמשםיאריםהשםיאיבנירבדועמשיאלשםבלונתנ.ויניעבהאריןפ.עשתיאדןנימגרתמחוטהםהיניעתוארמחטיכ)דמוהיעשי(רמאנשןינעכםיחט.עשהויניעו.עומשמדבכהוךולהםיכלוהוינזאו)ז"עלבט"נשיירגנא(
אל.]יבמהיעשי[תוניפסבישרופ.םיהידרוי.]ביאיםירבד[ה"רבאתיאדכ'וכוהערלםיתעוהבוטלםיתעתוריזגהבשדחלוהכירצאיההמתוארל.הבךיהלא'היניע.]יוהיעשי[םתאופראיהוילאובושיוםבלבוניביווירבדםהיניעב

.]וכורבדמב[וסעכשובכי.ךילאוינפ'האשי.]זייםירבד[ולועוקרפתםא.םינפאשי
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ת"ש )תהילים קז( יורדי הים באניות עושי מלאכה 
במים רבים המה ראו מעשי ה' וגו' ויאמר ויעמד 
וגו'  וינועו כשכור  יחוגו  גליו  ותרומם  רוח סערה 
וגו'  חסדו  לה'  יודו  וגו'  להם  בצר  ה'  אל  ויצעקו 
עשה להן סימניות כאכין ורקין שבתורה לומר לך 
צעקו קודם גזר דין נענין צעקו לאחר גזר דין אינן 

נענין הני נמי כיחידין דמו

Viens, apprends : ‘’ceux qui 
prennent la mer dans des 
navires, font leur besogne dans 
l’immensité des eaux. Ils ont vu, 
ces derniers, les actes d’Hachem… 
‘’. ‘’Il a parlé et animé un vent de 
tempête et soulevé ses vagues. 
Ils titubent, ils chancellent tel un 
ivrogne, etc… Alors ils ont crié 
vers Hachem dans leur détresse… 
Ils rendront grâce à Hachem pour 
sa bonté,…’’ (Hachem) a placé des 
signes entre (ces versets), comme 
les ‘’mais’’ et les ‘’seulement’’ 
dans la Torah. Pour t’enseigner : 
s’ils ont crié, avant le décret, ils 
sont exaucés. Ils ont crié, après le 
décret, ils ne sont pas exaucés. (ils 
sont pourtant une collectivité). 
Aussi ceux-ci ressemblent à des 

particuliers. 

גמליאל  רבן  את  הגיורת  בלוריא  שאלה  ת"ש 
פנים  ישא  לא  אשר  י(  )דברים  בתורתכם  כתיב 
וכתיב )במדבר ו( ישא ה' פניו אליך נטפל לה רבי 

יוסי הכהן אמר לה אמשול לך משל למה הדבר 
זמן  לו  וקבע  מנה  בחבירו  שנושה  לאדם  דומה 
בפני המלך ונשבע לו בחיי המלך הגיע זמן ולא 
פרעו בא לפייס את המלך ואמר לו עלבוני מחול 
כאן בעבירות  נמי  ופייס את חבירך הכא  לך  לך 
אדם  שבין  בעבירות  כאן  למקום  אדם  שבין 

לחבירו עד שבא ר"ע ולימד

Viens, apprends : Beloria, la 
convertie, a demandé à Rabban 
Gamliel : il est écrit dans votre 
Torah ‘’qui ne favorise pas’’. Or 
il est écrit : ‘’que Hachem te soit 
favorable’’. Rabbi Yosse le Cohen 
lui répondit. Il lui dit, laisse-moi 
te rapporter une métaphore. A 
quoi la chose ressemble-t-elle ? 
A un homme qui a une créance 
d’un Mané sur son prochain. Et 
il (le débiteur) a convenu d’une 
échéance au (créancier) devant 
le Roi et il a juré sur la vie du Roi. 
L’échéance est arrivée et il n’a pas 
payé. Il est venu apaiser le Roi, 
et ce dernier lui dit : ‘’ l’affront 
qui m’a été fait t’es pardonné 
‘’. Va et apaise ton prochain. Ici 
également, ici dans le cas de 
fautes entre l’homme et D. et là 
dans les fautes entre l’homme et 

son prochain. 

Jusqu’à ce que Rabbi Akiva soit 
venu et qu'il enseigne : 



הנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא :זי

ימראנוהברםירישכומצעםישמשימל)א
לכבדיסחוביתכוויכרדלכב'הקידצ)אביתכ
יברדיסחףוסבלוקידצהלחתבוישעמ
התאיכביתכודסח'הךלו)בביתכימררזעלא
התאיכהלחתבוהשעמכשיאלםלשת
דסח'הךלוףוסבלווהשעמכםלשת
דסחברו)גביתכימראפליאהלירמאויפליא
ברוףוסבלותמאוהלחתבתמאוביתכו
ןנחויר"אארקיווינפלע'הרובעיו)ג.דסח
ורמואלרשפאיאבותכארקמאלמלא°
]ארובצחילשכה"בקהףטעתנשדמלמ
ןמזלכולרמאהלפתרדסהשמלולהארהו
ינאוהזהרדסכינפלושעיןיאטוחלארשיש
םדאהאטחישםדוקאוהינא'ה'ה.םהללחומ
.הבושתהשעיוםדאהאטחישרחאלאוהינאו
התורכתירבהדוהיבררמא]בןונחוםוחרלא
הנה)דרמאנשםקירתורזוחןניאשתודמג"יל
'אנשםדאלשונידרזגתערקמשהבושתהלודגןנחוי'ררמא.תירבתרוכיכנא
וינזאבוויניעבהאריןפעשהויניעודבכהוינזאוהזהםעהבלןמשה)ה
ל"אןידרזגינפלאמלדוייבאלאפפברל"אולאפרובשוןיביובבלועמשי
בשהיביתימ.ןידרזגהזרמואיוההאופרךירצשרבדוהזיאביתכולאפרו
ןיאםלועבשתויבניליאלכאיבהוליפאםיתניבבשאלולןילחומםיתניב
םיתעהבךיהלא'היניע)ויביתימ.רובצבאהדיחיבאהאאישקאלולןילחומ
ןירומגםיעשרלארשיויהשירהדציכהבוטלםיתעהערלםיתעהבוטל
יאןהילעףיסוהלןהבורזחףוסלםיטעומםימשגםהלוקספוהנשהשארב
ןהלהכירצהץראהלעןנמזבןדירומה"בקהאלאהרזגהרזגנרבכשרשפא
ה"רבןירומגםיקידצלארשיויהשירהדציכהערלםיתע]גץראהיפללכה
רבכשרשפאיאןהמתוחפלןהב]דורזחףוסלןיבורמםימשגןהילעוקספו
ןהלהכירצהניאשץראהלעןנמזבאלשןדירומה"בקהאלאהרזגהרזגנ
.יכהברשפאדםתהינאשוהלףיסולווהיינידרזגלהיערקילאהימהבוטל
'וגו'הישעמוארהמהםיברםימבהכאלמישועתוינאבםיהידרוי)זש"ת
לאוקעציו'וגורוכשכועוניווגוחיוילגםמורתוהרעסחורדמעיורמאיו
הרותבשןיקרוןיכאכתוינמיסןהלהשע'וגוודסח'הלודוי'וגוםהלרצב'ה
ימנינהןינענןניאןידרזגרחאלוקעצןינענןידרזגםדוקוקעצךלרמול
]הםכתרותבביתכלאילמגןברתאתרויגהאירולבהלאשש"ת.ומדןידיחיכ

ןהכהיסוייברהללפטנךילאוינפ'האשי)טביתכוםינפאשיאלרשא)ח)ב
עבקוהנמוריבחבהשונשםדאלהמודרבדההמללשמךללושמאהלרמא
תאסייפלאבוערפאלוןמזעיגהךלמהייחבולעבשנוךלמהינפבןמזול
תוריבעבןאכימנאכהךריבחתאסייפוךלךללוחמינובלעולרמאוךלמה
דמילוע"ראבשדעוריבחלםדאןיבשתוריבעבןאכםוקמלםדאןיבש

סנכנ.דיסח:תמאטפשמב.קידצ:םירישכומצעםישמשימל]ו
:ןידבםייקתמםלועהןיאשהאורשכ.ףוסבלו:הרושהןמםינפל
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רצונדתודמיתשב
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ירגיכונחביםשמולארשיםעגוגמוגוגתומחלמבוחישמלשולבחתורצבם"וכעהמםירגהתצקמ

תא'העמשייכיתבהא.]טגיהירכז[הדגאבש"מכגוגםעורבחתיוםרוסלובושיהלחתםהמהברהיכםהתמא
יכהואתמינאינוקךלודסחיכילעלמג'היכיכיחונמלישפניבושךלמאוהולואשרטפנשרחאלדודרמאךכ.ילוק
דסחםיכירצל.דסחברו.]אזטקםילהת[)א"אס(ילוקתא'העמשישיתבאת.'העמשייכיתבהא.תוממישפנתצלח
ןוהילותבידדושעםשוולהמודוךועימןושלםתשבכו.םתוסעו.]ודלתומש[).זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאש
ירבדלםינימאמםניאש.].זטקתבש[הרזהדובעלםיתרשמ.].ביתוכרב[ם"וכע.ןינימה.]אכגיכאלמ[)ג"כלאקזחי(
ןירמוכ.]ןשיי"שרפ"עםש[הכרבלםנורכזוניתוברירבדלםינימאמםניאשושיידימלת.]:ההגיגח[םיקודצןוגכל"זר
ק"ב[םיסנאלוריבחןוממרסומהןישלמ.רוסמ.תורוסמ.]:וכז"ע[םילארשיןיבםיבכוכידבועןיבםיבכוכתדובעל
לשםתרוצ.לואשתולבלםרוצו.]םשז"ע[ןיסנאםיבכוכידבועדיבםהירבחןוממןירסומהרקשלםינישלמ.].טיק
הקיתרנמהמחאיצומה"בקהורודמםהלתויהמ.וללובזמ.םילכםניאםהוהלכםנהיגלואשהתאהלבתםיעשר
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.עישוהלהאניל.יתואתבהארמולכינתבהאומכעמשמיתבהא.ךינפלהבוהאינא.]וטטמםילהת[מ"הב
זלבויא[וילאחכוותהלמ.םישנאוהואריןכל.]:חיקםיחספם"בשר[ךודחיילארשיירהשםלועהתומואלכמרתוי
רחבומה.]:גפאמוי[דאמןמשרשב.]:גנתבש[ןהלשבנז.הילא.].זלהדנו:אמןיבוריע[ןיכירכתןמזל.אתדווז.]דכ

.]אדומעלךיישכ"ע[.]טגארקיו[המימתהילאההזוהמוובש
והשעמכשיאלםלשלךדיבשייכדסח'הךלודועורתופלשיוםילהתתדגאבשרדנךכונינועמהטמלתכשחוניהלאהתאיכ)טארזע(רמאנשןינעכותצקמאלאשממוהשעמאלווהשעמכשיאלםלשתהתאיכדסחהוהמו.דסח'הךלו
ןמשהוךולהךלוהםבללועפ)ןושל(ךולהןושל)חתומש(ובלתאדבכהומכ.הזהםעהבלןמשה.]ודלתומש[ונוצרישועלבוטרכשםלשל.תמאו.)זיה"ר(כ"כתויכזםהלןיאשדסחםיכירצל.דסחברו.]גיבסםילהת[
ובטויאמשםיאריםהשםיאיבנירבדועמשיאלשםבלונתנ.ויניעבהאריןפ.עשתיאדןנימגרתמחוטהםהיניעתוארמחטיכ)דמוהיעשי(רמאנשןינעכםיחט.עשהויניעו.עומשמדבכהוךולהםיכלוהוינזאו)ז"עלבט"נשיירגנא(
אל.]יבמהיעשי[תוניפסבישרופ.םיהידרוי.]ביאיםירבד[ה"רבאתיאדכ'וכוהערלםיתעוהבוטלםיתעתוריזגהבשדחלוהכירצאיההמתוארל.הבךיהלא'היניע.]יוהיעשי[םתאופראיהוילאובושיוםבלבוניביווירבדםהיניעב

.]וכורבדמב[וסעכשובכי.ךילאוינפ'האשי.]זייםירבד[ולועוקרפתםא.םינפאשי



.חיהנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא

אכהןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכ
איהיאנת]אדיחידןידרזגו.דיחיבימנ
ולעשםינשרמואריאמיברהיהאינתד
םודרגלולעשםינשןכוהושןיילוחוהטמל
לצינהזדריאלהזודריהזהושןנידוןודיל
דריאלהזודריהזהמינפמלצינאלהזו
הזוהנענוללפתההזלצינאלהזולצינהז
אלהזוהנענהזהמינפמהנענאלוללפתה
הזוהנענהמילשהלפתללפתההזהנענ
רזעלא'רהנענאלהמילשהלפתללפתהאל
ןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכרמא
ןיבםדאלהקעצהפי)ארמאקחצייבר
ןידרזגו.ןידרזגרחאלןיבןידרזגםדוק
רמואדחאבותכאהוערקימימרובצד
יסבכתםאיכ)ב]בביתכוךבלהערמיסבכ)א
ינפלךנועםתכנתירובךליברתורתנב
רזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכואליאמ
אישקאלוןידרזגרחאלידיאוידיאאלןיד
רזגבןאכהעובשומעשישןידרזגבןאכ
ימארבלאומשברדכהעובשומעןיאשןיד
רמאהלירמאוימארבלאומשבררמאד
ןינמ)בןתנויבררמאינמחנרבלאומשבר
רמאנשערקנוניאשהעובשומעשישןידרזגל
רפכתיםאילעתיבליתעבשנןכל]ו[)ג
]גאבררמאהחנמבוחבזבילעתיבןוע
רפכתמלבארפכתמוניאהחנמבוחבזב
וניאהחנמוחבזברמאייבאהרותב
םידסחתולימגבוהרותברפכתמלבארפכתמ
קסעדהברותאקילעתיבדמייבאו]דהבר
הרותבקסעדייבאןינשןיעבראהיח)גהרותב
ןנברונתןינשןיתישהיחםידסחתולימגבו
היתמויהשםילשוריבהתיהתחאהחפשמ
אמשםהלרמאיאכזןבןנחויןברתאועידוהוואבהנשח"יינבןיתמ
וכלםישנאותומיךתיבתיברמלכו)דהיבביתכדםתאילעתחפשממ
תחפשמהתואןירוקויהוויחוהרותבוקסעווכלהויחוהרותבוקסעו
רזגלןיינמברדהימשמאיניארבלאומשבררמא.ומשלעןנחוי]הןבר
אלאינפלךנועםתכנ)בביתכהוםתחנוניאםתחנוניאשרובצלשןיד
ביתכהווילאונארקלכבוניהלא'הכ)הרמאנשערקנםתחנשג"עא
הבררמאתמיאדיחיב)ה]ורובצבאכהדיחיבםתה)דואצמהב'הושרד)ו
םימיהתרשעכיהיו)זכ"הויל]זה"רןיבשםימיהרשעולאאהובארב
דגנכבררמאהדוהיבררמאוהייתדיבעיאמ]םימי'י[לבנתא'הףגיו
רבהבררמאןמחנבר)]חרמא(דודידבעללבנןתנשתומיגלרשע
וינפלןירבועםלועהיאבלכה"רב:כ"הויל]זה"רןיבשםימי'יולאהובא
רמאשיקלשיראנרמאינבכומיגרתאכהןורמינבכיאמ:ןורמינבכ
דודתיבלשתולייחכלאומשרמאהדוהיבר)]ירמא(]טןורמתיבתולעמכ
ןנאףאקחצירבנ"ררמאתחאהריקסבןירקסנןלוכוןנחויר"אח"בבררמא
ק"האמיליארמאקיאמםהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויה)חאנינתימנ
יכהואלדןניזחאקאהוידדהכוהייבלדחיימואמלעילוכלוהנרבד
:םהישעמלכלאןיבמוםבלדחיהאוררצויהרמאקיכהואלאלאאוה
לעחספהינפמןסינלעןיאצויןיחולשהםישדחהששלעב)ו'ינתמ

לעוהכונחינפמוילסכלעתודעומהתנקתינפמירשתלעה"רינפמלולאלעתינעתהינפמבא
תבטוזומתאימנוקפילו'מג:ןטקחספינפמרייאלע]כףאןיאצויםייקק"מהבהיהשכוםירופהינפמרדא

רמאד

םהינש.הושםנידו:הגירהלתושפנובםינדשדעוותיב.םודרגל
:דעווהןמ.לוצינהז:הטמהןמ.דריהז:דחארבדלעושפתנ
,יתעמשךכ.ותאילעתיבדמאברוייבא:ןווכתנ.המילשהלפת
,אוהןהכואלאברדןחכשא).גלקףד(עורזהקרפןילוחתטיחשבו
שיו,התיהילעתיבמומאאמשו
הברבהלישרפמוייבאוהברןיסרוג
,וליוצמ.תמיאדיחיו:ינמחנרב
.תומיגלהרשעדגנכ:ואצמהבביתכד
שרפמדכדודולחלשםידבעהרשע
הדועסםהלןתנו)הכא"ש(ארקב
:םימיהרשעולולתנךכיפל,תחא
.'וכםימיהרשעולארמאןמחנבר
:בשאלובושישה"בקהולןיתמהש
.אנרמאינבכ'וכםלועיאבלכה"רב
ןיאצויוןרשעלןתואןינומשםישבככ
ןילוכיןיאש,ןטקחתפבהזרחאהז
.ןורמתיבתולעמכ:)זדחאכתאצל
ךלילןילוכיםינשןיאורצק]לךרדה
ידיצינשמקומעקמעהש,הזדצבהז

לאומשרמאהדוהיברוג"ה:ךרדה
ןניסרגרדהו,דודתיבלשתולייחכ
תולייחכ:'וכהנחרברבהבררמא
תולייחינבכןורמינבכו.דודתיבלש
ךכו,תונדאותורמןושלןורמ,ךלמלש
הזרחאהזםיאצויםתואןינומויה
ןירקסנןלוכו:המחלמלםתאצב
:הזרחאהזןירבועשפ"עאו.'וכו
םירקסנןלוכד.אנינתימנןנאףא
ןדידאנתביסנדמ,תחאהריקסב
רצויהארקיאהמהיתלמלאדומלת
.ידדהיכדחיימוהייבלו:םבלדחי
יכה:הזלשובלךכהזלשובלכ
.םבלדחיהאוררצויהרמאק
חיגשהרדהמאקהינימליעלדארקאו
םתוארצויה,ץראהיבשוילכלא
הששלע'ינתמ:םבלתאדחיחיגשה
]מושדקש.םיאצויםיחולשםישדח

תאוארשכםידעפ"עשדחהד"ב
םויהלוגלןיחולשהםיעידומו,שדחה
שדחוםישלשםויבםא,והושדקש
שדחוא"לםויבוא,רסחרבעש
ןיכלוהו.חספהינפמ:אלמרבעש
:תותבשהןמץוחחספהדעןיחולשה
ןיכלוהו.תינעתהינפמבאלעו
:תבשהןמץוחםימיהתנומשלכ
יתמםיעידומ.ה"רינפמלולאלע
םישלשםויבה"רןישועולולאליחתה
לולאןיאםינשבורד,הלוגבלולאל
אמשםדיבאוהקפסשפ"עאו,רבועמ
,תעדלןהלרשפאיאד"בוהורבעי
,םינשבוררחאןיכלוהןחרכלעו
אללולאליחתהיתמועדיאלםאו
ירשתלעו:ולשםישלשםויועדי
רחאל.תודעומהתנקתינפמ
ןיאצויןיחולשהירשתלד"בוהושדקש
םוקמדעןיכלוהותרחמהםויל
םיעידומו,גחהדעעיגהלןילוכיש
,ואלםאולולאתאד"בורביעםא
כ"הויבןפקונםבלאהיאלשידכ
אמטלינשחספ.ןטקחספ:תוכוסו
'מג:ןושארבהקוחרךרדבהיהשו

רמאד

ימנינשמ)םשו:עףד(הדנדארתבקרפב.ןידרזגםדוקןאכ
תרשהיכאלמלה"בקוהלרמאדכייונשליצמהוהויכה

יתרמאינאלארשילםינפאשאאלו):כףדתוכרב(ותמשימ'פב
הזםגוהימוהציבכדעתיזכדעוקדקדםהותכרבותעבשותלכאו

םינפאשונוניאלארשילףאשתמא
ייבאוהבר:ןידרזגםדוקאלא
לשוריבחאבר.ותאקילעתיבדמ
'פבחכומדכןהכהוהאלייבא
הבראכהו).גלקףדןילוח(עורזה
ימנעמשמןכואדסחברלשוריבח
)םשו.חכףד(ק"ומדארתבקרפב
אתוכזבאלינוזמוינבייחאבררמאד
אילתאלזמבאלאאתלימאילת
והייורתאדסחברוהבראהדאתלימ
יתאוילצמרמווהםירומגםיקידצ
הברארטימיתאוילצמרמוארטימ
היחאדסחברוןינשןיעבראהיח
םושמדהילאנמת"אוןינש]נןיעשת
אתאהברדםושמאמלדהוהאלזמ
אלזמואליאה"פאדל"יוילעתיבדמ
ת"אוהרותתוכזוילעןיגמהוה
תוכזולהיהאלהברדעמשמאכהד
ןנירמאאהוםידסחתולימגלש
הילרמא):חצףדןירדהנס(קלח'פב
תולימגאההרותאהרמהברלייבא
יפטקסעייבאמ"מדל"יוםידסח
.חספהינפמןסינלע:)חהינימ
ךירצאלתרצעינפמןויסלעלבא
ליעל'ירמאדכיולתרבדהרמועבד
תרצעהיעמשברינתד):וףד(
םימעפהששםימעפהשמחםימעפ
.ה"רינפמלולאלעו:העבש
ןישועולולאליחתמיתמםיעידומ
םגוהלוגבלולאלםישלשםויבה"ר
).הףד(הציבדק"פבעמשמדכותרחמל
)םשו.טלףדןיבוריע(ןיברעמלכב'פבו
ה"רלשםיבוטםימיינשןישועויהש
]סמ"מלולאלהורבעאמלדקפסמ

אללולאליחתמיתמועדיאלםא
:םישלשםויועדי

ליאוה

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמב"פ'יימאטצ
גמסוהכלההבושת

:זטןישע
שודיק'להמג"פ'יימבק

:ט'להשדחה

םינויצותוהגה=
,היפוגףסוני"תכב]א
:בקעיןיעבאוהןכו
דחאבותכוי"תכ]ב
ןכו,'וכוםאיכרמוא
:ש"ארבוף"ירבאוה
'יע'הבל"צהבר[]ג
ה"דב"עגכתבש'סות
'סותבב"עעףדבוהרזג
תומביבו'וכועדונה"ד
]ןוכנלעאתיאא"עהק
י"ע'יג[]ד:)ןוילג(
י"עב[]ה:)ןוילג(]אבר
אתילא"עהקתומביבו
:)ןוילג(]ןברתלמ
תוביתהאתילי"תכב]ו
חסונהו,"רובצבאכה"
רמאתמיאדיחיואוה
רבהבררמאןמחנבר
ןיעבוף"ירבה"כו,הובא
י"תכ]ז:ש"וקליבובקעי
,כ"הוידעוה"רמש
:בקעיןיעבה"כו
]אתילטוקליב[]ח
י"ע'יג[]ט:)ןוילג(
ש"ארהבןכוןורוח
ןירדהנס'יעוספלאברבו
בכןיבוריעוב"עבל
מ"ר]י:)ןוילג(]ב"ע
תבית]כ:)ןוילג(ז"מ
תוינשמבאתיל"ףא"
,)י"תכף"ירבו(י"ופד
ונינפלכדןבאירוטןייעו
םלועלדשובישאוה
םישדחהששלעןיאצוי
ק"מהיבשןמזבאלא
רייאלעןיאצויםייק
:באלעםוקמב
ךרדהשי"ופדב]ל
ף"ירבשי"שרבה"כו
ל"צילואו(בקעיןיעבשו
ה"כו,רצךרדהש
סופד]מ:)ןתנוהיוניברב
ד"יבושדקשכאקארק
םידעיפלעשדוחהתא
הנבלהתאוארש
]ןיתרתו[]נ:םיעידומו
מ"מול"צ]ס:)ןוילג(
'סותבה"כו,מ"האב(

:)ש"ארה

=
לאננחוניבר

דיחידד"זגאנקיסאו
פ"עאערקנוניאשימנ
איהיאנתהבושתהשעש
רמואשימשירמולכ
הבושתהשריאמ'ראוהו
ד"זגוליפאתלטבמ
קלוחרזעלא'רו.דיחיד
םודרג'יפ:וילע
בשוישכטפושהבשומ)א
רמאקחצי'ר:טופשל
הקעצהפיםלועל
ןיבד"זגינפלןיבםדאל
רזגוןנישקאו.ד"זגרחאל
ערקימימרובצדןיד
ךבלהערמיסבכביתכהו
יעשותןעמלםילשורי
םאיכרמואדחאבותכו
ואליאמ'וגורתנביסבכת
ךנועםתכנביתכדיאה
ומעשישד"זגב)בינפל
רזגלןיינמרמאדהעובש
העובשומעשישןיד
ןכלורמאנשערקנוניאש
םאילעתיבליתעבשנ
'וגוילעתיבןוערפכתי
חבזבהבררמא
רפכתמוניאהחנמבו
.הרותירבדברפכתמלבא
ימנרפכתמרמאייבא
רבהברםידסחתולימגב
והייוורתייבאוינמחנ
ביתכוותאקילעתיבדמ
תיברמלכוילעתיבב
םולכםישנאותומיךתיב
רתויםינשןיכיראמםניא

התיהתרחאהחפשמו.ןינשןיתישהיחםידסחתולימגבוהרותבקסעדייבאםינש'מהיחהרותבקסעדהבר.םירשעמ
םתחנשפ"עאדרובצלשד"זגלןינמברדהימשמורמא'וכויחוהרותבוקסעווכלהוהנשח"יןבםיתמויהשילעתיבמ
םימיהרשעבדיחילבורקאוהיתמיאודיחיבבורקותויהבוהוארקביתכהויניא.וילאםיבורקםיהלאולרשארמאנשערקתמ
יאבלכה"רבו:דודידבעללבנןתנשתומיגל'ידגנכבררמא.לבנתא'הףוגיוםימיהתרשעכיהיו:כ"הוילה"רןיבש
'יפ)אנורמיאינבכ(אנרמיאינבכומיגרתאכה.םהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלוע
לכןיבמותחאהטבהבםהלטיבמוםלועיאבלכטיבמ'יפתחאהריקסבןירקסנןלוכוי"ראהנומי"עםירבועהםישבכינבכ
רצויהשוריפוםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלועיאבלכןנתדי"רדאהלאנינתי"בנררמא.ןהישעמ
ןיחולשםישדחהששלע'ינתמ:וישעמיפלדחאלכםתואןדו.םהישעמלכלאןיבמוםלועיאבלכלשםבלדחיהאור

.'וכד"זגבםתהדןניקרפוד"זגרחאלל"צורסח)ב.כ"גוניברןווכהזלדהארנול"כעןידארגהלעמזעלבו.'וכןהילעןיבשוישןיניידלןישועשתולעמ'יפןידרגא"סבתכשםודרגךרעךורעבןייע)אח"רלעהמלשקשח

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

תומבי)ב,].זטליעל[)א
,].חכק"ומ[)ג,.הק
,].הק:טמתומבי[)ד
ןמקל[)ו,]ש"עוםש[)ה
,:חנתורוכב)ז,]:אכ
תומבי'סותע"עו[)ח
'סותואברה"ד.הק

.]הברה"ד.זכתורוכב

=
םלשהרואהרות

aֵCלִהעָרָמֵיסkַaְִ)א
יעzִeָLִֵןעַמַלְםיִלeLַָריְ
aֵCרְקaְִןילzִָיתַמָדעַ

:CנBֵאתBבLְחְמַ
]די,דהימרי[

רתaַpֶֶיסaְִכzְַםאִיkִ)ב
םzָכְנִתירCaִֹלָיaִרְתַוְ
ינָדֹאֲםאֻנְינַפָלCְנֵוֹעֲ
]בכ,בהימרי[:םיהGִאֱ

תיבֵלְיzִעLְaְַנִןכֵלָוְ)ג
תיaֵןוֹעֲרkַtֵתְיִםאִילִעֵ
דעַהחָנְמִבeְחבַזaְֶילִעֵ
]די,גאלאומש[:םלBָע
EלְתירִכְאַאLGיאִוְ)ד
תאֶתlBכַלְיחaְִזְמִםעִמֵ
תאֶבידִאֲלַוEְינֶיעֵ
תיaִרְמַלכָוLֶEְפְנַ
aֵתְיEָמיeתeֲנָאLִםי:

]גל,באלאומש[

רLֶאֲלBדbָיBגימִיkִ)ה
וילָאֵםיבִרֹקְםיהGִאBֱל
kַאֱיָיGֵניהeaְָלכ
]ז,דםירבד[:וילָאeֵנאֵרְקָ
BאצnְָהaְִיָיLeְרcְִ)ו
:בBרקBָתBיהeaְִהאֻרָקְ

]ו,הנהיעשי[

םימiִָהַתרֶשֶֹעkֲַיהִיְוַ)ז
לבָנָתאֶיָיְףiִbֹוַ
]חל,הכאלאומש[:תמiָֹוַ
םaָלִדחַיַרצiֵֹהַ)ח
לkָלאֶןיבnִֵהַ
]וט,גלםילהת[:םהֶישֵֹעֲמַ

=
י"שריטוקיל

ןיפחשהמדאןימ.רתנב
םידגבהתאהבןיפשו
המדאןימ.]בכבהימרי[
ונלשהמדאןוגכהכר
הכילשמ[א"דירקארקנה
תבש[הנבלהמדאןימ.]כ
ןירוקשהמדאןימ.].זט
עקרק.]:טפםש[א"רטינ
ןירוקשןיעכןבאואאוה
.].גיתינעת[ז"עלבא"ירק
הלןירוקואוההמדאןימ
.]:טמןירדהנס[ארתינ
תירובןושל.תירוב
ןושלונושלוז"עלבן"ובס
םילהת(בבלרבוומכןויקנ
הקנמאוהשש"ע)ד"כ
אהיעשי[וימתכמדגבה
בבלרבוומכןויקנ.]הכ
םיזעולשיו)דכםילהת(
.ז"עלבן"ובאשתירוב
םשורכאה.ךנועםתכנ
ואיגסןכיכדאלדאמתכ
.םתכ.ימדקךיבוח
לע.ךנוע.ז"עלבא"קאט
אוהשרמאנלגעהןוע
רמאנשומכםלועלםייק
יתדקפוידקפםויבו
לכ)בלתומש(םהילע
לארשילעתואבהתודיקפ
לגעהןועתצקמהיהי
ותומי.]םשהימרי[םהב
וניאםירוחב.םישנא
רוחבלשולבאהמוד
אלאומש[קוניתלשולבאל
םישנאללכלןיאבשכ.]גלב
ןירדהנס[הרשעהנמשןב
ז"יעכו:טמתומבי[יוצמוניאשםימעפעמשמ.]והנהיעשי[ינושרדםכלרמואאוהשדועבןידרזגםדוק.ואצמהב.].די
השלשהלחךכרחאוולבאבעשרלבאברעתיאלשה"בקהולהלתלאומשלשולבאימיתעבש.םימיהתרשעכ.].הק
.הפגמתתימאיהוזתמוםימיהשלשהלח)טגתוחמש(רמרמאו.לבנתא'הףוגיו.רמאנשןינעכתמוםימי
תומיגלרשעדגנכםירמואשיו.הבושתברוזחישה"בקהולןיתמהשהבושתימיתרשעולא).חיה"ר(ורמאוניתוברו
הלעמודאמןיפוקז.ןורמתיבתולעמ.]חלהכאלאומש[ןליכאהוםירענהרשעדודולחלששדודידבעללבנןתנש
.]:בכןיבוריע[ןורמתיבתולעמכןורמינבכ).חי(הנשהשארבןנירמאדכדחיםינשאלוהזרחאהזבהבןיכלהמוהרצק
ןירדהנס[תוטנלםוקמאצומשדעוירוחאלתוטנלדחאהךירצולאמשוןימיתוטנלךרדןיאורצםוקמ.ןורוחתיבתולעמ

.].בעןישודיק[םירובג.דודתיבלשתולייחכ.]:בל
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נמי  הכא  דין  גזר  לאחר  כאן  דין  גזר  קודם  כאן 
ביחיד

Ici (dans le verset ‘’ que Hachem te 
soit favorable’’ ) avant le décret, là 
(dans le verset ‘’…qui ne favorise 
point’’) après le décret. Ici aussi le 

verset parle d’un particulier.

מאיר  רבי  היה  דתניא  היא  תנאי  דיחיד  דין  וגזר 
וכן שנים  וחוליין שוה  אומר שנים שעלו למטה 
לא  וזה  ירד  זה  שוה  ודינן  לידון  לגרדום  שעלו 
ירד זה ניצל וזה לא ניצל מפני מה זה ירד וזה לא 
וזה  ונענה  התפלל  זה  ניצל  לא  וזה  ניצל  זה  ירד 
התפלל ולא נענה מפני מה זה נענה וזה לא נענה 
התפלל  לא  וזה  נענה  שלימה  תפלה  התפלל  זה 
תפלה שלימה לא נענה ר' אלעזר אמר כאן קודם 

גזר דין כאן לאחר גזר דין

Le décret d’un particulier fait 
l’objet d’une discussion de 
Tanaim. Car il a été enseigné dans 
une beraita : Rabbi Meir disait : 
deux sont alités pour la même 
maladie et également deux ayant 
comparu devant un tribunal pour 
le même chef d’accusation. Celui-
ci a quitté son lit et celui-là n’a 
pas quitté son lit. Celui-ci a été 
épargné, tandis que celui-là ne l’a 
pas été. Pour quelle raison, celui-
ci a quitté son lit, et celui-là ne l’a 
pas quitté ? Celui-ci a été épargné 

et celui-là ne l’a pas été ? 

Celui-ci a prié et a été exaucé, 
tandis que celui-là a prié mais 
n’a pas été exaucé. Pour quelle 
raison, celui-ci a été exaucé, et 

celui-là n’a pas été exaucé ? Celui-
ci a fait une prière entière (avec 
la concentration nécessaire), il a 
été exaucé, mais celui-là n’a pas 
prononcé une prière entière, il 

n’a pas été exaucé. 

Rabbi Eléazar dit : ici avant le 
décret, là après le décret.

רבי יצחק אמר יפה צעקה לאדם בין קודם גזר דין 
בין לאחר גזר דין

Rabbi Its'hak dit : le ‘’cri’’ (prière) 
est favorable à l’homme. Et ce 

avant et après le décret. 

וגזר דין דצבור מי מיקרע והא כתוב אחד אומר 
כי  ב(  )ירמיהו  וכתיב  לבך  מרעה  כבסי  ד(  )ירמיהו 

עונך  נכתם  בורית  לך  ותרבי  בנתר  תכבסי  אם 
גזר  דין כאן לאחר  גזר  לפני מאי לאו כאן קודם 
דין לא אידי ואידי לאחר גזר דין ולא קשיא כאן 
בגזר דין שיש עמו שבועה כאן בגזר דין שאין עמו 

שבועה

Et un décret sur la collectivité 
peut-il être déchiré ? Et pourtant 
un verset dit : ‘’Nettoie ton cœur 
du mal’’ et un verset écrit : même 
si tu te lavais avec le nitre et que tu 
utilisais du savon en abondance, 
ta faute laisse une trace devant 
Moi’’. N’est- ce pas, ici avant le 
décret, et là après le décret. Non !

Ici et là, après le décret. Et ce n’est 
pas difficile : ici pour un décret 
accompagné d’un serment. Là 
pour un décret non accompagné 

d’un serment. 

- Daf 18a -



.חיהנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא

אכהןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכ
איהיאנת]אדיחידןידרזגו.דיחיבימנ
ולעשםינשרמואריאמיברהיהאינתד
םודרגלולעשםינשןכוהושןיילוחוהטמל
לצינהזדריאלהזודריהזהושןנידוןודיל
דריאלהזודריהזהמינפמלצינאלהזו
הזוהנענוללפתההזלצינאלהזולצינהז
אלהזוהנענהזהמינפמהנענאלוללפתה
הזוהנענהמילשהלפתללפתההזהנענ
רזעלא'רהנענאלהמילשהלפתללפתהאל
ןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכרמא
ןיבםדאלהקעצהפי)ארמאקחצייבר
ןידרזגו.ןידרזגרחאלןיבןידרזגםדוק
רמואדחאבותכאהוערקימימרובצד
יסבכתםאיכ)ב]בביתכוךבלהערמיסבכ)א
ינפלךנועםתכנתירובךליברתורתנב
רזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכואליאמ
אישקאלוןידרזגרחאלידיאוידיאאלןיד
רזגבןאכהעובשומעשישןידרזגבןאכ
ימארבלאומשברדכהעובשומעןיאשןיד
רמאהלירמאוימארבלאומשבררמאד
ןינמ)בןתנויבררמאינמחנרבלאומשבר
רמאנשערקנוניאשהעובשומעשישןידרזגל
רפכתיםאילעתיבליתעבשנןכל]ו[)ג
]גאבררמאהחנמבוחבזבילעתיבןוע
רפכתמלבארפכתמוניאהחנמבוחבזב
וניאהחנמוחבזברמאייבאהרותב
םידסחתולימגבוהרותברפכתמלבארפכתמ
קסעדהברותאקילעתיבדמייבאו]דהבר
הרותבקסעדייבאןינשןיעבראהיח)גהרותב
ןנברונתןינשןיתישהיחםידסחתולימגבו
היתמויהשםילשוריבהתיהתחאהחפשמ
אמשםהלרמאיאכזןבןנחויןברתאועידוהוואבהנשח"יינבןיתמ
וכלםישנאותומיךתיבתיברמלכו)דהיבביתכדםתאילעתחפשממ
תחפשמהתואןירוקויהוויחוהרותבוקסעווכלהויחוהרותבוקסעו
רזגלןיינמברדהימשמאיניארבלאומשבררמא.ומשלעןנחוי]הןבר
אלאינפלךנועםתכנ)בביתכהוםתחנוניאםתחנוניאשרובצלשןיד
ביתכהווילאונארקלכבוניהלא'הכ)הרמאנשערקנםתחנשג"עא
הבררמאתמיאדיחיב)ה]ורובצבאכהדיחיבםתה)דואצמהב'הושרד)ו
םימיהתרשעכיהיו)זכ"הויל]זה"רןיבשםימיהרשעולאאהובארב
דגנכבררמאהדוהיבררמאוהייתדיבעיאמ]םימי'י[לבנתא'הףגיו
רבהבררמאןמחנבר)]חרמא(דודידבעללבנןתנשתומיגלרשע
וינפלןירבועםלועהיאבלכה"רב:כ"הויל]זה"רןיבשםימי'יולאהובא
רמאשיקלשיראנרמאינבכומיגרתאכהןורמינבכיאמ:ןורמינבכ
דודתיבלשתולייחכלאומשרמאהדוהיבר)]ירמא(]טןורמתיבתולעמכ
ןנאףאקחצירבנ"ררמאתחאהריקסבןירקסנןלוכוןנחויר"אח"בבררמא
ק"האמיליארמאקיאמםהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויה)חאנינתימנ
יכהואלדןניזחאקאהוידדהכוהייבלדחיימואמלעילוכלוהנרבד
:םהישעמלכלאןיבמוםבלדחיהאוררצויהרמאקיכהואלאלאאוה
לעחספהינפמןסינלעןיאצויןיחולשהםישדחהששלעב)ו'ינתמ

לעוהכונחינפמוילסכלעתודעומהתנקתינפמירשתלעה"רינפמלולאלעתינעתהינפמבא
תבטוזומתאימנוקפילו'מג:ןטקחספינפמרייאלע]כףאןיאצויםייקק"מהבהיהשכוםירופהינפמרדא

רמאד

םהינש.הושםנידו:הגירהלתושפנובםינדשדעוותיב.םודרגל
:דעווהןמ.לוצינהז:הטמהןמ.דריהז:דחארבדלעושפתנ
,יתעמשךכ.ותאילעתיבדמאברוייבא:ןווכתנ.המילשהלפת
,אוהןהכואלאברדןחכשא).גלקףד(עורזהקרפןילוחתטיחשבו
שיו,התיהילעתיבמומאאמשו
הברבהלישרפמוייבאוהברןיסרוג
,וליוצמ.תמיאדיחיו:ינמחנרב
.תומיגלהרשעדגנכ:ואצמהבביתכד
שרפמדכדודולחלשםידבעהרשע
הדועסםהלןתנו)הכא"ש(ארקב
:םימיהרשעולולתנךכיפל,תחא
.'וכםימיהרשעולארמאןמחנבר
:בשאלובושישה"בקהולןיתמהש
.אנרמאינבכ'וכםלועיאבלכה"רב
ןיאצויוןרשעלןתואןינומשםישבככ
ןילוכיןיאש,ןטקחתפבהזרחאהז
.ןורמתיבתולעמכ:)זדחאכתאצל
ךלילןילוכיםינשןיאורצק]לךרדה
ידיצינשמקומעקמעהש,הזדצבהז

לאומשרמאהדוהיברוג"ה:ךרדה
ןניסרגרדהו,דודתיבלשתולייחכ
תולייחכ:'וכהנחרברבהבררמא
תולייחינבכןורמינבכו.דודתיבלש
ךכו,תונדאותורמןושלןורמ,ךלמלש
הזרחאהזםיאצויםתואןינומויה
ןירקסנןלוכו:המחלמלםתאצב
:הזרחאהזןירבועשפ"עאו.'וכו
םירקסנןלוכד.אנינתימנןנאףא
ןדידאנתביסנדמ,תחאהריקסב
רצויהארקיאהמהיתלמלאדומלת
.ידדהיכדחיימוהייבלו:םבלדחי
יכה:הזלשובלךכהזלשובלכ
.םבלדחיהאוררצויהרמאק
חיגשהרדהמאקהינימליעלדארקאו
םתוארצויה,ץראהיבשוילכלא
הששלע'ינתמ:םבלתאדחיחיגשה
]מושדקש.םיאצויםיחולשםישדח

תאוארשכםידעפ"עשדחהד"ב
םויהלוגלןיחולשהםיעידומו,שדחה
שדחוםישלשםויבםא,והושדקש
שדחוא"לםויבוא,רסחרבעש
ןיכלוהו.חספהינפמ:אלמרבעש
:תותבשהןמץוחחספהדעןיחולשה
ןיכלוהו.תינעתהינפמבאלעו
:תבשהןמץוחםימיהתנומשלכ
יתמםיעידומ.ה"רינפמלולאלע
םישלשםויבה"רןישועולולאליחתה
לולאןיאםינשבורד,הלוגבלולאל
אמשםדיבאוהקפסשפ"עאו,רבועמ
,תעדלןהלרשפאיאד"בוהורבעי
,םינשבוררחאןיכלוהןחרכלעו
אללולאליחתהיתמועדיאלםאו
ירשתלעו:ולשםישלשםויועדי
רחאל.תודעומהתנקתינפמ
ןיאצויןיחולשהירשתלד"בוהושדקש
םוקמדעןיכלוהותרחמהםויל
םיעידומו,גחהדעעיגהלןילוכיש
,ואלםאולולאתאד"בורביעםא
כ"הויבןפקונםבלאהיאלשידכ
אמטלינשחספ.ןטקחספ:תוכוסו
'מג:ןושארבהקוחרךרדבהיהשו

רמאד

ימנינשמ)םשו:עףד(הדנדארתבקרפב.ןידרזגםדוקןאכ
תרשהיכאלמלה"בקוהלרמאדכייונשליצמהוהויכה

יתרמאינאלארשילםינפאשאאלו):כףדתוכרב(ותמשימ'פב
הזםגוהימוהציבכדעתיזכדעוקדקדםהותכרבותעבשותלכאו

םינפאשונוניאלארשילףאשתמא
ייבאוהבר:ןידרזגםדוקאלא
לשוריבחאבר.ותאקילעתיבדמ
'פבחכומדכןהכהוהאלייבא
הבראכהו).גלקףדןילוח(עורזה
ימנעמשמןכואדסחברלשוריבח
)םשו.חכףד(ק"ומדארתבקרפב
אתוכזבאלינוזמוינבייחאבררמאד
אילתאלזמבאלאאתלימאילת
והייורתאדסחברוהבראהדאתלימ
יתאוילצמרמווהםירומגםיקידצ
הברארטימיתאוילצמרמוארטימ
היחאדסחברוןינשןיעבראהיח
םושמדהילאנמת"אוןינש]נןיעשת
אתאהברדםושמאמלדהוהאלזמ
אלזמואליאה"פאדל"יוילעתיבדמ
ת"אוהרותתוכזוילעןיגמהוה
תוכזולהיהאלהברדעמשמאכהד
ןנירמאאהוםידסחתולימגלש
הילרמא):חצףדןירדהנס(קלח'פב
תולימגאההרותאהרמהברלייבא
יפטקסעייבאמ"מדל"יוםידסח
.חספהינפמןסינלע:)חהינימ
ךירצאלתרצעינפמןויסלעלבא
ליעל'ירמאדכיולתרבדהרמועבד
תרצעהיעמשברינתד):וףד(
םימעפהששםימעפהשמחםימעפ
.ה"רינפמלולאלעו:העבש
ןישועולולאליחתמיתמםיעידומ
םגוהלוגבלולאלםישלשםויבה"ר
).הףד(הציבדק"פבעמשמדכותרחמל
)םשו.טלףדןיבוריע(ןיברעמלכב'פבו
ה"רלשםיבוטםימיינשןישועויהש
]סמ"מלולאלהורבעאמלדקפסמ

אללולאליחתמיתמועדיאלםא
:םישלשםויועדי

ליאוה

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמב"פ'יימאטצ
גמסוהכלההבושת

:זטןישע
שודיק'להמג"פ'יימבק

:ט'להשדחה

םינויצותוהגה=
,היפוגףסוני"תכב]א
:בקעיןיעבאוהןכו
דחאבותכוי"תכ]ב
ןכו,'וכוםאיכרמוא
:ש"ארבוף"ירבאוה
'יע'הבל"צהבר[]ג
ה"דב"עגכתבש'סות
'סותבב"עעףדבוהרזג
תומביבו'וכועדונה"ד
]ןוכנלעאתיאא"עהק
י"ע'יג[]ד:)ןוילג(
י"עב[]ה:)ןוילג(]אבר
אתילא"עהקתומביבו
:)ןוילג(]ןברתלמ
תוביתהאתילי"תכב]ו
חסונהו,"רובצבאכה"
רמאתמיאדיחיואוה
רבהבררמאןמחנבר
ןיעבוף"ירבה"כו,הובא
י"תכ]ז:ש"וקליבובקעי
,כ"הוידעוה"רמש
:בקעיןיעבה"כו
]אתילטוקליב[]ח
י"ע'יג[]ט:)ןוילג(
ש"ארהבןכוןורוח
ןירדהנס'יעוספלאברבו
בכןיבוריעוב"עבל
מ"ר]י:)ןוילג(]ב"ע
תבית]כ:)ןוילג(ז"מ
תוינשמבאתיל"ףא"
,)י"תכף"ירבו(י"ופד
ונינפלכדןבאירוטןייעו
םלועלדשובישאוה
םישדחהששלעןיאצוי
ק"מהיבשןמזבאלא
רייאלעןיאצויםייק
:באלעםוקמב
ךרדהשי"ופדב]ל
ף"ירבשי"שרבה"כו
ל"צילואו(בקעיןיעבשו
ה"כו,רצךרדהש
סופד]מ:)ןתנוהיוניברב
ד"יבושדקשכאקארק
םידעיפלעשדוחהתא
הנבלהתאוארש
]ןיתרתו[]נ:םיעידומו
מ"מול"צ]ס:)ןוילג(
'סותבה"כו,מ"האב(

:)ש"ארה

=
לאננחוניבר

דיחידד"זגאנקיסאו
פ"עאערקנוניאשימנ
איהיאנתהבושתהשעש
רמואשימשירמולכ
הבושתהשריאמ'ראוהו
ד"זגוליפאתלטבמ
קלוחרזעלא'רו.דיחיד
םודרג'יפ:וילע
בשוישכטפושהבשומ)א
רמאקחצי'ר:טופשל
הקעצהפיםלועל
ןיבד"זגינפלןיבםדאל
רזגוןנישקאו.ד"זגרחאל
ערקימימרובצדןיד
ךבלהערמיסבכביתכהו
יעשותןעמלםילשורי
םאיכרמואדחאבותכו
ואליאמ'וגורתנביסבכת
ךנועםתכנביתכדיאה
ומעשישד"זגב)בינפל
רזגלןיינמרמאדהעובש
העובשומעשישןיד
ןכלורמאנשערקנוניאש
םאילעתיבליתעבשנ
'וגוילעתיבןוערפכתי
חבזבהבררמא
רפכתמוניאהחנמבו
.הרותירבדברפכתמלבא
ימנרפכתמרמאייבא
רבהברםידסחתולימגב
והייוורתייבאוינמחנ
ביתכוותאקילעתיבדמ
תיברמלכוילעתיבב
םולכםישנאותומיךתיב
רתויםינשןיכיראמםניא

התיהתרחאהחפשמו.ןינשןיתישהיחםידסחתולימגבוהרותבקסעדייבאםינש'מהיחהרותבקסעדהבר.םירשעמ
םתחנשפ"עאדרובצלשד"זגלןינמברדהימשמורמא'וכויחוהרותבוקסעווכלהוהנשח"יןבםיתמויהשילעתיבמ
םימיהרשעבדיחילבורקאוהיתמיאודיחיבבורקותויהבוהוארקביתכהויניא.וילאםיבורקםיהלאולרשארמאנשערקתמ
יאבלכה"רבו:דודידבעללבנןתנשתומיגל'ידגנכבררמא.לבנתא'הףוגיוםימיהתרשעכיהיו:כ"הוילה"רןיבש
'יפ)אנורמיאינבכ(אנרמיאינבכומיגרתאכה.םהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלוע
לכןיבמותחאהטבהבםהלטיבמוםלועיאבלכטיבמ'יפתחאהריקסבןירקסנןלוכוי"ראהנומי"עםירבועהםישבכינבכ
רצויהשוריפוםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלועיאבלכןנתדי"רדאהלאנינתי"בנררמא.ןהישעמ
ןיחולשםישדחהששלע'ינתמ:וישעמיפלדחאלכםתואןדו.םהישעמלכלאןיבמוםלועיאבלכלשםבלדחיהאור

.'וכד"זגבםתהדןניקרפוד"זגרחאלל"צורסח)ב.כ"גוניברןווכהזלדהארנול"כעןידארגהלעמזעלבו.'וכןהילעןיבשוישןיניידלןישועשתולעמ'יפןידרגא"סבתכשםודרגךרעךורעבןייע)אח"רלעהמלשקשח

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

תומבי)ב,].זטליעל[)א
,].חכק"ומ[)ג,.הק
,].הק:טמתומבי[)ד
ןמקל[)ו,]ש"עוםש[)ה
,:חנתורוכב)ז,]:אכ
תומבי'סותע"עו[)ח
'סותואברה"ד.הק

.]הברה"ד.זכתורוכב

=
םלשהרואהרות

aֵCלִהעָרָמֵיסkַaְִ)א
יעzִeָLִֵןעַמַלְםיִלeLַָריְ
aֵCרְקaְִןילzִָיתַמָדעַ

:CנBֵאתBבLְחְמַ
]די,דהימרי[

רתaַpֶֶיסaְִכzְַםאִיkִ)ב
םzָכְנִתירCaִֹלָיaִרְתַוְ
ינָדֹאֲםאֻנְינַפָלCְנֵוֹעֲ
]בכ,בהימרי[:םיהGִאֱ

תיבֵלְיzִעLְaְַנִןכֵלָוְ)ג
תיaֵןוֹעֲרkַtֵתְיִםאִילִעֵ
דעַהחָנְמִבeְחבַזaְֶילִעֵ
]די,גאלאומש[:םלBָע
EלְתירִכְאַאLGיאִוְ)ד
תאֶתlBכַלְיחaְִזְמִםעִמֵ
תאֶבידִאֲלַוEְינֶיעֵ
תיaִרְמַלכָוLֶEְפְנַ
aֵתְיEָמיeתeֲנָאLִםי:

]גל,באלאומש[

רLֶאֲלBדbָיBגימִיkִ)ה
וילָאֵםיבִרֹקְםיהGִאBֱל
kַאֱיָיGֵניהeaְָלכ
]ז,דםירבד[:וילָאeֵנאֵרְקָ
BאצnְָהaְִיָיLeְרcְִ)ו
:בBרקBָתBיהeaְִהאֻרָקְ

]ו,הנהיעשי[

םימiִָהַתרֶשֶֹעkֲַיהִיְוַ)ז
לבָנָתאֶיָיְףiִbֹוַ
]חל,הכאלאומש[:תמiָֹוַ
םaָלִדחַיַרצiֵֹהַ)ח
לkָלאֶןיבnִֵהַ
]וט,גלםילהת[:םהֶישֵֹעֲמַ

=
י"שריטוקיל

ןיפחשהמדאןימ.רתנב
םידגבהתאהבןיפשו
המדאןימ.]בכבהימרי[
ונלשהמדאןוגכהכר
הכילשמ[א"דירקארקנה
תבש[הנבלהמדאןימ.]כ
ןירוקשהמדאןימ.].זט
עקרק.]:טפםש[א"רטינ
ןירוקשןיעכןבאואאוה
.].גיתינעת[ז"עלבא"ירק
הלןירוקואוההמדאןימ
.]:טמןירדהנס[ארתינ
תירובןושל.תירוב
ןושלונושלוז"עלבן"ובס
םילהת(בבלרבוומכןויקנ
הקנמאוהשש"ע)ד"כ
אהיעשי[וימתכמדגבה
בבלרבוומכןויקנ.]הכ
םיזעולשיו)דכםילהת(
.ז"עלבן"ובאשתירוב
םשורכאה.ךנועםתכנ
ואיגסןכיכדאלדאמתכ
.םתכ.ימדקךיבוח
לע.ךנוע.ז"עלבא"קאט
אוהשרמאנלגעהןוע
רמאנשומכםלועלםייק
יתדקפוידקפםויבו
לכ)בלתומש(םהילע
לארשילעתואבהתודיקפ
לגעהןועתצקמהיהי
ותומי.]םשהימרי[םהב
וניאםירוחב.םישנא
רוחבלשולבאהמוד
אלאומש[קוניתלשולבאל
םישנאללכלןיאבשכ.]גלב
ןירדהנס[הרשעהנמשןב
ז"יעכו:טמתומבי[יוצמוניאשםימעפעמשמ.]והנהיעשי[ינושרדםכלרמואאוהשדועבןידרזגםדוק.ואצמהב.].די
השלשהלחךכרחאוולבאבעשרלבאברעתיאלשה"בקהולהלתלאומשלשולבאימיתעבש.םימיהתרשעכ.].הק
.הפגמתתימאיהוזתמוםימיהשלשהלח)טגתוחמש(רמרמאו.לבנתא'הףוגיו.רמאנשןינעכתמוםימי
תומיגלרשעדגנכםירמואשיו.הבושתברוזחישה"בקהולןיתמהשהבושתימיתרשעולא).חיה"ר(ורמאוניתוברו
הלעמודאמןיפוקז.ןורמתיבתולעמ.]חלהכאלאומש[ןליכאהוםירענהרשעדודולחלששדודידבעללבנןתנש
.]:בכןיבוריע[ןורמתיבתולעמכןורמינבכ).חי(הנשהשארבןנירמאדכדחיםינשאלוהזרחאהזבהבןיכלהמוהרצק
ןירדהנס[תוטנלםוקמאצומשדעוירוחאלתוטנלדחאהךירצולאמשוןימיתוטנלךרדןיאורצםוקמ.ןורוחתיבתולעמ

.].בעןישודיק[םירובג.דודתיבלשתולייחכ.]:בל
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כדרב שמואל בר אמי דאמר רב שמואל בר אמי 
רב  אמר  נחמני  בר  שמואל  רב  אמר  לה  ואמרי 
יונתן מנין לגזר דין שיש עמו שבועה שאינו נקרע 
עלי  לבית  נשבעתי  ]ו[לכן  ג(  א  )שמואל  שנאמר 

אם יתכפר עון בית עלי בזבח ובמנחה
Conformément à l’enseignement 
de Rav Chemouel Bar Ami. Car Rav 
Chemouel Bar Ami dit, et certains 
disent que c’est Rav Chemouel 
Bar Na’hmani qui l’a dit au nom de 
Rav Yonathan : d’où sait-on qu’un 
décret accompagné d’un serment 
ne peut pas être déchiré ? Car il 
est dit : ‘’c’est pourquoi j’ai juré 
à l’égard de la maison de Eli, que 
le péché de la maison de Eli ne 
serait jamais réparé au moyen 
d’un sacrifice ou d’une offrande 

de min’ha.’’

אבל  מתכפר  אינו  ובמנחה  בזבח  רבא  אמר 
אינו  ומנחה  בזבח  אמר  אביי  בתורה  מתכפר 
חסדים  ובגמילות  בתורה  מתכפר  אבל  מתכפר 
רבה ואביי מדבית עלי קאתו רבה דעסק בתורה 
ובגמילות  בתורה  דעסק  אביי  שנין  ארבעין  חיה 

חסדים חיה שיתין שנין
Rava dit : il ne serait être réparé 
au moyen d’un sacrifice ou d’une 
offrande de min’ha, mais il est 

réparé par l’étude de la Torah.

 Abayé dit : il ne serait être réparé 
au moyen d’un sacrifice ou d’une 
offrande de min’ha, mais il peut 
être réparé par l’étude de la torah 

ou par des actes de bienfaisance. 

Rabba et Abayé étaient des 
descendants de la Maison de Eli. 
Rabba qui s’est adonné à l’étude 
de la torah, a vécu 40 ans. Abayé 
qui s’est adonné à l’étude de la 
torah et aux actes de bienfaisance 

a vécu 60 ans. 

שהיו  בירושלים  היתה  אחת  משפחה  רבנן  תנו 
רבן  את  והודיעו  באו  שנה  י"ח  בני  מתין  מתיה 
עלי  ממשפחת  שמא  להם  אמר  זכאי  בן  יוחנן 
)שמואל א ב( וכל מרבית ביתך  אתם דכתיב ביה 
ימותו אנשים לכו ועסקו בתורה וחיו הלכו ועסקו 
יוחנן  והיו קורין אותה משפחת רבן  וחיו  בתורה 

על שמו

Les Sages ont enseigné dans une 
beraita : il y avait une famille à 
Jérusalem, dont les membres 
mouraient à l’âge de dix-huit 
ans. Ils sont venus et ont informé 
Rabban Yo’hanan Ben Zakkai. Il 
leurs a répondu : peut-être êtes-
vous issus de la famille de Eli, 
au sujet de laquelle il est écrit ‘’ 
Tous ceux qui ont grandi dans ta 
maison mourront jeunes’’. Allez 
et adonnez-vous à l’étude la torah 

et vivez !

Ils sont allés, se sont adonnés à 
l’étude de la torah et ont vécu. Et 
on la nommait, famille de Rabban 

Yo’hanan , en son nom. 



.חיהנשהשארןושארקרפםינשישארהעברא

אכהןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכ
איהיאנת]אדיחידןידרזגו.דיחיבימנ
ולעשםינשרמואריאמיברהיהאינתד
םודרגלולעשםינשןכוהושןיילוחוהטמל
לצינהזדריאלהזודריהזהושןנידוןודיל
דריאלהזודריהזהמינפמלצינאלהזו
הזוהנענוללפתההזלצינאלהזולצינהז
אלהזוהנענהזהמינפמהנענאלוללפתה
הזוהנענהמילשהלפתללפתההזהנענ
רזעלא'רהנענאלהמילשהלפתללפתהאל
ןידרזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכרמא
ןיבםדאלהקעצהפי)ארמאקחצייבר
ןידרזגו.ןידרזגרחאלןיבןידרזגםדוק
רמואדחאבותכאהוערקימימרובצד
יסבכתםאיכ)ב]בביתכוךבלהערמיסבכ)א
ינפלךנועםתכנתירובךליברתורתנב
רזגרחאלןאכןידרזגםדוקןאכואליאמ
אישקאלוןידרזגרחאלידיאוידיאאלןיד
רזגבןאכהעובשומעשישןידרזגבןאכ
ימארבלאומשברדכהעובשומעןיאשןיד
רמאהלירמאוימארבלאומשבררמאד
ןינמ)בןתנויבררמאינמחנרבלאומשבר
רמאנשערקנוניאשהעובשומעשישןידרזגל
רפכתיםאילעתיבליתעבשנןכל]ו[)ג
]גאבררמאהחנמבוחבזבילעתיבןוע
רפכתמלבארפכתמוניאהחנמבוחבזב
וניאהחנמוחבזברמאייבאהרותב
םידסחתולימגבוהרותברפכתמלבארפכתמ
קסעדהברותאקילעתיבדמייבאו]דהבר
הרותבקסעדייבאןינשןיעבראהיח)גהרותב
ןנברונתןינשןיתישהיחםידסחתולימגבו
היתמויהשםילשוריבהתיהתחאהחפשמ
אמשםהלרמאיאכזןבןנחויןברתאועידוהוואבהנשח"יינבןיתמ
וכלםישנאותומיךתיבתיברמלכו)דהיבביתכדםתאילעתחפשממ
תחפשמהתואןירוקויהוויחוהרותבוקסעווכלהויחוהרותבוקסעו
רזגלןיינמברדהימשמאיניארבלאומשבררמא.ומשלעןנחוי]הןבר
אלאינפלךנועםתכנ)בביתכהוםתחנוניאםתחנוניאשרובצלשןיד
ביתכהווילאונארקלכבוניהלא'הכ)הרמאנשערקנםתחנשג"עא
הבררמאתמיאדיחיב)ה]ורובצבאכהדיחיבםתה)דואצמהב'הושרד)ו
םימיהתרשעכיהיו)זכ"הויל]זה"רןיבשםימיהרשעולאאהובארב
דגנכבררמאהדוהיבררמאוהייתדיבעיאמ]םימי'י[לבנתא'הףגיו
רבהבררמאןמחנבר)]חרמא(דודידבעללבנןתנשתומיגלרשע
וינפלןירבועםלועהיאבלכה"רב:כ"הויל]זה"רןיבשםימי'יולאהובא
רמאשיקלשיראנרמאינבכומיגרתאכהןורמינבכיאמ:ןורמינבכ
דודתיבלשתולייחכלאומשרמאהדוהיבר)]ירמא(]טןורמתיבתולעמכ
ןנאףאקחצירבנ"ררמאתחאהריקסבןירקסנןלוכוןנחויר"אח"בבררמא
ק"האמיליארמאקיאמםהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויה)חאנינתימנ
יכהואלדןניזחאקאהוידדהכוהייבלדחיימואמלעילוכלוהנרבד
:םהישעמלכלאןיבמוםבלדחיהאוררצויהרמאקיכהואלאלאאוה
לעחספהינפמןסינלעןיאצויןיחולשהםישדחהששלעב)ו'ינתמ

לעוהכונחינפמוילסכלעתודעומהתנקתינפמירשתלעה"רינפמלולאלעתינעתהינפמבא
תבטוזומתאימנוקפילו'מג:ןטקחספינפמרייאלע]כףאןיאצויםייקק"מהבהיהשכוםירופהינפמרדא

רמאד

םהינש.הושםנידו:הגירהלתושפנובםינדשדעוותיב.םודרגל
:דעווהןמ.לוצינהז:הטמהןמ.דריהז:דחארבדלעושפתנ
,יתעמשךכ.ותאילעתיבדמאברוייבא:ןווכתנ.המילשהלפת
,אוהןהכואלאברדןחכשא).גלקףד(עורזהקרפןילוחתטיחשבו
שיו,התיהילעתיבמומאאמשו
הברבהלישרפמוייבאוהברןיסרוג
,וליוצמ.תמיאדיחיו:ינמחנרב
.תומיגלהרשעדגנכ:ואצמהבביתכד
שרפמדכדודולחלשםידבעהרשע
הדועסםהלןתנו)הכא"ש(ארקב
:םימיהרשעולולתנךכיפל,תחא
.'וכםימיהרשעולארמאןמחנבר
:בשאלובושישה"בקהולןיתמהש
.אנרמאינבכ'וכםלועיאבלכה"רב
ןיאצויוןרשעלןתואןינומשםישבככ
ןילוכיןיאש,ןטקחתפבהזרחאהז
.ןורמתיבתולעמכ:)זדחאכתאצל
ךלילןילוכיםינשןיאורצק]לךרדה
ידיצינשמקומעקמעהש,הזדצבהז

לאומשרמאהדוהיברוג"ה:ךרדה
ןניסרגרדהו,דודתיבלשתולייחכ
תולייחכ:'וכהנחרברבהבררמא
תולייחינבכןורמינבכו.דודתיבלש
ךכו,תונדאותורמןושלןורמ,ךלמלש
הזרחאהזםיאצויםתואןינומויה
ןירקסנןלוכו:המחלמלםתאצב
:הזרחאהזןירבועשפ"עאו.'וכו
םירקסנןלוכד.אנינתימנןנאףא
ןדידאנתביסנדמ,תחאהריקסב
רצויהארקיאהמהיתלמלאדומלת
.ידדהיכדחיימוהייבלו:םבלדחי
יכה:הזלשובלךכהזלשובלכ
.םבלדחיהאוררצויהרמאק
חיגשהרדהמאקהינימליעלדארקאו
םתוארצויה,ץראהיבשוילכלא
הששלע'ינתמ:םבלתאדחיחיגשה
]מושדקש.םיאצויםיחולשםישדח

תאוארשכםידעפ"עשדחהד"ב
םויהלוגלןיחולשהםיעידומו,שדחה
שדחוםישלשםויבםא,והושדקש
שדחוא"לםויבוא,רסחרבעש
ןיכלוהו.חספהינפמ:אלמרבעש
:תותבשהןמץוחחספהדעןיחולשה
ןיכלוהו.תינעתהינפמבאלעו
:תבשהןמץוחםימיהתנומשלכ
יתמםיעידומ.ה"רינפמלולאלע
םישלשםויבה"רןישועולולאליחתה
לולאןיאםינשבורד,הלוגבלולאל
אמשםדיבאוהקפסשפ"עאו,רבועמ
,תעדלןהלרשפאיאד"בוהורבעי
,םינשבוררחאןיכלוהןחרכלעו
אללולאליחתהיתמועדיאלםאו
ירשתלעו:ולשםישלשםויועדי
רחאל.תודעומהתנקתינפמ
ןיאצויןיחולשהירשתלד"בוהושדקש
םוקמדעןיכלוהותרחמהםויל
םיעידומו,גחהדעעיגהלןילוכיש
,ואלםאולולאתאד"בורביעםא
כ"הויבןפקונםבלאהיאלשידכ
אמטלינשחספ.ןטקחספ:תוכוסו
'מג:ןושארבהקוחרךרדבהיהשו

רמאד

ימנינשמ)םשו:עףד(הדנדארתבקרפב.ןידרזגםדוקןאכ
תרשהיכאלמלה"בקוהלרמאדכייונשליצמהוהויכה

יתרמאינאלארשילםינפאשאאלו):כףדתוכרב(ותמשימ'פב
הזםגוהימוהציבכדעתיזכדעוקדקדםהותכרבותעבשותלכאו

םינפאשונוניאלארשילףאשתמא
ייבאוהבר:ןידרזגםדוקאלא
לשוריבחאבר.ותאקילעתיבדמ
'פבחכומדכןהכהוהאלייבא
הבראכהו).גלקףדןילוח(עורזה
ימנעמשמןכואדסחברלשוריבח
)םשו.חכףד(ק"ומדארתבקרפב
אתוכזבאלינוזמוינבייחאבררמאד
אילתאלזמבאלאאתלימאילת
והייורתאדסחברוהבראהדאתלימ
יתאוילצמרמווהםירומגםיקידצ
הברארטימיתאוילצמרמוארטימ
היחאדסחברוןינשןיעבראהיח
םושמדהילאנמת"אוןינש]נןיעשת
אתאהברדםושמאמלדהוהאלזמ
אלזמואליאה"פאדל"יוילעתיבדמ
ת"אוהרותתוכזוילעןיגמהוה
תוכזולהיהאלהברדעמשמאכהד
ןנירמאאהוםידסחתולימגלש
הילרמא):חצףדןירדהנס(קלח'פב
תולימגאההרותאהרמהברלייבא
יפטקסעייבאמ"מדל"יוםידסח
.חספהינפמןסינלע:)חהינימ
ךירצאלתרצעינפמןויסלעלבא
ליעל'ירמאדכיולתרבדהרמועבד
תרצעהיעמשברינתד):וףד(
םימעפהששםימעפהשמחםימעפ
.ה"רינפמלולאלעו:העבש
ןישועולולאליחתמיתמםיעידומ
םגוהלוגבלולאלםישלשםויבה"ר
).הףד(הציבדק"פבעמשמדכותרחמל
)םשו.טלףדןיבוריע(ןיברעמלכב'פבו
ה"רלשםיבוטםימיינשןישועויהש
]סמ"מלולאלהורבעאמלדקפסמ

אללולאליחתמיתמועדיאלםא
:םישלשםויועדי

ליאוה

טפשמןיע
הוצמרנ

'להמב"פ'יימאטצ
גמסוהכלההבושת

:זטןישע
שודיק'להמג"פ'יימבק

:ט'להשדחה

םינויצותוהגה=
,היפוגףסוני"תכב]א
:בקעיןיעבאוהןכו
דחאבותכוי"תכ]ב
ןכו,'וכוםאיכרמוא
:ש"ארבוף"ירבאוה
'יע'הבל"צהבר[]ג
ה"דב"עגכתבש'סות
'סותבב"עעףדבוהרזג
תומביבו'וכועדונה"ד
]ןוכנלעאתיאא"עהק
י"ע'יג[]ד:)ןוילג(
י"עב[]ה:)ןוילג(]אבר
אתילא"עהקתומביבו
:)ןוילג(]ןברתלמ
תוביתהאתילי"תכב]ו
חסונהו,"רובצבאכה"
רמאתמיאדיחיואוה
רבהבררמאןמחנבר
ןיעבוף"ירבה"כו,הובא
י"תכ]ז:ש"וקליבובקעי
,כ"הוידעוה"רמש
:בקעיןיעבה"כו
]אתילטוקליב[]ח
י"ע'יג[]ט:)ןוילג(
ש"ארהבןכוןורוח
ןירדהנס'יעוספלאברבו
בכןיבוריעוב"עבל
מ"ר]י:)ןוילג(]ב"ע
תבית]כ:)ןוילג(ז"מ
תוינשמבאתיל"ףא"
,)י"תכף"ירבו(י"ופד
ונינפלכדןבאירוטןייעו
םלועלדשובישאוה
םישדחהששלעןיאצוי
ק"מהיבשןמזבאלא
רייאלעןיאצויםייק
:באלעםוקמב
ךרדהשי"ופדב]ל
ף"ירבשי"שרבה"כו
ל"צילואו(בקעיןיעבשו
ה"כו,רצךרדהש
סופד]מ:)ןתנוהיוניברב
ד"יבושדקשכאקארק
םידעיפלעשדוחהתא
הנבלהתאוארש
]ןיתרתו[]נ:םיעידומו
מ"מול"צ]ס:)ןוילג(
'סותבה"כו,מ"האב(

:)ש"ארה

=
לאננחוניבר

דיחידד"זגאנקיסאו
פ"עאערקנוניאשימנ
איהיאנתהבושתהשעש
רמואשימשירמולכ
הבושתהשריאמ'ראוהו
ד"זגוליפאתלטבמ
קלוחרזעלא'רו.דיחיד
םודרג'יפ:וילע
בשוישכטפושהבשומ)א
רמאקחצי'ר:טופשל
הקעצהפיםלועל
ןיבד"זגינפלןיבםדאל
רזגוןנישקאו.ד"זגרחאל
ערקימימרובצדןיד
ךבלהערמיסבכביתכהו
יעשותןעמלםילשורי
םאיכרמואדחאבותכו
ואליאמ'וגורתנביסבכת
ךנועםתכנביתכדיאה
ומעשישד"זגב)בינפל
רזגלןיינמרמאדהעובש
העובשומעשישןיד
ןכלורמאנשערקנוניאש
םאילעתיבליתעבשנ
'וגוילעתיבןוערפכתי
חבזבהבררמא
רפכתמוניאהחנמבו
.הרותירבדברפכתמלבא
ימנרפכתמרמאייבא
רבהברםידסחתולימגב
והייוורתייבאוינמחנ
ביתכוותאקילעתיבדמ
תיברמלכוילעתיבב
םולכםישנאותומיךתיב
רתויםינשןיכיראמםניא

התיהתרחאהחפשמו.ןינשןיתישהיחםידסחתולימגבוהרותבקסעדייבאםינש'מהיחהרותבקסעדהבר.םירשעמ
םתחנשפ"עאדרובצלשד"זגלןינמברדהימשמורמא'וכויחוהרותבוקסעווכלהוהנשח"יןבםיתמויהשילעתיבמ
םימיהרשעבדיחילבורקאוהיתמיאודיחיבבורקותויהבוהוארקביתכהויניא.וילאםיבורקםיהלאולרשארמאנשערקתמ
יאבלכה"רבו:דודידבעללבנןתנשתומיגל'ידגנכבררמא.לבנתא'הףוגיוםימיהתרשעכיהיו:כ"הוילה"רןיבש
'יפ)אנורמיאינבכ(אנרמיאינבכומיגרתאכה.םהישעמלכלאןיבמהםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלוע
לכןיבמותחאהטבהבםהלטיבמוםלועיאבלכטיבמ'יפתחאהריקסבןירקסנןלוכוי"ראהנומי"עםירבועהםישבכינבכ
רצויהשוריפוםבלדחירצויהרמאנשןורמינבכוינפלןירבועםלועיאבלכןנתדי"רדאהלאנינתי"בנררמא.ןהישעמ
ןיחולשםישדחהששלע'ינתמ:וישעמיפלדחאלכםתואןדו.םהישעמלכלאןיבמוםלועיאבלכלשםבלדחיהאור

.'וכד"זגבםתהדןניקרפוד"זגרחאלל"צורסח)ב.כ"גוניברןווכהזלדהארנול"כעןידארגהלעמזעלבו.'וכןהילעןיבשוישןיניידלןישועשתולעמ'יפןידרגא"סבתכשםודרגךרעךורעבןייע)אח"רלעהמלשקשח

ס"שהתרוסמ
תופסוהםע

תומבי)ב,].זטליעל[)א
,].חכק"ומ[)ג,.הק
,].הק:טמתומבי[)ד
ןמקל[)ו,]ש"עוםש[)ה
,:חנתורוכב)ז,]:אכ
תומבי'סותע"עו[)ח
'סותואברה"ד.הק

.]הברה"ד.זכתורוכב

=
םלשהרואהרות

aֵCלִהעָרָמֵיסkַaְִ)א
יעzִeָLִֵןעַמַלְםיִלeLַָריְ
aֵCרְקaְִןילzִָיתַמָדעַ

:CנBֵאתBבLְחְמַ
]די,דהימרי[

רתaַpֶֶיסaְִכzְַםאִיkִ)ב
םzָכְנִתירCaִֹלָיaִרְתַוְ
ינָדֹאֲםאֻנְינַפָלCְנֵוֹעֲ
]בכ,בהימרי[:םיהGִאֱ

תיבֵלְיzִעLְaְַנִןכֵלָוְ)ג
תיaֵןוֹעֲרkַtֵתְיִםאִילִעֵ
דעַהחָנְמִבeְחבַזaְֶילִעֵ
]די,גאלאומש[:םלBָע
EלְתירִכְאַאLGיאִוְ)ד
תאֶתlBכַלְיחaְִזְמִםעִמֵ
תאֶבידִאֲלַוEְינֶיעֵ
תיaִרְמַלכָוLֶEְפְנַ
aֵתְיEָמיeתeֲנָאLִםי:

]גל,באלאומש[

רLֶאֲלBדbָיBגימִיkִ)ה
וילָאֵםיבִרֹקְםיהGִאBֱל
kַאֱיָיGֵניהeaְָלכ
]ז,דםירבד[:וילָאeֵנאֵרְקָ
BאצnְָהaְִיָיLeְרcְִ)ו
:בBרקBָתBיהeaְִהאֻרָקְ

]ו,הנהיעשי[

םימiִָהַתרֶשֶֹעkֲַיהִיְוַ)ז
לבָנָתאֶיָיְףiִbֹוַ
]חל,הכאלאומש[:תמiָֹוַ
םaָלִדחַיַרצiֵֹהַ)ח
לkָלאֶןיבnִֵהַ
]וט,גלםילהת[:םהֶישֵֹעֲמַ

=
י"שריטוקיל

ןיפחשהמדאןימ.רתנב
םידגבהתאהבןיפשו
המדאןימ.]בכבהימרי[
ונלשהמדאןוגכהכר
הכילשמ[א"דירקארקנה
תבש[הנבלהמדאןימ.]כ
ןירוקשהמדאןימ.].זט
עקרק.]:טפםש[א"רטינ
ןירוקשןיעכןבאואאוה
.].גיתינעת[ז"עלבא"ירק
הלןירוקואוההמדאןימ
.]:טמןירדהנס[ארתינ
תירובןושל.תירוב
ןושלונושלוז"עלבן"ובס
םילהת(בבלרבוומכןויקנ
הקנמאוהשש"ע)ד"כ
אהיעשי[וימתכמדגבה
בבלרבוומכןויקנ.]הכ
םיזעולשיו)דכםילהת(
.ז"עלבן"ובאשתירוב
םשורכאה.ךנועםתכנ
ואיגסןכיכדאלדאמתכ
.םתכ.ימדקךיבוח
לע.ךנוע.ז"עלבא"קאט
אוהשרמאנלגעהןוע
רמאנשומכםלועלםייק
יתדקפוידקפםויבו
לכ)בלתומש(םהילע
לארשילעתואבהתודיקפ
לגעהןועתצקמהיהי
ותומי.]םשהימרי[םהב
וניאםירוחב.םישנא
רוחבלשולבאהמוד
אלאומש[קוניתלשולבאל
םישנאללכלןיאבשכ.]גלב
ןירדהנס[הרשעהנמשןב
ז"יעכו:טמתומבי[יוצמוניאשםימעפעמשמ.]והנהיעשי[ינושרדםכלרמואאוהשדועבןידרזגםדוק.ואצמהב.].די
השלשהלחךכרחאוולבאבעשרלבאברעתיאלשה"בקהולהלתלאומשלשולבאימיתעבש.םימיהתרשעכ.].הק
.הפגמתתימאיהוזתמוםימיהשלשהלח)טגתוחמש(רמרמאו.לבנתא'הףוגיו.רמאנשןינעכתמוםימי
תומיגלרשעדגנכםירמואשיו.הבושתברוזחישה"בקהולןיתמהשהבושתימיתרשעולא).חיה"ר(ורמאוניתוברו
הלעמודאמןיפוקז.ןורמתיבתולעמ.]חלהכאלאומש[ןליכאהוםירענהרשעדודולחלששדודידבעללבנןתנש
.]:בכןיבוריע[ןורמתיבתולעמכןורמינבכ).חי(הנשהשארבןנירמאדכדחיםינשאלוהזרחאהזבהבןיכלהמוהרצק
ןירדהנס[תוטנלםוקמאצומשדעוירוחאלתוטנלדחאהךירצולאמשוןימיתוטנלךרדןיאורצםוקמ.ןורוחתיבתולעמ

.].בעןישודיק[םירובג.דודתיבלשתולייחכ.]:בל
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מניין  דרב  משמיה  איניא  בר  שמואל  רב  אמר 
נחתם  אינו  נחתם  שאינו  צבור  של  דין  לגזר 
אע"ג  אלא  לפני  עונך  נכתם  ב(  )ירמיהו  והכתיב 
שנחתם נקרע שנאמר )דברים ד( כה' אלהינו בכל 
קראנו אליו והכתיב )ישעיהו נה( דרשו ה' בהמצאו 
התם ביחיד הכא בצבור ביחיד אימת אמר רבה 
ליוה"כ  ר"ה  שבין  ימים  עשרה  אלו  אבוה  בר 
)שמואל א כה( ויהי כעשרת הימים ויגף ה' את נבל 

]י' ימים[ מאי עבידתייהו אמר רב יהודה אמר רב 
כנגד עשר לגימות שנתן נבל לעבדי דוד >אמר< 
שבין  ימים  י'  אלו  אבוה  בר  רבה  אמר  נחמן  רב 

ר"ה ליוה"כ

Rav Chemouel bar Inya a dit au 
nom de Rav : d’où sait-on qu’un 
décret contre une communauté 
n’est jamais scellé ? Jamais 
scellé ? Et pourtant il est écrit : 
‘’[…] ton injustice laissera une 
tache devant Moi’’ . Plutôt, (faut-
il dire) un décret contre une 
communauté, bien que scellé, 
peut être déchiré. Car il est dit : 
‘’comme Hachem notre D., chaque 
fois que nous l’appelons’’ Et 
pourtant, il est écrit : ‘’ recherchez 
Hachem lorsqu’il est accessible’’ ? 
Là-bas pour un particulier, ici 

pour une collectivité.

A quel moment pour un 
particulier ? Rabba bar Avoua a 
dit : durant les dix jours entre 

Roch Hachana et Yom Kippour. 

‘’Il arriva, qu’après dix jours, 
Hachem frappa Naval’’ Que 
font-ils (ces dix jours) ? Rav 
Yehouda a dit au nom de Rav : en 
contrepartie des dix parts que 
Naval a données aux serviteurs 
de David. Rav Na’haman a dit au 
nom de Rav Avouha : ce sont les 

dix jours entre Roch Hashan et 
Yom Kippour. 

בר"ה כל באי העולם עוברין לפניו כבני מרון: מאי 
ריש לקיש  כבני מרון הכא תרגימו כבני אמרנא 
אמר כמעלות בית מרון >אמר< רב יהודה אמר 
שמואל כחיילות של בית דוד אמר רבב"ח א"ר 
בר  ר"נ  אמר  אחת  בסקירה  נסקרין  וכולן  יוחנן 
יחד  היוצר  לג(  )תהילים  תנינא  נמי  אנן  אף  יצחק 
לבם המבין אל כל מעשיהם מאי קאמר אילימא 
ה"ק דברנהו לכולי עלמא ומייחד לבייהו כהדדי 
והא קא חזינן דלאו הכי הוא אלא לאו הכי קאמר 

היוצר רואה יחד לבם ומבין אל כל מעשיהם

A Roch Hachana, tous les habitants 
du monde passent devant lui 
comme des Bnei Maron. Qu’est-
ce que ‘’ comme des Bnei Maron’’. 
Ici (en Babylonie), ils l’ont traduit 
par : comme des agneaux. Reich 
Lakich dit : comme les sentiers 
élevés de la région du Maron. Rav 
Yehouda dit au nom de Chemouel : 
comme les soldats de la maison 

de David. 

Rabba bar ‘Hanna dit au nom de 
Rabbi Yo’hanan : et ils sont tous 

analysés en un coup d’œil.

Rav Na’haman bar Its'hak dit : 
nous l’avons aussi appris dans 
notre michna ‘’ Qui crée leurs 
cœurs ensemble, Qui comprend 
leurs comportements’’. Qu’est-ce 
que cela signifie ? Si tu dis voici 
ce qu’il signifie : que D. a créé 
le monde entier et a lié tous les 
cœurs ensemble. Et pourtant on 
voit qu’il n’en est pas ainsi (dans 
la réalité). Plutôt, ainsi le verset 
veux dire : le Créateur voit leurs 
cœur ensemble, et comprend tous 

leurs comportements. 
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Masechet Roch Hachanah:  
Roch Hachanah

Questions

Daf 16a

Les Temps du jugement

1| La qualité et la quantité de 
céréales qui poussera cette année 
sont décidées à Pessah’.

Les Tossafot demandent: la 
gemara (Berachot 18b) implique 
pourtant que le jugement de Roch 
Hachana porte également sur la 
production agricole de cette année ?

2| Le jugement relatifs aux trois 
domaines matériels, cités dans 
notre michna, est-il le même que le 
jugement de l’homme ?

3| Il est enseigné dans notre 
michna que les trois produits 
font l’objet d’un jugement, tandis 
que concernant l’humanité, il est 
uniquement écrit qu’ ‘’ ils passeront 
devant Hachem comme des 

moutons’’; sans mentionner aucun 
jugement. Pour quelle raison ? 

4| Chaque élément, comme les 
céréales, les fruits et l’eau, sont 
jugés au moment qui leurs est 
opportun ; comme il est expliqué 
dans la gemara. Il s’ensuit qu’il 
en est de même pour l’humanité. 
Pourquoi Roch Hachana est-il le 
moment le plus adapté pour juger 
l’humanité ? En quoi le 1er Tichri 
est-il si spécial ?

5| Pourquoi la michna choisit-
elle de décrire l’homme, qui est 
jugé à Roch Hachana comme Kol 
Ba’ey Olam- tous ceux qui viennent 
au monde ? Pourquoi ne pas 
employer le terme d’homme ou 
d’humain tout simplement?

6| Notre michna enseigne que 
chacun passe devant Hachem tel 
un troupeau de moutons. La 
Gemara explique que tous sont 
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jugés en un coup d’œil - Sekira 
A’hat. Cependant, ‘Hazal nous 
disent que certain sont jugés le 
premier jour de Roch Hachanah où 
le jugement est difficile, et certains 
sont jugés le second jour, méritant 
ainsi un jugement plus clément. 
Parallèlement, le Talmud Yerushalmi 
enseigne que les juifs sont jugés 
durant la journée et que les autres 
peuples le sont durant la nuit.

D’autre part, le Arizal enseigne 
que chacun est jugé à un moment 
différent à Roch Hachana. Il 
explique que lorsqu’une personne 
ressent une sensation soudaine et 
une envie de pleurer, il s’agit du 
moment elle est jugée. (voir Beer 
Heitev Siman 584:3). Comment 
réconcilier ces contradictions 
apparentes au sujet du moment de 
notre jugement ?

7| La michna enseigne que 
l’humanité défile devant Hachem 
comme le ferait des moutons 
qui passent individuellement par 
une ouverture trop étroite pour 
en laisser passer deux en même 
temps. La Gemara (18a) enseigne 
cependant que l’humanité toute 
entière est jugée en un coup 
d’œil. Comment concilier ces deux 
enseignements ?

8| Pourquoi Soukkot est-elle la 
seule fête désignée par le mot ‘Hag 
dans notre michna ?

Prier durant l'année 

9| Rav Yosef, dans la Gemara, 
affirme que ceux qui prient tous 
les jours pour les malades et pour 
que les sages de la torah aient 
de la force pour étudier, suivent 
en cela l’opinion de Rabbi Yossi; 
selon laquelle l’homme est jugé 
chaque jour. Par conséquent, on 
peut prier chaque jour pour avoir 
un bon jugement sans attendre le 
prochain jour de Roch Hachana. Par 
ailleurs tout le monde est d’accord 
qu’il peut prier pour sa santé ou 
pour l’amélioration de sa situation 
financière (comme le prouve le 
contenu de la Amida -Chemonah 
Esrei) et qu’il peut visiter un malade 
et prier pour lui tout au long de 
l’année ?!

10| Y a-t-il un jugement spécial 
de l’homme à Roch Hachana pour 
Rabi Yosi, selon qui l’homme est 
jugé tous les jours ?

11| Rav Yossef donne une 
seconde réponse, que selon tous 
les avis, chacun peut prier pour un 
malade. C’est que le pouvoir de la 
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Tefila vers Hachem est tel, qu’elle 
peut aider même après qu’un décret 
ait été prononcé. Pouvons-nous 
compter sur cette réponse dans la 
pratique ?

Les trois denrées vitales 

12| Quel lien y a-t-il entre les 
trois denrées jugées au cours 
de l’année (les céréales, l’eau et 
les fruits) et le moment de leurs 
jugements ?

13| Si le monde est jugé sur les 
céréales le premier jour de Pessah’, 
pourquoi attendons nous le second 
jour de Pessah’ pour apporter 
l’offrande du Omer ? En effet, si 
nous l’apportions le premier jour 
de Pessah’, ce mérite jouerait en 
notre faveur et nous garantirait un 
meilleur décret.

Le service de 
Roch Hachana

14| Est-ce que l’obligation de dire 
‘’Mal’hyiot, Zi’hronot et Chofarot’’ 
est tirée de la Torah, ou a-t-elle été 
instituée par ‘Ha’hamim ?

15| L’ordre des ’Mal’hyiot, des 
Zi’hronot et des Chofarot a-t-il une 
signification particulière ?

16| La Gemara enseigne: “au 
moment de la moisson, offrez un 
sacrifice de cette récolte, pour 
vous assurer un bon jugement sur 
cette dernière. Tandis qu’au sujet 
de Roch Hachanah, la Gemara dit 
simplement : ‘’Dites devant moi les 
Malchiyot afin de me couronner 
etc...”

Quelle implication cela a-t-il sur 
notre jugement personnel ?

17| Doit-on obligatoirement 
utiliser une corne de bélier comme 
Chofar à Roch Hachana ?

18| En rappelant à Hachem la 
Akedat Its'hak, il considère que 
nous sommes nous-même ligotés et 
prêts à être sacrifié. Quel profit en 
tirons-nous ?

Le Chofar

19| La Gemara enseigne: «Utilise 
un Chofar de Bélier afin que Je 
(Hachem) me souvienne de la Akeda 
d’Its'hak, le fils d’Avraham, dans ton 
intérêt. Pourquoi la Gemara ressent-
elle le besoin de rappeler qu’Its'hak 
est le fils d’Avraham ?

20| Pourquoi la Torah nous 
ordonne-t-elle d’utiliser un Chofar 
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pour couronner Hachem à Roch 
Hachana ?

21| Quelle doit être notre 
pensée lorsque nous entendons les 
sonneries du Chofar ?

Le Mateh Efraim (Ketzeh HaMateh 
585:6) explique que lorsque la 
Gemara demande «Pourquoi 
soufflons-nous du Chofar ?», La 
question fondamentale est de savoir 
quelle doit être notre intention 
quand nous entendons le Chofar.

Daf 16b

22| Que veux nous enseigner la 
Gemara lorsqu’elle dit qu’en sonnant 
du Chofar, lors des premières Tekiot 
assis et lors des deuxièmes Tekiot 
debout, nous pouvons embrouiller 
le Satan ?

23| La Gemara poursuit en citant 
des Halahotes de Rabbi Ytz’hak:

Si l’on a pas sonné du Chofar à 
Roch Hachana, il y aura d’autres 
sonneries d’ici la fin de l’année. A 
quoi cela fait-il référence ?

24| Dans quelle situation, 
l’absence de sonnerie de Chofar en 

début d’année, est-elle de mauvais 
augure ?

25| La Gemara enseigne que dans 
le cas où l’on ne sonne pas du Chofar 
au début de l’année, il sera sonné à la 
fin de l’année. Est-ce que cela signifie 
que l’on ne sonnera pas du tout de 
Chofar au début de cette année ?

Humilité

26| Une année, où l’on prie 
comme un pauvre à son début, 
finira dans la prospérité. C’est à 
dire que l’on recevra ce dont on a 
besoin. Comment prie-t-on comme 
un pauvre ?

27| Pourquoi la Gemara insiste-
t-elle sur la nécessité d’être humble 
en début d’année, afin de se garantir 
une année réussie ? Notre principale 
mission en ce temps n’est-elle pas 
de couronner Hachem ?

28| Pourquoi est-il si important 
d’être humble en début d’année ? 
Quid du reste de l’année ? Comment 
est-on jugé ?

Comment chacun 
est-il jugé ?

29| La gemara nous enseigne 
qu’une personne est jugée 
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selon ses actes présents. Quelle 
est la nouveauté dans cet 
enseignement ?

30| Selon la Hala’ha, le fils 
rebelle (Ben Sorer Umoreh) est 
condamné à la peine de mort, 
même s’il n’a pas encore commis 
suffisamment de transgressions 
pour mériter une telle punition. 
La Torah nous prévient, qu’il en 
viendra à voler et à tuer, et que 
par conséquent, il vaut mieux le 
tuer maintenant qu’il est encore 
innocent, plutôt que d’attendre 
qu’il soit réellement coupable. 
Cette Hala’ha semble contredire 
notre Gemara qui nous enseigne 
qu’une personne est jugée selon 
ses actions présentes, et non selon 
ses méfaits futurs?

31| Pour quelle raison la Gemara 
juxtapose les deux enseignements 
de Rabbi Its'hak? :

Toute année qui commence par 
un gain d’humilité sera une année 
réussie

Chacun est jugé selon sa 
situation actuelle et non selon ses 
futurs actes

Changer son propre 
jugement

32| La Gemara mentionne cinq 
façons par lesquelles une personne 
est capable de changer un mauvais 
décret contre lui. Comment cela 
fonctionne-t-il?

33| Pour quelle raison 
la Gemara attribue-t-elle le 
changement de fortune d’Avraham 
à son déménagement et non au 
changement de son nom, comme 
pour Sarah ?

34| Qu’appelle-t-on un  Chinouy 
Ma’aseh – un changement de 
comportement ?

35| Qu’est-ce qu’un Shinuy 
Makom- changement de lieu, peut-
il engendrer ?

36| La Gemara dit qu’il n’y a 
peut-être aucune preuve d’Avraham 
Avinou, qu’un changement d’endroit 
puisse inverser un mauvais décret. 
Cette inversion de décret est peut-
être due au seul mérite d’être en 
Eretz Yisrael. Dans ce cas, Rabbi 
Yitz’hak devrait mentionner le 
mérite de vivre en Eretz Yisrael 
comme une des façons de changer 
un mauvais décret?
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37| Est-ce que toute personne 
sur laquelle pèse un mauvais décret 
peut l’annuler par l’une de ces 
quatre (5) méthodes?

Les Trois Livres 

38| Combien de fois une 
personne est-elle jugée ?

39| La Gemara enseigne que 
Trois Livres sont ouverts devant 
Hachem à Roch Hachana. Pourquoi y 
a-t-il besoin du troisième livre, pour 
ceux dont le verdict est suspendu 
jusqu’à Yom Kippour? Jusqu’à Yom 
Kippour, de toute façon, ils ne sont 
inscrits dans aucun livre, et à Yom 
Kippour, lorsqu’ils seront réévalués, 
ils seront inscrits soit dans le Livre 
des Justes, soit dans le Livre des 
Méchants. (Pnei Yehoshuah)

40| Quelle est la définition d’un 
Racha - une personne méchante, 
et d’un Tzadik - une personne juste, 
à propos desquelles la Gemara 
enseigne que leur verdict est écrit 
et scellé à Roch Hachanah?

41| Les trois livres ouverts devant 
Hachem à Roch Hachana sont-ils les 
mêmes que ceux mentionnés dans 
la Gemara (32b): ‘’ du fait que les 
livres des vivants et des morts sont 

ouverts devant Hachem à Roch 
Hachana, nous ne pouvons pas lire 
le Hallel en ce jour’’ ?

42| Pouvons-nous comprendre 
littéralement le concept de ces 
trois livres, ou y a-t-il un sens plus 
profond qui dépasserait notre 
entendement?

43| Est-ce que tout le monde 
est d’accord avec l’avis de Rav 
Kruspadaei, selon lequel les 
Beinonim –les ‘’moyens’’- sont 
les seuls à être jugés jusqu’à Yom 
Kippour?

44| Pourquoi seuls les Beinonim 
ont-ils un jugement suspendu 
jusqu’à Yom Kippour, et pas toutes 
les trois catégories?

45| Le verdict des Beinonim est 
suspendu jusqu’à Yom Kippour.

S’ils sont méritant –Zachou, ils 
seront inscrits pour la vie, et s’ils ne 
le sont pas – Lo Zachou, ils seront 
inscrits pour la mort.

Que doit-on faire pour mériter un 
verdict favorable ?
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Daf 17a
Comment mériter 
un bon jugement ?

46| Une personne est Ma’avir 
Al Midotav, lorsqu’elle ne réplique 
pas contre ceux qui la vexent ou la 
dérangent. Elle va plutôt renoncer à 
son honneur et «oublier» l’incident. 
Hachem agira en conséquence avec 
une telle personne et ne la jugera 
pas avec précision, mais aura plutôt 
tendance à oublier certains détails 
négatifs. Est-ce valable pour tout le 
monde?

47| Est-ce que tout le monde 
devrait renoncer aux insultes, aux 
souffrances ou aux dommages qui 
leurs sont infligés?

48| Comment une personne 
ayant une haute estime de sa valeur 
en Tora et de ses mitsvot, peut-elle 
éviter de s’attacher de l’importance 
et rester humble ?

Daf 17b

Jugement strict ou 
Miséricordieux 

49| Rabbi Elazar répond à la 
contradiction apparente, présente 

dans le verset, en disant: Hachem 
émet d’abord un jugement strict, et 
ensuite, Il introduit sa bonté dans le 
jugement. Pourquoi alors, le verset 
écrit-il d’abord que Hachem agit 
avec bonté et ensuite avec rigueur?

Les 13 attributs 
de miséricorde

50| Rabbi Yochanan enseigne 
que le Passouk- le verset, nous 
apprend que Hachem a revêtit 
un Talit comme le Chazan d’une 
communauté et a montré à Moshé 
la prière des treize attributs. Est-ce 
que cet enseignement doit être pris 
à la lettre?

51| Pourquoi Hachem n’a-t-il pas 
dit à Moshé de se revêtir d’un Talit 
pour prier et a-t-Il du mettre un talit 
lui-même ?

52| Quel était ce Talit que portait 
Hachem ?

53| Y a-t-il une signification 
particulière à se vêtir d’un Talit 
blanc?

54| Pourquoi la Gemara insiste-
t-elle sur le fait qu’Hachem, lui-
même, a officié en tant que ‘Hazan?
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55| Comment le fait de 
simplement prononcer un mot 
de passe – les 13 attributs de 
miséricorde -permet-il d’obtenir une 
certaine garantie d’être pardonné 
par Hachem ?

56| «Je suis Hachem (plein de 
miséricorde, Rachi) avant qu’une 
personne ne faute et je suis Hachem 
(qui a pitié de lui, Rachi) même 
après la faute». Le Roch demande, 
pourquoi a-t-on besoin de la 
miséricorde de Dieu avant que l’on 
ne faute ?

57| Quelles sont les opinions 
divergentes quant à l’énumération 
des treize attributs de  miséricorde?

58| Que signifient les 13 
Attributs ?

59| La garantie qu’Hachem ne 
laissera jamais la prononciation des 
13 attributs sans réponse, est-elle 
appliquable, chaque fois que nous 
les réciterons ?

Le pouvoir de la Techouva 

60| Pourquoi dit-on de la 
Techouva qu’elle «déchire» le 
mauvais décret formulé contre une 
personne?

61| Que signifient les trois 
organes (yeux, oreilles et cœur) qui 
sont évoqués dans le verset?

62| Pourquoi le pardon pour une 
faute est-il appelé «guérison»?

63| Le roi Chizkiyahu a reçu quinze 
années de vie supplémentaires, 
lorsque le décret le condamnant a 
été annulé. Comment a-t-il pu, en 
tant qu’individu, annuler ce décret? 
(Nous ne pouvons pas dire qu’il l’a 
annulé, en priant pendant les Dix 
Jours de Pénitence, période durant 
laquelle même la prière d’un seul 
individu a le pouvoir d’annuler un 
mauvais décret, puisque sa maladie 
a eu lieu en Nissan (Tana Debei 
Eliyahu Raba Perek 8: 1) et ensuite 
il a pu renverser Sancheriv durant la 
première nuit de Pessah’).

64| Pourquoi la Gemara choisit-
elle spécifiquement les Elei Nevayot- 
les béliers de Nevayot, comme 
exemple d’animal le plus recherché 
à apporter en sacrifice?

65| La Gemara dit que si les gens 
font Techouva pendant l’année, alors 
ils recevront la quantité décrétée 
de pluie au bon moment et au bon 
endroit. La Gemara demande alors: 
«Si une communauté fait Techouva, 
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elle devrait être capable de changer 
complètement le décret.» Combien 
de Techouvah doit-on faire pour 
changer un décret?

66| La Gemara explique que 
ceux qui sont «en mer» sont 
considérés comme des individus et 
que leur prière n’a pas le pouvoir 
de modifier un verdict après qu’il ai 
été décrété. Est-ce vrai même s’il y a 
beaucoup de monde sur le bateau ?

67| Pendant les dix jours 
pénitence, la repentance pour 
les fautes commises envers 
son prochain exige-t-elle aussi 
l’obligation d’apaiser les amis que 
nous avons peut-être blessés ou 
peinés?

68| Pourquoi Hachem ne peut-il 
pas renoncer aux fautes commises 
entre l’homme et son prochain? 

Daf 18a

Le pouvoir de la prière 

69| A quoi fait référence le 
terme de “Tefilla Shelema” ?

70| Rabbi Meir soutient que 
les prières d’un individu peuvent 

aider même après que le jugement 
soit passé. Y a-t-il une incidence 
pratique pour nous dans les paroles 
de Rabbi Meir ?

71| Rabbi Yitz’hak soutient que 
même après la validation de son 
verdict par Hachem, une personne 
peut crier vers Lui, et être aidé. Or si 
Dieu a décidé que c’est ce qui devrait 
être, comment la prière d’une seule 
personne peut-elle Le faire changer 
d’avis? Est-ce que Rabbi Yitz’hak 
soutient qu’un individu peut faire 
annuler un décret, comme le pense 
Rabbi Meir?

Bet Eli – La maison d’ Eli

72| Comment Raba peut-il 
soutenir que l’étude de la Torah a 
le pouvoir d’annuler un décret qui a 
été scellé par un serment, si même 
la Techouva ne peut pas l’annuler?

73| Rabba ne s’est-il jamais 
impliqué dans des actes de bonté?

74| Lorsque quelqu’un étudie la 
torah et qu’une opportunité de faire 
une mitsva ou un acte de bonté, 
qu’une autre personne pourrait 
faire, se présente; la hala’ha est 
qu’on ne doit pas interrompre son 
étude. Cependant, si personne 
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d’autre ne peut le faire, alors on 
doit s’arrêter d’étudier (moed Katan 
9A). Mais alors, comment se fait-il 
qu’Abaye ait pu faire plus d’actes 
de bonté que Rabba. Notre Hala’ha, 
relative aux interruptions permises 
pendant l’étude, s’applique aux 
deux de la meme facon ?

75| La Gemara (Yoma 86a) 
déclare que si quelqu’un a commis 
une faute qui a entraîné un Chilul 
Hachem –une profanation du Nom 
Divin, l’expiation pour celui-ci ne 
peut pas être atteinte au moyen 
de la repentance, de Yom Kippour 
et de diverses souffrances. Une 
expiation complète ne peut être 
atteinte qu’avec la mort du pécheur. 
Est-ce que notre Gemara présente 
un autre moyen, que la mort, 
d’accomplir l’expiation complète 
pour un tel péché ?

76| Pourquoi Rabba mérita-
t-il spécifiquement 22 ans de vie 
supplémentaires (18+22=40 ans)?

77| Si le décret prononcé contre 
la maison d’Eli l’avait été sans 
serment, il semble qu’il aurait pu 
être annulé. Comment, cependant, 
aurait-il pu être annulé alors que le 
verdict avait été rendu?

78| La Gemara enseigne qu’un 
décret scellé contre un groupe peut 
être annulé par la prière, à partir 
du verset Be’Chol Koreynu Eylav - 
«à tout moment qu’ils L’invoquent 
(Hachem)». Est-ce que cela inclut 
même un décret assorti d’un 
serment?

Les 10 jours de Pénitence 

79| Selon Rabbi Meir, qui 
soutient qu’un individu peut 
annuler un mauvais décret même 
pendant l’année, quelle est la 
différence entre un individu qui se 
repent pendant l’année, et celui qui 
se repent pendant les Dix Jours de 
Pénitence?

80| Par quel mérite, D. nous-
a-t-il gratifié de ces 10 jours de 
Pénitence inestimables ?

81| Les dix jours de Téchouva - 
Pénitence sont-ils aussi des jours de 
jugement?

82| Si ces dix jours entre Roch 
Hachana et Yom Kippour sont des 
jours de jugement, alors pourquoi 
Hachem se rend-il plus disponible 
pour nous en ce moment?



Notre Père, Notre Roi� |55

Kibenei Maron 

83| La Gemara propose trois 
explications sur ce que signifie 
«Kibenei Maron»: Premièrement, 
comme des moutons, qui sont 
comptés individuellement comme 
dîme, lorsqu’ils ils traversent 
une porte trop étroite pour que 
deux moutons puissent passer 
simultanément. Deuxièmement, 
comme une file indienne, lorsqu’elle 
emprunte un sentier étroit qui 
court au sommet d’une falaise 
entourée de vallées profondes. 
Ou troisièmement, comme les 
soldats de l’armée du roi David, qui 
ont été comptés un par un avant 
de partir à la guerre. Pourquoi 
la Gemara propose-t-elle ces 
différentes explications? Sont-elles 
indépendantes les unes des autres?

84| Pourquoi la Michna 
mentionne-t-elle que «toute 

l’humanité passe devant Lui 
(Hachem)», qu’elle écrive plutôt 
que «tous les hommes sont jugés 
Kibenei Maron»?

85| La Michna, après avoir 
mentionné que nous passons 
devant Hachem, cite le verset 
selon lequel Dieu crée nos cœurs 
simultanément et comprend toutes 
nos actions. Rabba Bar Chana, au 
nom de Rabbi Yochanan, comprend 
de ce verset que D. nous juge tous 
«d’un seul coup d’œil». S’il en est 
ainsi, comment comprendre ce qui 
a été dit, que chaque personne 
passe individuellement, comme un 
mouton, devant Hachem?

86| «Hayotzer Yachad Libam 
Hameyvin el Kol Ma’aseyhem»: Quel 
est le lien entre le début du verset, 
que Dieu crée toutes nos pensées, 
et sa suite, qu’il comprend toutes 
nos actions?
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Daf 16a

Les Temps du jugement

1| Les Tossafot expliquent que 
l’on peut affirmer que le jugement 
sur les céréales est réellement rendu 
à Pessah’ (ainsi que sur les fruits des 
arbres à Chavouot, etc…), mais qu’il 
est ensuite répété dans le ciel à Roch 
Hachana. La raison de ceci pourrait 
être d’établir quelle quantité de ces 
denrées chacun recevra pour ses 
besoins personnels.1

Cette explication est similaire à 
celle donnée par le Ran au sujet 
du jugement de l’homme à Roch 
Hachana (voir la 2nde Réponse).

Les Tossafot proposent une 
explication différente: le jugement 
pour tout commence à Roch 
Hachana (conformément à l’opinion 
de Rabbi Yehuda, qui correspond 
vraisemblablement à la Halah’a), 
mais le verdict final, pour chaque 
catégorie, est rendu à une période 

spécifique: les céréales à Pessah’, 
les fruits à Chavouot, le jugement 
de l’humanité à Yom Kippour, et le 
jugement sur l’eau à Soukkot2 (Cela 
semble être également l’avis du 
Sefer H’assidim, Siman 258). Selon 
cette explication, nous comprenons 
pourquoi l’on mentionne, durant 
le Moussaf de Roch Hachana, que 
chaque pays est jugé ce jour-là 
(lequel méritera une bonne récolte, 
et lequel subira la famine...); parce 
que même si les récoltes de céréales 
sont jugées à Pessah’, dans le 
Moussaf, nous faisons référence à 
son commencement.3 

Le Yaarot Devach explique 
que les pays mentionnés dans le 
Moussaf n’incluent pas Israël,4 

dont les récoltes et leurs qualités, 
sont décidées à Pessah’, comme 
l’enseigne notre Michna.

2| Le Ran suggère que le 
jugement relatif aux récoltes, aux 
fruits et à l’eau, à leurs moments 

Masechet Roch Hachanah:  
Roch Hachanah

Réponses
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respectifs, porte sur l’ensemble des 
biens matériels qui seront octroyés 
au monde.5

Cependant, le jugement 
de l’homme, à Roch Hachana, 
concerne ce que chacun en recevra 
individuellement.6 On se doit de 
l’expliquer ainsi, affirme le Ran, 
puisque étant donné que  l’homme 
et l’ensemble de ses efforts sont 
jugés à Roch Hachana, il n’y a pas 
besoin de juger quoique ce soit 
d’autre à un autre moment. 

Le Meiri apprend que les biens 
matériels de chaque homme sont 
également jugés à leurs moments 
respectifs, tandis qu’à Roch Hachana, 
ce sont les pertes et profits relatifs à 
ces biens qui sont décidés.7

3| Le Maharsha explique que 
puisque la Gemara conclut selon 
l’opinion de Debbe Rebbi Yishmael 
que le verdict final de l’homme 
a lieu durant Yom Kippour, par 
conséquent, la michna ne fait pas 
usage du terme ‘’ jugement’’ à 
Roch Hachana, car cela impliquerait 
également sa conclusion.

Cependant les biens matériels 
mentionnés, dans la Michna, sont 
jugés complètement en ce temps, 
car ils sont différents de l’homme 

qui possède un ‘’libre arbitre’’ et qui 
a ainsi l’opportunité de se repentir.8 
En complément, le Ritva explique 
la différence entre ‘’juger’’ à Roch 
Hachana et ‘’sceller’’ à Yom Kippour. 
‘’Juger’’ consiste à décider si, selon ses 
actions, une personne est innocente 
ou coupable. Tandis que ‘’sceller’’ 
consiste à confirmer un jugement, 
qu’il soit favorable ou pas.9

Le Sefat Emet discute et dit que 
le ‘’jugement’’, dont la michna 
parleà Roch Hachana, inclue aussi 
le verdict final ; seulement qu’il est 
changeable jusqu’ à Yom Kippour.

4| Le Ran cite la Pesikta (piska 
23), qui enseigne que selon Rabbi 
Eliezer, le début de la création du 
monde était le 25 Elul,10 et que 
le sixième jour de la création, 
le 1er Tichri, l’homme a été 
créé.11 Durant la première heure 
du 1er Tichri, Hachem a pensé à 
créer l’homme. La seconde heure, 
il prit conseil auprès des anges, et 
à la troisième heure il a recueilli la 
terre nécessaire pour la formation 
de l’homme. Durant la quatrième 
heure, Hachem mélangea la terre 
avec l’eau, durant la cinquième 
Il commença sa conception, et 
durant la sixième heure, Il conçu le 
corps même. Après cela, durant la 
septième heure Hachem introduisit 
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la neshama dans le corps, et durant la 
huitième heure Il plaça l’homme au 
Gan Eden. L’interdiction de manger 
de l’arbre de la connaissance, placé 
au milieu du jardin, fut donnée 
à la neuvième heure et durant la 
dixième heure, l’homme avait déjà 
fauté. Le jugement de l’homme 
eu lieu à la onzième heure, et à 
la douzième heure l’homme fut 
jugé avec pitié par Hachem. Il fut 
autorisé à vivre et à accomplir la 
volonté d’Hachem,12 en devant 
faire face aux punitions encourues 
par sa faute. Hachem dit à Adam, 
que ce serait un signe pour les 
futures générations, et que de la 
même façon qu’Adam fut jugé ce 
jour avec compassion, toutes les 
futures générations seront jugées 
également ce jour, avec compassion. 
Il s’agit là de l’origine de notre 
jugement à Roch Hachana.13 En 
outre, le Mazal – le signe du zodiac 
de ce mois est la balance, qui 
représente le jugement en sursis 
directement lié à nos actions. En 
parallèle, le Ran explique qu’à 
cause de l’opinion de Rabi Eliezer, 
la coutume, à Barcelone, est de 
commencer de dire les Selichot le 
25 Elul, le début de la création du 
monde. 

Le Ran poursuit: tout cela suit 
l’opinion de Rabi Eliezer, mais selon 

l’opinion de Rabi Yehoshoua,14 qui 
enseigne que le monde a été créé en 
Nissan, pourquoi l’homme est-il jugé 
le 1er Tichri ? Il explique qu’Hachem 
souhaite que son peuple ait un bon 
jugement, et ainsi comme Yom 
Kippour est le temps du pardon et 
de l’expiation, c’est le moment le 
plus approprié pour la réalisation de 
notre jugement. C’est le moment où 
Moshé Rabbenou a reçu le pardon de 
D. pour la peuple juif, après la faute 
du veau d’or. Hachem commence 
le processus de jugement quelques 
jours avant (à Roch Hachana), de 
sorte qu’en arrivant à Yom Kippour, 
nous ayons eu la chance devérifier 
nos actions et de rechercher notre 
voie afin de retourner vers Hachem 
et d’ainsi mériter un bon verdict. 
Le Ran suggère que peut-être à 
l’époque de Moshé Rabbenu, le 
processus d’apaisement, dont le 
point culminant fut Yom Kippour avec 
le pardon total,15 avait commencé à 
Roch Hachana. Par conséquent Roch 
Hachanah a été fixé comme jour de 
notre jugement. C’est depuis lors, 
un temps propice au pardon et à 
l’expiation. (Selon cet avis, il n’y a 
aucune raison de commencer les 
Selichot le 25 Elul ; c’est pourquoi, 
on ne dit pas les Selichot à Gerone 
avant Roch Hachana.) Le Ran 
poursuit : d’autres ont la coutume 
de commencer les Selichot au début 
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d’ellul – hormis Roch Hodesh - Cela 
correspond au début de la troisième 
période de 40 jours que Moshé 
Rabenou a passé sur le mont Sinaï, 
lors du Don de la Torah.16 Au début 
de cette période, Hachem commença 
à pardonner son peuple et c’est en 
cela une période très appropriée 
pour commencer à dire les Selichot. 
C’est la coutume des Sepharadim 
(Shulchan Aruch Siman 581:1). La 
coutume des Ashkenazim, est de 
commencer à partir du dimanche 
précédant Roch Hachana, à condition 
qu’il y ait au moins 4 jours de selichot 
avant Roch Hachanah. Dans le cas où 
il y aurait moins de 4 jours entre le 
dimanche et Roch Hachanah, alors 
la coutume est de commencer le 
dimanche de la semaine qui précède. 
Il y a deux raisons qui justifient ces 4 
jours :

- la première est de compenser 
les 4 jours durant lesquels on ne 
peut pas jeûner pendant les 10 jours 
de pénitence; c’est à dire les deux 
jours de Roch Hachanah, Shabat 
Shouva et la veille de Yom Kippour. 
Nous compensons donc cela en 
disant les selichot durant les 4 jours 
précédant Roch Hachanah, durant 
lesquels certains ont coutume de 
jeuner. 

- une deuxième raison 
concernant les 4 jours, est que cela 
correspondrait au temps nécessaire 
pour s’assurer de l’absence de 
défaut d’un animal avant de l’offrir 
en sacrifice (le sacrifice étant nous-
même.17 Du fait que Roch Hachana 
est comparable à l’offrande d’un 
sacrifice, nous avons donc besoins 
de 4 jours pour nous préparer et 
supprimer tous nos défauts. C’est 
pourquoi nous disons les selichot, 
qui nous aident à nous repentir. 
(Michna Berurah, ibid. 6).18

Le Meiri suggère une autre raison 
pour laquelle l’homme est jugé en 
Tishri. C’est le moment où l’homme 
récolte le produit de sa terre et 
risque de devenir arrogant.19

Lorsqu’il voit toute la bonté qu’il 
a reçu, Hachem veux le rendre 
humble, en ancrant en lui que 
tout vient de Lui. Le jugement 
qui approche, et dont tout son 
succès dépend, l’aidera à devenir 
humble.20 

5| Le Benayahou explique 
que l’expression ’’ tous ceux qui 
viennent au monde ‘’ inclut les 
vivants et les morts. Ces derniers 
sont également jugés à Roch 
Hachana : devront-ils retourner en 
‘’gilgul’’ - être réincarnés- et dans 
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ce cas pour combien de temps, 
sous quelle forme, et selon quelles 
règles; afin de pouvoir recevoir leur 
‘’tikkoun’’- leur parfaite correction 
(voir réponse 41).21 

6| Le Benayahou explique que 
l’humanité entière passe devant 
Hachem et est jugée en un coup 
d’œil au début de Roch Hachana 
(Gemara 18a). Ensuite chaque 
dossier personnel passe entre 
les mains du tribunal céleste 
qui doit rendre son verdict. Par 
conséquent, bien qu’Hachem ait 
déjà jugé chacun d’entre nous, 
c’est Sa volonté que chacun soit 
à nouveau jugé par le Beth Din 
céleste. (Voir la réponse 85 du 
Michtav Me’Eliyahou) Le verdict 
rendu par le Beth Din céleste sera 
le même que la décision prise par 
Hachem, puisque Hachem distillera 
dans leurs cœurs ce qu’ils doivent 
décider. Donc bien qu’il n’y ait pas 
de réelle nécessité de faire rejuger 
par le Beth Din céleste, Hachem 
a décidé que tel devait être le 
processus de jugement de l’homme. 
Ainsi, concernant le jugement du 
Bet Din céleste, il peut intervenir 
à plusieurs moments : le jour ou la 
nuit, le 1er jour ou le 2eme , tandis 
que concernant le jugement Divin, 
il n’y a pas de notion de temps qui 
entre en jeu.22

7| Le Bartenura (pas comme 
le Benayahou à la question 
6) comprends que bien qu’il 
soit enseigné dans la michna 
que « chaque personne passe 
individuellement devant Hachem », 
ce qui signifie que chaque 
personne est jugée et analysé 
individuellement, cela n’empêche 
pas que tout le monde soit évalué 
en un coup d’œil comme l’établie 
la Gemara (18a). Il est quasiment 
impossible de comprendre ce 
concept avec notre intellect humain. 
Le Rambam nous l’enseigne, en 
effet, (Piroush HaMichnayot) 
lorsqu’il écrit que c’est un sujet 
très difficile à saisir. De la même 
façon que nous ne pouvons pas 
comprendre l’essence d’Hachem, il 
en va de même pour Ses Chemins 
et Sa Providence (Voir Tosafot Yom 
Tov).23

8| Le osafot Yomtov explique 
que le terme ‘’’Hag’’ fait référence 
à une danse en forme de cercle 
(farandole).24 Ce terme est donc 
plus approprié à Soukkot qui est 
accompagné d’une joie et d’une 
liesse supplémentaire avec Simchat 
Beth Hashoevah. Ainsi, faisons-
nous référence, durant les prières, à 
Soukkot, comme le ‘’temps de notre 
réjouissement’’ .
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Prier durant l’année

9| Tossafot explique que prier 
pour qu’une personne ne tombe 
pas malade, c’est-à-dire de prier 
pour annuler un mauvais décret, n’a 
d’effet que selon l’avis de Rav Yossi 
qui tient que l’homme est rejugé 
chaque jour. Cependant, lorsqu’une 
personne est déjà malade ou qu’elle 
se trouve dans une situation difficile 
(hass VeShalom), alors tout le 
monde est d’accord qu’on peut prier 
pour mettre fin au mauvais décret. 
La raison est simple : le décret 
original ne prévoit pas la durée 
des souffrances subies par une 
personne. Cependant, la Gemara 
(Avoda Zara 55a) enseigne qu’avant 
qu’une maladie ne rentre dans une 
personne, elle ‘’jure’’ quand elle 
entrera et quand elle sortira de 
cette personne.25 Alors comment 
pouvons-nous affirmer que la 
guérison d’une personne n’est pas 
décidée d’avance ? Le Ahavat Eitan 
réponds que la maladie qui ‘’jure’’ à 
l’avance quand elle rentre et quand 
elle sort n’affecte pas tout le corps. 
Tandis que la maladie qui cloue au lit 
une personne et affecte l’ensemble 
de son corps, n’est pas évoquée par 
cette Gemara.

Le Ya’avetz suggère quant à lui 
que toutes les maladies ‘’jurent’’ 

sur la date de leur sortie, mais qu’il 
s’agit de la date maximum de sortie, 
et grâce aux prières, une personne 
peut accélérer cette sortie.26

Concernant la Parnassa, tout 
le monde s’accorde pour dire, 
qu’on peut prier pour augmenter 
au maximum le rendement de 
la pluie qui est sensée tomber 
(précipitations au meilleur moment 
et au meilleur endroit), même 
lorsqu’il s’agit d’une faible quantité 
de pluie. De la même façon une 
personne qui est destinée à tomber 
malade peut être aidée, grâce aux 
prières, à recevoir les forces et la 
santé nécessaires pour surmonter la 
maladie. (Ben Yehoyada).

Autrement, une communauté 
qui prie, a le pourvoir de changer 
un mauvais décret, même selon 
ceux qui ne pensent pas comme 
Rabbi Yossi.27 Tosafot ajoute qu’une 
personne qui prie pour plusieurs 
personnes, a le pouvoir de faire 
annuler un mauvais décret au 
même titre qu’un minian. (C’est ce 
qui justifie que le texte de la Amida 
soit écrit au pluriel).

Le Ran ajoute qu’une prière 
individuelle a la possibilité 
d’empêcher la réalisation d’un 
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mauvais décret sur une communauté 
entière.28

10| Le Ben Yehoyada explique 
que Rabbi Yossi considère qu’il y 
a bien deux jugements distincts. 
A Roch Hachana, une personne 
est jugée pour l’année à venir en 
fonction de ses actes de l’année 
passée. Cependant cette dernière 
est rejugée chaque jour afin de 
s’assurer si elle mérite encore le bien 
ou le mal décrété à Roch Hachana.

Le Raávan (Daf 150) explique, 
quant à lui, que selon Rabbi Yossi, 
lors du jugement de Roch Hachana, 
tous sont jugés ensemble, tandis 
que durant le jugement journalier, 
chaque homme est jugé seul.

11| Le Ritva enseigne que la 
Halachah suit la seconde réponse 
de la Gemara et ne tient pas l’avis 
de Rabbi Yossi; nous pouvons donc 
compter sur le pouvoir de nos prières 
pour stopper un mauvais décret, 
même après sa prononciation. Et 
c’est vrai même pour une personne 
seule qui prierait, sans avoir du coup 
le mérite d’une prière en minian.

Le Pri ‘Hadash (Siman 582) 
tranche cependant que la Halachah 
suit l’avis de Rabbi Yossi.

Ainsi, lorsqu’une personne 
se trompe en disant ‘’HaMelech 
HaKadosh’’ ou ‘’HaMelech 
HaMishpat’’ lors d’une des Amida 
de l’année, il ne devra pas se 
reprendre. Il ne s’agit pas, en effet, 
d’une déformation du texte institué 
par nos Sages, étant donné que 
selon Rabbi Yossi, l’homme est jugé 
tous les jours.29

Les trois denrées vitales 

12| Le Maharsha explique que 
les denrées mentionnées dans la 
Michna sont vitales pour l’existence 
du ‘’nefesh’’, de l’esprit de l’homme, 
de l’animal et de la végétation.

L’eau sur laquelle nous sommes 
jugés à Soukkot, permets à la 
végétation de pousser ; l’orge sur 
lequel nous sommes jugés à Pessah’ 
est l’alimentation animale de base, 
tandis que le blé, dont le jugement 
a lieu à Chavouot, est celle de 
l’homme.30

(Le jugement de Chavouot qui 
porte sur les arbres, correspond à 
l’opinion qui tient que l’arbre de 
la connaissance du Bien et du Mal 
consommé par Adam Harishon était 
un ‘’arbre à blé’’ qui lui donne la 
connaissance.31



Notre Père, Notre Roi� |63

C’est pourquoi Chavouot, qui 
coïncide avec le début des moissons 
de blé, est le temps propice au 
jugement des fruits des arbres, 
Rachi).

Nous sommes jugés à Pessah’ sur 
l’orge, car lorsque nous avons quitté 
l’Égypte, avant de recevoir la Torah 
nous n’étions dignes que de recevoir 
de la nourriture animal.32 Après 
avoir gravis les échelons spirituels 
durant la Sefira haomer et après 
avoir reçu la Torah à Chavouot, nous 
sommes devenus des hommes, dont 
la nourriture est le blé.33 (Voir Aruch 
HaShulchan 489:3 en référence à la 
Sotah dont l’offrande est faite d’orge, 
à cause de son comportement 
comparable à celui des animaux).

13| Le Benayahou explique qu’il 
y a un délai entre le jugement et 
l’offrande du Omer afin d’empêcher 
le procureur céleste d’affirmer que 
notre offrande de Omer est faite avec 
des arrière-pensées – pour s’assurer 
une récolte abondante l’année à 
venir de la part d’Hachem.34

Tandis que, le premier jour de 
Pessah’, Hachem voit notre intention 
d’apporter l’offrande le second 
jour de Pessah’, et cela nous donne 
le mérite de la mitsva pour nous 
assurer un jugement plus clément.

Le ‘Hinuch (Mitzvah 302) apporte 
une autre raison. Le premier jour 
de Pessah’ est, selon lui, destiné à 
rappeler le grand miracle de notre 
délivrance d’Égypte, et le passage 
de l’esclavage au service d’Hachem. 
Ainsi nous retardons l’offrande 
du Omer au second jour, afin de 
ne pas mélanger deux raisons de 
réjouissance.35

Le service de 
Roch Hachana

14| Rachi (Paracha Emor 23:24) 
explique que l’obligation de dire les 
versets de Zi’hronot et Chofarot est 
directement dérivée des mots de la 
paracha ‘’ Zi’hron Teroua’’; ce qui 
implique qu’il s’agit d’une mitsva de 
la torah de les dire.

Le Ramban (ibid.) quant à lui, écrit 
qu’il ne s’agit pas d’une exigence 
Deoraita, – de la Torah, mais plutôt 
d’une Asma’hta- une source sur 
laquelle les ‘ha’hamim peuvent 
appuyer leur décision.36

15| Le Michtav MeEliyahu (Vol. 
3, Pg. 337) explique que nous ne 
pouvons espérer d’Hachem qu’il 
se remémore de nous pour le bien 
(Zi’hronot), tant que nous n’avons 
pas accepté Sa royauté (Malchiyot).
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Nous devons sentir que notre 
service d’Hachem est comparable 
à celui d’un serviteur vis-à-vis de 
son roi, c’est-à-dire une servitude 
qui nous incombe à chaque instant 
et pas seulement lorsque cela nous 
arrange.

Après avoir accepté son joug, nous 
pouvons mériter d’être rappelé pour 
le bien. Par conséquent, Malchiyot 
est mentionné avant Zi’hronot.37

16| Un homme est jugé à Roch 
Hachanah sur l’étendue de sa 
loyauté vis-à-vis d’Hachem et de 
Son service. Ainsi la meilleure façon 
de mériter un jugement favorable 
est de couronner Hachem et 
d’accepter Son joug et son service 
inconditionnel sur nous.38

17| Le Chofar utilisé pour 
accomplir la Mitsva de sonnerie 
à Roch Hachana, doit être fait 
à partir de la corne d’un animal 
cacher. Cependant on ne peut pas 
utiliser de ‘’Keren’’, c’est à dire de 
corne qui ne contient pas de tissu 
osseux mou à l’intérieur, comme 
celle de la vache. (Shulchan Aruch 
586:1). La corne de bélier est le 
meilleur choix, car elle rappelle le 
bélier sacrifié à la place de Ytz’hak 
Avinou. De plus, le Chofar devra 
être courbé, afin de symboliser 

pour nous la nécessité d’être 
courbé durant la prière, en signe 
d’humilité devant D..

18| Rabbenou Yona (Chaarei 
Avoda Chap.15) écrit que 
lorsqu’Avraham Avinou surmontait 
ses émotions personnelles lors de 
la Akeda, il priait pour qu’Hachem 
se rappelle la Akedat Its'hak lorsque 
ses enfants fauteraient devant Lui, 
et qu’elle serve d’expiation pour 
les générations à venir. Hachem 
répondit, qu’en effet, les ‘’cendres’’ 
d’Its'hak expieraient les fautes 
de toutes les générations à venir. 
C’est pourquoi nous demandons à 
Hachem de se rappeler la Akeda à 
Roch Hachana, afin de mériter un 
bon jugement.39

Le Chofar

19| Le Arouch Laner explique 
que la Akeda véhicule deux mérites 
distincts : le mérite d’Avraham qui 
a surmonté sa miséricorde pour 
son fils bien aimé ; et le mérite 
d’Its'hak qui était prêt à se sacrifier 
pour l’amour du Ciel. Ainsi le Chofar 
rappelle ces deux mérites.

20| Le Ritva explique que le Chofar 
est un instrument de couronnement, 
comme il est rapporté au sujet du roi 
Shaoul : le peuple a sonné du Chofar 
lorsqu’il fut oint.40
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Les usages relatifs à la 
souveraineté dans ce monde, 
reflètent ceux du Ciel.41

De plus, le fait de sonner du Chofar 
rappelle à Hachem nos mérites (voir 
réponse 19); on parachève ainsi les 
Malchiyot et Zi’hronot.

Le Bircat Shmouel explique que 
le Chofar nous aide à accepter le 
joug divin et à nous débarrasser 
de l’attrait du Yetser Hara – le 
mauvais penchant, comme ce 
fut le cas au Mont Sinai lors du 
Don de la Torah. Ce Chofar nous 
fait prendre conscience de la 
grandeur de la Torah, et de la 
nécessité de faire des efforts 
pour la comprendre. Cette prise 
de conscience conduit l’homme à 
accepter complètement la royauté 
d’Hachem et Son service.

21| La Gemara répond : ‘’ parce 
que la Torah nous exhorte à sonner 
du Chofar’’ c’est à dire pour faire 
la volonté d’Hachem. (voir aussi 
Rambam Hilchot Teshuva 4:3).

Daf 16b

22| Rachi explique que lorsque 
le Satan voit combien le peuple 
juif chérit les mitsvot, au point de 

sonner des Tekiot supplémentaires 
(celles qui sont faites lorsque 
l’assemblée est assise) ; Il n’a plus le 
pouvoir de les accuser.42

Selon ce commentaire, nous 
pourrions demander : notre 
attachement aux mitsvot n’est-
il pas une raison suffisante pour 
sonner des Tekiot supplémentaires, 
sans avoir besoin de chercher à 
embrouiller le satan ?

Le Sefat Emet explique que notre 
amour des mitsvot n’est pas une 
raison suffisante pour rendre ces 
Tekiot supplémentaires obligatoires, 
seule le besoin d’embrouiller le 
satan peut le permettre.

De plus, le Yalkut HaGershuni 
explique : nous savons qu’une 
personne qui se repent par crainte, 
verra ses fautes volontaires 
converties en fautes involontaires, 
tandis que s’il se repent par amour 
pour Hachem, ses fautes sont 
transformées en mérites.

Ainsi lorsque le satan voit le 
peuple juif chérir les mitsvot et 
aimer Hachem, il est effrayé de 
proférer des accusations à leur 
encontre, car plus il accuse et plus 
cela engendre des mérites lorsqu’ils 
se repentent.
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Tossafot explique au nom du 
Arouch, qu’à la fin des temps, la 
mort aura disparue et le Satan 
sera renvoyé définitivement. Nous 
savons que ce jour sera marqué par 
la sonnerie d’un grand Chofar.43

Le Satan, lorsqu’il entend la 
première série de Tekiot, ne sait 
pas s’il s’agit des Tekiot du grand 
Chofar de la fin des temps, ou s’il 
s’agit seulement des Tekiot de Roch 
Hachana. Cependant, en entendant 
les Tekiot pour la seconde fois, il est 
convaincu qu’il s’agit de celles de la 
fin des Temps ; la peur de disparaître 
le prend de confusion et l’empêche 
d’accuser le peuple juif.

Le Ran avance une troisième 
explication. La série supplémentaire 
de Tekiot a pour but d’humilier le 
Satan, qui est aussi le Yetser Hara- 
le mauvais penchant et l’Ange de la 
mort.44

Le Rambam (Hilchot Teshuva 3:4) 
écrit que bien qu’il s’agisse d’un 
commandement divin de sonner du 
Chofar, cela vient également pour 
nous sortir de notre torpeur, nous 
permettre d’analyser nos voies, 
nous repentir et nous souvenir de 
notre Créateur.45 Ainsi le Chofar 
qui a la capacité de susciter en 

nous le repentir, nous aide à nous 
débarrasser du Satan.

Selon le Ran, on comprend 
pourquoi nous sonnons la série de 
Tekiot supplémentaires avant la 
série principale, qui a lieu durant 
Malchiyot, Zi’hronot et Chofarot. 
Si nous les faisions après la série 
principale, nous ne leurs prêterions 
pas assez d’attention et elles ne 
seraient pas efficaces pour nous 
débarrasser du Satan. Cependant, 
sonner les Tekiot supplémentaires 
avant les principales, n’enlève en 
rien de l’importance que nous 
accordons à ces dernières.

Alors que selon Tosafot, l’ordre 
des Tekiot n’a pas d’importance, car 
la raison de sonner deux séries est 
destinée à faire croire au Satan que 
la fin des temps est arrivée.

Le Ra’avad (Hasagot Hara’avad) 
apprend que la raison pour laquelle 
nous sonnons deux séries de Tekiot 
est pour permettre au Satan de faire 
toutes ses accusations lors de la 
première série. Ensuite il n’est pas 
autorisé à nous accuser une seconde 
fois. Nous pouvons donc prier notre 
Amida de Moussaf avec le bénéfice de 
la seconde série de Tekiot de Chofar 
sans aucune intervention du Satan.
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23| Le Ritva explique que si nous 
ne sonnons pas du Chofar au début 
de l’année, le besoin d’en sonner se 
fera ressentir au cours de l’année; à 
cause des troubles, de la souffrance 
et de la douleur qui s’abattront sur 
le peuple juif.

Le Rambam (Hil’hot Ta’aniyot 
1:1-2) écrit qu’il s’agit d’une mitsva 
de la Torah de crier vers Hachem et 
de sonner du Chofar, pour stopper 
une période de troubles, comme la 
famine, la peste, une invasion de 
sauterelles…etc qui toucherait notre 
peuple.

Cette pratique a pour but de 
susciter notre Techouva, qui 
amènera la compassion d’Hachem 
sur nous.

Le Taz (Siman 585:7) s’interroge : 
pourquoi devons-nous savoir que 
sans ces sonneries en début d’année, 
d’autres seront nécessaires au cours 
de l’année ? Il explique que si un 
événement nous empêche de sonner 
du Chofar à Roch Hachana, c’est que 
manifestement nous ne le méritons 
pas, et par conséquent nous devrions 
nous inquiéter et voir là un signe du 
mécontentement d’Hachem. Il est 
vraisemblable que quelque chose 
de grave va se produire et que cet 
événement nécessitera que nous 

sonnions du Chofar, comme le décrit 
le Rambam.46

Ce sentiment d’inquiétude peut à 
lui seul nous amener à nous repentir 
et provoquer la pitié d’Hachem à 
notre égard.47

24| Le Ritva et le Rachba 
expliquent qu’il ne peut s’agir du cas 
où Roch Hachana tombe un Chabat. 
Car dans cette situation, ce sont les 
‘Ha’hamim qui nous interdisent de 
sonner du Chofar. Il ne peut s’agir 
que d’un empêchement lié à notre 
négligence dans le service divin; cette 
dernière permettrait ainsi au satan 
de nous accuser. Tossafot explique 
que même si l’empêchement de 
sonner du Chofar est technique, 
comme le fait de ne pas avoir de 
Chofar par exemple, le satan pourrait 
en profiter pour nous accuser.

Tossafot admet tout de même, 
que l’empêchement lié au shabat 
ne peut être considéré comme une 
négligence accidentelle de notre 
part. En effet, étant donné que 
H’a’hamim ont interdit d’en sonner, 
nous n’en avons aucunement 
l’obligation comme en temps 
normal.

25| Le Ritva explique que la 
Gemara se réfère au cas suivant : 
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on sonne du Chofar pour accomplir 
l’obligation de la Torah, c’est à dire 
les sonneries « debout », mais 
celles destinées à embrouiller le 
satan ne sont pas accomplies (tekiot 
supplémentaires). Cela donne au 
Satan la possibilité de nous accuser 
et d’amener des situations de crise 
durant l’année à venir.

Le Ritva poursuit en affirmant que 
si le Chofar n’est pas du tout sonné 
durant Roch Hachana, et que nous 
ne nous servons pas de cet outil 
fondamental d’apaisement le jour 
de notre jugement, nous souffrirons 
obligatoirement durant l’année.

Pour Tosafot, cependant, il 
semble que la Gemara se réfère au 
cas où il n’est pas du tout sonné le 
jour de Roch Hachana ; et ce pour 
des raisons imprévisibles (Sefat 
Emet).

Humilité

26| Rachi explique que l’on 
doit adopter une attitude humble 
et prier vers Hachem comme une 
pauvre personne, et Il répondra à 
nos supplications. Le Iyoun Yaacov 
cite le verset de Tehilim (34:7) qui 
décrit ceci : ‘’ Ce pauvre homme crie 
et Hachem lui répond’’.48

Tossafot, cependant, semble dire 
que par son seul mérite d’être pauvre 
et d’avoir le cœur brisé, Hachem 
aura pitié de cette personne; même 
sans le mérite de ses prières. Le 
verset (Tehillim 51:19) affirme: “D. 
ne méprisera pas le cœur brisé et 
abaissé”; ainsi, par le mérite de sa 
seule situation, le pauvre recevra 
tous ses besoins.49

27| Le Ramban, dans sa fameuse 
Igueret à son fils (qu’il a écrit 
lorsqu’il résidait à Castille), explique 
la nécessité et les avantages liés à 
l’humilité : Quand quelqu’un gagne 
en humilité et sait apprécier que 
tout vient de la bonté d’Hachem, 
sans voir dans sa réussite ni ses 
efforts ni son talent ; alors cette 
personne va atteindre un niveau 
de tolérance et d’acceptation qui 
l’amènera à la crainte d’Hachem.50 
Le niveau de crainte qu’il atteindra 
sera en correspondance avec son 
niveau d’humilité; et lui permettra 
d’accepter la Suprématie d’Hachem. 
Par conséquent, la capacité de prier 
avec humilité, en particulier au 
début de l’année, permet d’accepter 
le Joug Divin; et de se garantir qu’Il 
pourvoira à ses besoins durant 
l’année à venir.

28| Roch Hachanah, en tant 
que nouveau départ, est le bon 
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moment pour établir la tendance 
pour l’année à venir.51 Mis à 
part notre façon de prier, il est 
de coutume de consommer des 
mets spéciaux, en guise de bons 
présages pour l’année à venir 
(Choul’han Arou’h 583.1). Le ‘Hayé 
Adam (139:6), cite le Ramban 
(Perashat Lech-Lecha, 12:6), qui 
nous enseigne que le début de 
chaque chose donne le ton á ce qui 
va suivre. Comment, cependant, 
pouvons-nous comprendre qu’en 
mangeant une pomme sucrée 
à Roch Hachana, nous serons 
assurés d’avoir une douce année? 
Comment le fait d’avoir sur notre 
table une tête de mouton, peut-
il nous garantir d’être ‘’en tête 
de peloton’’ et non à la traîne ? 
Le Ramban explique que lorsque 
débute un décret qui doit être 
accompli, il ne peut être annulé. 
Donc, en s’engageant dans de 
bonnes actions qui nous apporte 
la bénédiction d’en Haut, nous 
assuront que le bien continuera. 
De la même façon, le Ramban 
explique le concept de  “Ma’aseh 
Avot Siman Lebanim” – que 
les actions de nos pères sont 
représentatif de ce que seront les 
futures générations. Ce n’est pas 
le fait d’avoir instillé leurs middot 
dans leurs gènes, mais il faut dire 
plutôt, que leurs actions ont initié 

des décrets dans le monde  – qui 
devront se réaliser.52 

Comment chacun 
est-il jugé ?

29| Rachi explique que même 
si une personne finira par pécher 
terriblement et ne méritera pas 
le jugement favorable qu’il reçoit 
actuellement; néanmoins, Hachem 
évalue seulement son statut actuel 
et non ses actions futures.53 Le cas 
d’Yishmael nous le prouve. En effet, 
lorsqu’il était en train de mourir 
dans le désert, Yishmael a été jugé 
innocent et a mérité de recevoir 
de l’eau, alors que ses descendants 
causeront la mort de nombreux 
juifs en ne leur donnant pas d’eau, 
lorsqu’ ils partiront en exil.

Rabbenu ‘Hananel et le Meiri 
accroissent la nouveauté de la 
gemara grâce aux enseignements 
du Yerushalmi. D’après ce dernier, le 
jugement d’Hachem à Roch Hachana 
ne tient compte ni de ce qui se 
produira dans le future, ni de ce qui 
s’est fait dans le passé.54 Ainsi, même 
si une personne a un passé chargé de 
fautes, le jugement de Roch Hachana 
ne tient compte que de sa situation 
actuelle. (Cet enseignement va dans 
le sens de notre gemara qui, au 
sujet d’Yishmael, nous apprend que 
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bien qu’il n’est pas fait Techouva sur 
ses fautes passées, il était toujours 
capable de réveiller la miséricorde de 
Hachem par ses prières).

Selon le Yerushalmi, le jugement 
d’une personne à Roch Hachana 
n’est lié ni à ses actes passés ni à ses 
actes futures, mais alors sur la base 
de quoi juge-t-on une personne ?

En fait, Roch Hachana, étant le 
jour de la création de l’homme, 
permet à une personne de devenir, 
grâce à ses prières, littéralement 
une nouvelle création; comme 
nous l’apprend le midrash (Shocher 
Tov, Tehillim 102).55 Une nouvelle 
création, n’ayant pas de passé, sera 
jugée sur sa façon de couronner 
Hachem et d’en faire son Roi.

Par conséquent, même une 
personne, mauvaise par le passé, 
a maintenant l’opportunité de 
prendre un nouveau départ, en 
repartant à zéro. Ainsi, une personne 
peut instantanément changer de 
statut en devenant complètement 
juste et mériter ainsi un jugement 
favorable; uniquement dans la façon 
dont il couronne Hachem et accepte 
le joug de ses Mitsvot.

(C’est en opérant ce changement 
de statut et en devenant Tzadik, 

que la personne est capable de 
se détacher de ses manquements 
passés. Concernant ces derniers, 
il devra, toutefois, encore faire 
Techouva dessus. Durant les Jours de 
Pénitence précédant Yom Kippour, il 
devra s’efforcer de purifier son âme 
du désordre causé par ses fautes; en 
respectant les différentes étapes de 
la Techouva).56

Le Arouch Laner conclut que bien 
qu’Hachem voit à Roch Hachanah 
les futures chutes de l’année à venir, 
Il nous juge malgré tout uniquement 
selon notre statut présent et 
nos intentions de nous repentir 
complètement. Il est intéressant 
de noter, dit le Mishneh Lamelech 
(Perashat Derachim Derush 4), 
qu’Hachem fait l’impasse sur nos 
mauvais comportements futurs, 
mais concernant nos futures bonnes 
actions, Hachem en tient compte 
dès Roch Hachana.

30| Le Re’em répond à 
l’apparente contradiction : un Beth 
Din humain doit juger en tenant 
compte des tendances futures; 
tandis que le jugement d’Hachem 
n’est fondé qu’uniquement sur le 
présent.

Le Iyoun Yaakov explique que 
les futures fautes, punies par le 
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Ciel, ne sont pas envisagées à ce 
moment présent ; par conséquent, 
leurs punitions viendra en temps 
voulu.57 Par contre, un Beth 
Din humain devra prendre en 
considération aujourd’hui, même 
les fautes à venir, dans l’éventualité 
où elles ne pourraient pas être 
sanctionnées le moment voulu.58 
Par exemple, si une personne tue 
une autre personne, sans témoins 
ou sans avertissement.

Le Maharsha pense, quant à lui, 
qu’Hachem tient compte des actes 
futurs d’une personne au moment de 
son jugement. Dans le cas d’Yishmael 
cependant, ce sont ses descendants 
qui ont fauté et donc cela n’a pas 
affecté son jugement personnel. Le 
Ets Yossef explique que dans le cas 
d’Yishmael, les Anges du Service ont 
souhaité empêcher la prononciation 
d’un jugement favorable, au vue de 
ses futures actions. Si Hachem les 
avez écoutés, Yishmael n’aurait pas 
été sauvé. Mais Hachem, comme 
le mentionne la Torah, a écouté lui-
même la voix de l’enfant, et a décidé 
lui-même de la loi à appliquer, en 
jugeant favorablement Yishmael. 
Cependant, le Beth Din humain, qui 
juge le fils rebelle, n’a pas le pouvoir 
de dévier de la Loi et doit garder à 
l’esprit les méfaits qui surviendront 
inévitablement.

Le Ben Yehoyada considère que 
la Halah’a concernant le fils rebelle 
est inhabituelle. C’est, selon lui, lié 
à l’origine du fils rebelle : le produit 
du mariage avec une femme captive. 
Comme il ne s’agit pas d’une situation 
normale, le jugement est différent de 
la norme et prend en considération 
également les événements futurs. 
Le Michnat Rabbi Aharon (‘helek 
1, page 194) relève que le fils 
rebelle est tué par lapidation ; la 
peine capitale la plus sévère. C’est 
étonnant, étant donné que même 
s’il avait finalement commis un 
meurtre, il aurait uniquement reçu 
la peine capitale la moins sévère, 
la décapitation. Pourquoi tant de 
‘’rigueur’’ ? Il explique que le fils 
rebelle est punit sur la base de son 
comportement actuel et non sur 
ses futures actions. Il a déjà initié 
un mode de vie répréhensible, 
qui va s’intensifier et mener à de 
plus mauvaises actions. Une telle 
personne mérite une punition très 
sévère pour avoir généré un tel mode 
de vie, dans lequel toutes ses fautes 
futures prennent racines dans ses 
actions présentes.59

Selon ce commentaire, nous 
pouvons mieux comprendre le 
jugement favorable d’Yishmael, qui 
était un juste au moment d’être 
jugé.
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31| Dans un premier temps, 
Rabbi Its'hak nous enseigne que nous 
devons prier avec humilité à Roch 
Hachana, afin de mériter une année 
réussie. Mais dans quelle mesure ce 
comportement peut garantir une 
année réussie à quelqu’un qui fautera 
durant l’année ? C’est pourquoi, Rabbi 
Its'hak  poursuit son enseignement : 
le jugement de Roch Hachana dépend 
du statut actuel de chacun ; et 
Hachem ne prend pas en compte ses 
futures fautes (Rif sur le Ein Yaakov).

Changer son propre 
jugement.

32| Le Maharsha, citant le 
Yefeh Mareh, explique que les trois 
premières sont les trois façons 
de changer un mauvais décret 
résultant d’une faute : Techouva 
– se repentir, Tefila-la prière, et 
Tzedaka-donner la charité.60 Les 
autres façons d’inverser un décret, 
changer de nom ou de lieu de vie, 
ne concerne pas un mauvais décret 
lié à une faute. Nous l’apprenons 
de Sarah, dont le nom a été changé 
pour mériter d’avoir des enfants, 
et d’Avraham, qui a quitté sa patrie 
et a mérité de devenir une grande 
nation à travers son fils Its'hak.

Dans leurs cas, il est clair que leurs 
situations antérieures n’étaient en 
aucun cas liées à une quelconque 
faute.

Le Maharsha cite à présent le 
Semag (Asey 17), selon lequel, 
lorsqu’une personne change de 
nom, elle montre par là qu’elle 
souhaite devenir une nouvelle 
personne, et ainsi elle n’est plus 
tenue responsable pour les fautes 
passées. Selon lui, cependant, il 
semble que le changement de nom 
ait pour but d’inverser un mauvais 
décret lié à une faute passée.61 Le 
Ran et le Ritva sont d’accord avec lui.

Il en est de même, dit le Maharsha, 
lorsque l’on change de lieu de vie. 
Cette situation rend humble et aide 
une personne à expier ses fautes 
passées.

Mais si c’est le cas, Avraham 
et Sarah n’ont certainement 
rien fait de mal pour mériter ces 
changements !? Le Maharsha 
répond qu’évidemment, ils 
n’avaient pas fauté, mais qu’ils 
devaient simplement changer leurs 
Mazal. Cependant, les autres qui 
ont péché, devront faire Techouva 
et cette dernière est initiée en 
changeant son nom ou son lieu de 
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vie. Nous pouvons cependant nous 
demander : si l’on a fait Techouva, 
Tefila et Tsédaka, pourquoi faudrait-
il aussi changer son nom ou son lieu 
de vie ?

Le Ben Yehoyada répond à la 
question par un exemple :

Si quelqu’un a juré de ne pas entrer 
dans la maison de Reuven et que 
Reuven vend sa maison à Chimon; la 
personne qui a juré peut maintenant 
entrer dans la maison, car elle ne 
porte plus le nom de Reuven. De la 
même façon, en faisant Techouva, 
le statut d’une personne change, 
toutefois l’accusateur céleste peut 
réclamer l’accomplissement du 
décret nominatif malgré l’acte de 
repentance initié. Cependant, une 
personne en changeant son nom 
peut éviter toute poursuite possible, 
car le décret n’a pas été prononcé 
contre lui. (Voir Ritva).

33| Le Etz Yossef explique que 
le déménagement d’Avraham lui a 
permis d’avoir un fils, Yishmael. Le 
changement de son nom, après la 
naissance d’Yishmael, lui a permis 
de donner naissance à Yitz’hak, 
avec Sarah qui venait également de 
changer de nom. Le changement 
de nom de Sarah a engendré un 

plus grand changement chez elle. 
Etant stérile, elle est devenue apte à 
porter un enfant, alors qu’Avraham 
était déjà apte à mettre au monde 
un enfant.

Le Ben yehoyada propose une 
autre explication : L’ajout d’une 
lettre supplémentaire (qui a changé 
le nom d’Avram à Avraham) ne 
peut être considèré comme un 
véritable changement de nom. 
Seul le changement complet d’un 
nom ou la substitution d’une de ses 
lettres constituera un «changement 
de nom». Par conséquent, dans le 
cas de Sarah, il y a eu un véritable 
changement de nom car la lettre 
Youd a été remplacé par un Hé

34| Rachi explique que si une 
personne revient de ses mauvaises 
voies, cela a le pouvoir d’annuler de 
mauvais décrets à son encontre.

Le Ritva fait remarquer, 
qu’évidemment, on ne peut inverser 
un mauvais décret si on ne change 
pas son mauvais comportement.62 
Ce serait comparable à une personne 
qui s’immerge dans un mikvéh, afin 
de se purifier, en tenant dans sa 
main un animal rampant impur.63 
Le Ritva comprend que la Gemara 
se réfère à une personne qui n’a pas 
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fauté en soi, mais dont les actions 
pourraient être améliorées, et ainsi 
en changeant consciencieusement 
son comportement, il pourra 
mériter de devenir une personne 
différente.

35| La Gemara (Moed Katan 17a) 
enseigne que si quelqu’un sent que 
son mauvais penchant le domine, il 
doit s’habiller de vêtements noirs et 
aller à un endroit où il est inconnu. 
Et là-bas il pourra faire ce que son 
cœur désire. Le Ritva et Rabbenou 
‘Hananael expliquent (voir aussi le 
Ben Yehoyada, au nom du Rav Hai 
Gaon) : l’humiliation occasionnée 
par le port de tels vêtements et le 
fait de devoir s’exiler, vont affaiblir 
son mauvais penchant et son 
désir profond de faire la volonté 
d’Hachem va se révéler.64 C’est 
parce que chaque Juif, au plus 
profond de son cœur, n’aspire 
qu’à faire la Volonté d’Hachem et 
ne veut pas succomber au mal. 
En se rabaissant de la sorte, une 
personne pourra dévoiler au grand 
jour son désir de servir Hachem.65 

Le Ritva cite son maître le Raáh, 
qui avait une autre compréhension 
de cette Gemara. La Gemara 
(Yomah 86A) traite différents cas 
de ‘Hiloul Hachem – profanation 
du Nom Divin. Rav explique que si 

une personne se comporte d’une 
manière qui ne convient pas à son 
rang, c’est considéré comme un 
‘Hiloul Hachem.66 Par exemple 
si Rav achete à credit, ce serait 
un ‘Hilloul Hachem. Dans ce cas, 
la Gemara dans Moed Katan fait 
référence à quelqu’un qui ne 
souhaite se comporter pas comme 
son rang l’exige, mais sans faire 
de faute à proprement parlé. En 
s’habillant de noir et en s’exilant, 
il évitera de commettre un ‘Hiloul 
Hachem.67

36| Le Ben Yehoyada répond : 
Rabi Ytz’hak ne savait pas avec 
assurance quel mérite avait permis 
à Avraham de changer de Mazal. 
Était-ce dû à son changement 
d’endroit ou bien au fait de vivre en 
Erets Israël ? Il n’a donc pas compté 
le mérite de vivre en Eretz Israël, 
comme une façon de changer un 
mauvais décret.

37| Notre Gemara enseigne que 
deux catégories de personnes sont 
jugées et scellées à Roch Hachana : 
les justes parfaits et les personnes 
complètement méchantes ; le juste 
pour la vie et le méchant pour la 
mort.
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Le Iyoun Yaakov affirme que 
ces catégories de personnes ne 
peuvent pas changer leurs décrets. 
Cependant, les personnes dont le 
décret est suspendu jusqu’`a Yom 
Kippour, et dont le jugement n’est 
pas encore scellé, peuvent inverser 
leur décret par le repentir, la charité, 
la prière et un changement de nom. 
Un verdict scellé ne pourra, quant 
à lui, être changé que par le mérite 
de la prière communautaire (voir 
Gemara 17b).68 Quant à nous, nous 
supposons que notre jugement est 
suspendu jusqu’à Yom Kippour, par 
conséquent, chaque personne a la 
possibilité de changer son décret en 
faisant un effort concerté dans ces 
quatre domaines.

Les Trois Livres 

38| La Ritva explique que 
chaque personne passe par trois 
types de jugement - chaque 
année à Roch Hachana,69 au 
moment de sa mort (sur une base 
individuelle, indépendante de tout 
groupement)70 et à l’époque de 
Techiyat HaMeitim (résurrection 
des morts).71 Te’hiyat Hameitim 
fait référence au Olam Haba (selon 
les Rishonim qui expliquent que 
Olam Haba ne se produit qu’à la 

fin des temps, au moment de la 
résurrection).

39| Rachi explique que les trois 
livres ne sont pas ouvert dans le but 
de consigner des verdicts. Ils sont là 
pour enregistrer les actions passées 
de chacun.72 Un livre contient 
les actions des justes parfaits, le 
second les actions des méchants 
et le troisième les actions des gens 
dont le jugement est suspendu. 
Cependant, le verdict de tout le 
monde peut être écrit dans un 
seul livre. Rav Chaim Shmuelevitz 
(Sichot Moussar - nouvelle édition 
Pg. 439) apprend, que puisque Roch 
Hachanah est le Jour du Jugement 
pour tous, le verdict de chacun est 
écrit en ce jour.73 La personne dont 
le jugement est suspendu jusqu’à 
Yom Kippour a déjà été condamnée 
en raison de son manque de mérite.

Il est comparable, cependant, à 
un homme debout sur la potence, 
avec le nœud coulant de la corde 
autour de son cou et qui a encore 
une chance de se sauver. Jusqu’à 
Yom Kippour, il a l’occasion de se 
repentir et d’inverser son décret. 
Par conséquent, le Beinoni - celui 
dont le jugement est suspendu, a 
également son verdict écrit à Roch 
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Hachana; il a toutefois l’option de 
l’inverser jusqu’à Yom Kippour

40| Le Ramban (Derasha Roch 
Hachanah) écrit que les concepts 
de vie et de mort mentionnés ici, 
sont ceux de notre monde. Lorsque 
la Gemara écrit qu’un Tzadik est 
‘’écrit pour la vie’’, cela peut aussi 
inclure une personne méchante à 
qui Hachem a accordé la vie afin de 
rétribuer ses mérites dans ce monde 
et ainsi de le punir complètement 
pour ses mauvaises actions dans 
le monde à venir. De même, Racha 
ici peut se référer à un Tzadik, qui, 
dans le cadre de son jugement, est 
considéré comme une personne 
méchante, qu’il convient de faire 
souffrir pour ses quelques péchés 
dans ce monde, afin qu’il puisse 
entrer parfaitement ‘’propre’’ dans 
le monde à venir. Par conséquent, 
les termes de Tzadik et Racha ici, sont 
liés au jugement de cette personne à 
Roch Hachanah.

Le Rachba et le Sefer Chinuch 
(311) écrivent que le Racha 
auquel il est fait allusion ici, doit 
être complètement méchant, 
car s’il avait des mérites, il lui 
serait permis de vivre et de jouir 
de ce monde; afin de recevoir 
l’intégralité de la récompense qui 
lui est due. Pour qu’Hachem n’ait 

pas à le récompenser du tout dans 
le monde à venir. De même, le 
Tzadik, auquel il est fait référence 
ici, est complètement juste; sinon 
il serait puni dans ce monde 
pour ses mauvaises actions. Afin 
qu’il puisse entrer dans l’autre 
monde parfaitement propre. Par 
conséquent, lorsque la Gemara 
déclare que le Racha est écrit et 
scellé pour ‘’la mort’’, c’est-à-dire un 
mauvais moment dans ce monde, 
il doit s’agir d’un Racha absolu. De 
même, quand il est dit que le Tzadik 
mérite la vie, c’est-à-dire une vie 
agréable dans ce monde; cela se 
réfère à un Tzadik parfait. Le Rashba 
a également compris que les termes 
«vie» et «mort» mentionnés dans la 
Gemara se réfèrent à ce monde.74

Ainsi le Tzadik et le Racha, 
mentionnés dans la Gemara, 
doivent être ‘’parfaits’’, comme nous 
l’avons expliqué. Tosafot (comme 
la deuxième explication du Rashba) 
comprend cependant, que les termes 
«vie» et «mort» évoqués dans la 
Gemara se réfèrent au Olam Haba 
- l’autre monde. Bien que le statut 
final d’une personne, concernant son 
Olam Haba, soit décidé au moment 
de son décès, elle est jugée tous 
les ans pour savoir si elle mérite 
d’entrer au Olam Haba à cet instant. 
En conséquence de quoi, on lui 
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donnera tous les moyens nécessaires 
(santé, richesse, etc.,) lors de son 
jugement de Roch Hachanah, pour 
lui permettre de servir Hachem et 
d’être à la hauteur de son statut de 
Ben Olam Haba. Parfois, bien qu’il 
ne soit pas jugé digne d’être un Ben 
Olam Haba, il peut toutefois recevoir 
de nombreux bienfaits dans l’année 
en rétribution de ses mérites, afin 
de souffrir complètement dans 
l’autre monde. De même, peut-il en 
être ainsi pour une personne juste 
qui a commis quelques péchés. 
On peut le faire souffrir dans ce 
monde, pour qu’il entre ensuite 
directement dans le monde à venir. 
Par conséquent, le terme «Racha» 
pourrait se référer à une personne 
partiellement méchante. Cette 
dernière sera autorisée à profiter de 
ce monde, mais sera écrite et scellée 
pour la mort dans le monde à venir. 
De même, un Tzadik peut être punit 
dans ce monde, mais être écrit et 
scellé pour la vie dans le Monde à 
Venir.75

41| Le Michnat Rabbi Aharon 
(Chelek 1 page 252) explique qu’il 
existe deux ensembles distincts de 
livres (contrairement à l’opinion 
de Maharsha dans Erchin 10b). Les 
deux livres, qui sont mentionnés 
plus tard dans la Gemara, l’un 

concerne ceux qui sont encore en 
vie (le livre des vivants) et l’autre 
ceux qui sont décédés (le livre des 
morts).76 Etant donné que même les 
morts sont jugés à Roch Hachana, il 
y a nécessité d’ouvrir un livre pour 
les défunts.

Nous trouvons dans l’épisode de 
Chmouel Hanavi, que lorsque l’âme 
de ce dernier a été «appelée» par le 
roi Chaoul. Il a cru avoir été rappelé 
pour un nouveau jugement; alors 
même qu’il était mort vingt-quatre 
mois auparavant et qu’il avait déjà été 
jugé à ce moment-là. Il pensait qu’il 
n’avait peut-être pas suffisamment 
réprimandé les gens de son vivant, 
et suite à cela, ces derniers s’étaient 
relâchés dans le service Divin. On le 
tenait responsable aujourd’hui des 
événements tragiques qui se serait 
produit.

Il est intéressant de noter que 
même une grande personnalité 
comme Chmouel Hanavi, qui 
jugeait et dirigeait le peuple 
en lui enseignant les voies de 
Hachem, s’inquiétait que certains 
manquements dans ses actions 
puissent apparaître aujourd’hui. 
Manquements pour lesquels, sa 
position dans l’autre monde devait 
être réévaluée.
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Ainsi, sommes-nous responsables 
des conséquences de nos actions; 
même pour les générations à 
venir77. C’est pourquoi, nous 
confessons également les péchés 
de nos ancêtres dans le Viduy; ces 
derniers peuvent, en effet, être 
à l’origine de nos fautes.78 Il en 
est de même pour nos bonnes 
actions. Les bonnes actions d’une 
personne peuvent porter leurs fruits 
des années, voire des générations 
plus tard. Il a peut-être influencé 
quelqu’un positivement pendant sa 
vie, mais l’effet de cette influence 
ne portera ses fruits qu’avec les 
générations futures de la personne. 
On réévaluera alors sa position et il 
méritera une place plus privilégiée 
dans l’autre monde. C’est pour cette 
raison que le Jour des Expiations 
est appelé Yom HaKippourim, 
kippour au pluriel, indiquant qu’il 
permet l’expiation des vivants et des 
morts79 (Voir Darchei Moshe 621: 7 
au nom de Mahari Veil).

De même a-t-on l’habitude de 
promettre un don à la charité le jour 
de Yom Kippour, pour le mérite d’un 
défunt, afin qu’il soit plus méritant 
lors de leur jugement. Nous avons 
cette possibilité d’accroître leurs 
mérites, en leur absence, car nous 
supposons qu’ils auraient voulu 

donner eux-mêmes la charité s’ils 
en avaient eu la possibilité. Nous 
pouvons donc les faire bénéficier de 
cette Mitsva.80

Même si le défunt était pauvre 
au moment de partir, nous 
pouvons lui donner ce mérite de 
la mitsva de tsedaka, à condition 
qu’il soit reconnu qu’il avait «bon 
cœur» et qu’il aurait voulu faire 
la charité s’il en avait les moyens. 
Par conséquent, cela ne peut pas 
fonctionner avec les méchants, qui 
n’avaient aucun désir de donner. 
Toutefois, faire un don au nom de 
son père est tout à fait possible 
(même s’il n’était pas un juste) 
car le fils est considéré comme la 
continuation de son père; et dès 
lors, ses actions sont attribuables 
à son père (Michna Berurah 621: 
19).81

42| Le P’nei Yehoshoua explique 
que, fondamentalement, le sujet 
des Trois Livres est un sujet 
kabbalistique qui dépasse de loin 
notre compréhension limitée.82 
Par conséquent, cette question ne 
devrait pas être abordée de façon 
primaire. Cependant, puisque ce 
Saint Jour constitue l’essence de 
cette mass’het de Roch Hachanah, 
et que les gens, en raison de 
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la solennité de ce jour, veulent 
en avoir un certain niveau de 
compréhension, la Gemara avec 
les Richonim et les A’hronim, nous 
révèlent une facette accessible de 
la portée du Jugement d’Hachem.83

43| Rav Kruspadaei soutient 
que le verdict des Tzadikim et des 
Recha’im est écrit et scellé à Roch 
Hachana; et seuls les Beinonim 
attendent jusqu’à Yom Kippour pour 
être définitivement jugé. La Gemara, 
cependant, lorsqu’elle explique 
notre Michna (16a), rapporte 
l’opinion de Bei Rabbi Yishmael selon 
lequel chaque personne est jugée à 
Roch Hachana et son jugement est 
scellé définitivement à Yom Kippour. 
Y a-t-il réellement un divergence 
d’opinions entre ces deux avis? Le 
Gaon de Vilna (Siman 582: 9) voit 
dans cette contradiction apparente 
une preuve pour Tosafot. Selon eux, 
Rav Kruspadaei tient que le jugement 
de Roch Hachana concerne le Olam 
Haba - le Monde à Venir. Tandis que, 
concernant le jugement du Olam 
Hazeh - ce monde-ci, qui traite de 
la Parnassah, des conditions de vie 
et de la santé, tout le monde est 
jugé à Roch Hachana et est scellé à 
Yom Kippour comme l’indiquent les 
autres avis de la Gemara.84

44| Le ‘Hatam Sofer écrit que si 
Hachem suspendait aussi le jugement 
«des justes» jusqu’à Yom Kippour, 
alors les Beinonim, par rapport 
à ces derniers, seraient presque 
comparables aux «méchants»; et 
subiraient donc un jugement plus 
sévère. Si, d’autre part, «méchants» 
étaient scellés à Yom Kippour, 
alors ils souffriraient aussi. Par 
conséquent,85 en scellant le sort 
des «justes» et des «méchants» 
à Roch Hachana et en laissant les 
Beinonim être les seuls à être scellés 
à Yom Kippour, Hachem leurs permet 
d’être jugé plus objectivement et de 
mériter un Din plus favorable. 

45| Rabbenou Chananel écrit 
que Zachou signifie - ils ont mérité 
de se repentir avant Yom Kippour; 
et ils seront ainsi écrits pour la vie. 
S’ils ne méritaient pas de se repentir 
avant Yom Kippour, ils seraient 
écrits pour la mort.

Le Rambam (Hilchot Techouva 3: 
3) écrit aussi que par le mérite de 
la repentance, on peut obtenir un 
verdict favorable.

Rabbi Yisrael Salanter (Kochvei 
Or Siman 5) demande cependant: si 
nous parlons d’une personne dont 
les mérites sont égaux à ses fautes, 
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alors n’importe quelle bonne action 
devrait permettre de faire pencher 
la balance et lui permettre d’obtenir 
un bon verdict ?

Pourquoi doit-on passer 
nécessairement par 
l’accomplissement de la Mitsva de 
Techouva? Rabbi Yisrael répond 
que puisque «le travail à accomplir» 
pendant ces jours de jugement 
est de faire Téchouva, la gravité 
d’y contrevenir est si grande, que 
quelque soient les mitsvot que l’on 
puisse accomplir, ça ne pourrait 
contre-balancer l’absence de 
repentance. De plus, puisque nous 
avons maintenant commencé une 
nouvelle année, il n’est plus possible 
d’ajouter de Mitzvot à l’année 
passée; puisque ses livres ont déjà 
été fermés. La seule possibilité 
d’inverser le verdict est donc de 
se repentir. Le Emek Berachah et 
Rabbi Chaim Chmuelevitz (Sichot 
Mussar 5732 Sicha 1) expliquent 
qu’en fait, même un Beinoni est 
condamné à mort à Roch Hachana; 
mais on lui laisse une dernière 
chance d’inverser le verdict jusqu’à 
Yom Kippour. Aucune mitsva n’est à 
même d’annuler une condamnation 
à mort; et par conséquent, il n’y a 
pas d’autre moyen, pour annuler 
cette sentence, que d’avoir un 

remords sincère pour ses méfaits 
passés.

Daf 17a

Comment mériter 
un bon jugement ?

46| La Gemara enseigne, au nom 
de Rav Acha Bar Chanina, que le 
conseil de renoncer à son honneur 
peut être très positif; mais que cela 
ne s’applique pas à tout le monde.

Seule une personne dénuée 
d’arrogance et d’estime de soi 
bénéficiera de ce conseil.86

Le Arouch LaNer l’explique ainsi: 
certaines personnes renonceront 
à leur honneur et ne réagiront pas 
à la provocation parce qu’elles 
estiment indigne de leur rang de 
réagir face à des personnes moins 
importantes qu’elles. Ces gens ne 
mériteront pas la bienveillance 
d’Hachem lors de leur jugement. 
Seule une personne, humble et 
modeste, qui par cela renonce à son 
honneur ou à sa peine quand elle 
est attaquée, méritera qu’ Hachem 
ignore ses méfaits.

47| Le Ran explique qu’il n’est pas 
approprié, en toute circonstance, 
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pour une personne d’être humble 
et de se comporter comme si elle 
était inconsciente de toute douleur 
ou dommage qui lui est infligée. Un 
Talmid ‘Ha’ham, par exemple, ne 
devrait pas renoncer à l’honneur 
de la Tora qui a été méprisée par 
de telles attaques; à moins que le 
responsable ne s’excuse (Yoma 23a).

Le Ran demande: Comment 
pouvons-nous alors comprendre 
la Gemara (Meguila 28a)87 qui dit 
que le Chassid Mar Zutra, avant de 
s’endormir, pardonnait à quiconque 
lui avait causé de la douleur ou de la 
souffrance, même si la personne ne 
s’était pas excusée?

Le Ran différencie deux cas:

- le cas où l’agression du Talmid 
Chacham n’a pas constituée un 
affront à la Torah qu’il représente

- le cas où l’agression du Talmid 
‘Ha’ham a constitué un affront 
à la Torah qu’il représente. Par 
conséquent, nous pouvons expliquer 
que, dans le premier cas, Mar Zutra 
pardonnerait automatiquement 
l’affront personnel, mais pas dans le 
second cas.

Ou encore, le Ran explique que 
même si Mar Zoutra avait été tourné 
en dérision en privé, il pardonnait 
toujours à la personne; car le 
manque de respect dut à la Torah 
avait été minime. Cependant, s’il 
avait été ridiculisé en public, alors un 
tel comportement n’était pardonné 
qu’après le parfait repentir de la 
personne incriminée.88

48| Le Ben Yehoyada explique 
que, quelle que soit la grandeur 
qu’une personne s’attribue, 
si elle considère qu’elle a 
vraisemblablement vécu sous la 
forme de Gilgulim – c’est-à-dire 
des réincarnations à plusieurs 
reprises, en raison de ses péchés 
antérieurs; cette pensée la rendra 
vraisemblablement humble. En 
outre, puisque sa grandeur présente 
peut être partiellement le résultat 
de l’effort de précédents Gilgulim; il 
s’agit d’une autre raison de ne pas 
trop s’enorgueillir.89

Par conséquent, quand la Gemara 
dit que celui qui se fait comme 
le «reste» méritera le pardon de 
Hachem, cela peut se référer à 
une personne qui s’humilie en 
considérant qu’elle est peut être le 
reste d’un précédent Gilgul.



82|� Masechet Roch Hachanah: Roch Hachanah 

Daf 17b

Jugement strict ou 
Miséricordieux 

49| Tosafot explique le verset 
comme suit: Hachem agit avec une 
bonté, qui est au-dessus de la lettre 
de la loi, lorsqu’il voit que le monde 
ne pourrait faire face à un jugement 
normal rigoureux.90 Ainsi, nous 
pouvons comprendre pourquoi 
le mot «Ki» - précède la seconde 
partie du verset; pour nous dire 
que la première partie, le trait de 
bonté, est utilisé quand la seconde 
partie, trait de jugement strict, 
ne «fonctionne» pas. La Gemara 
enseigne que Ilfa explique le verset 
«Verav ‘Hessed Ve’emet» de cette 
manière.

Au début, Hachem utilise le 
jugement de vérité, et si cela ne 
fonctionne pas, il agit avec bonté. Le 
Gaon Yaakov demande également: 
pourquoi le verset mentionne-t-il le 
trait de ‘Hessed/bonté avant celui 
d’Emet - vérité (jugement strict), si 
l’utilisation du jugement de vérité 
est la première méthode d’action? 
Il répond qu’à l’origine l’intention 
d’Hachem était de créer un monde 
qui serait entièrement basé sur un 
jugement strict; et que la punition 

serait immédiatement infligée pour 
tout acte répréhensible (De cette 
façon, une personne pourrait éviter 
toute punition dans le monde à 
venir). Hachem a cependant vu 
que le monde ne pourrait pas tenir 
sur la seule base d’un jugement 
rigoureux et, par conséquent, 
Il a introduit la notion de bonté 
dans le jugement, afin de ne pas 
punir immédiatement. La bonté 
en soi peut cependant aussi avoir 
des résultats dangereux, car sans 
la menace d’une punition, une 
personne ne craindra pas D., et 
les méchants se sentiront libres 
de faire ce qu’ils veulent.91 Par 
conséquent, une combinaison 
des deux approches, le jugement 
strict et le jugement de bonté 
était nécessaire; avec un équilibre 
approprié entre les deux. Quand les 
gens se comportent correctement 
et font Sa volonté, alors l’attribut 
principal est la bonté, avec 
l’utilisation du jugement strict 
(la vérité) pour le limiter et le 
sauvegarder. Cependant, si la 
situation dans le monde exige la 
rigueur, alors l’attribut principal 
d’Hachem sera la vérité, et la bonté 
sera utilisée pour tempérer sa 
rigueur.
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Par conséquent, dans le verset 
écrit par Hachem, Son intention 
principale était d’utiliser l’attribut 
de bonté, tempéré et défini par 
le Din. Cependant, Ilfa a vu que le 
chemin d’Hachem, à son époque, 
était principalement le chemin 
de la rigueur – du Din, tempéré 
par la bonté.92 C’est pour cette 
raison qu’il a expliqué le verset de 
la sorte.

Les 13 attributs 
de miséricorde

50| La Ritva apprend 
qu’Hachem est apparu à Moshé 
lors d’une prophétie, sous la forme 
d’un ‘Hazan portant un Talit.93 

Cependant, Rabbenou Chananel 
apprend que Hachem a ordonné à 
un ange de revêtir un Talit et d’agir 
comme ‘Hazan, afin de montrer à 
Moshé l’ordre des attributs divins, 
destinés à obtenir le pardon pour 
le peuple lorsqu’il a fauté. Le 
Maharsha enseigne que le verset ne 
doit pas être pris au pied de la lettre, 
mais plutôt, qu’il a été écrit d’une 
manière que l’intellect humain 
peut comprendre; c’est-à-dire que 
Moshé a vu une image représentant 
Hachem, enveloppé dans un Talit en 
train de prier.94

51| Le Iyoun Yaakov explique 
qu’ Hachem voulait que Moshé 
Le voit enveloppé dans un talit, 
pour lui montrer la bonne façon 
de prier; et lui faire comprendre 
qu’il ne suffit pas de prononcer des 
mots, mais qu’il faut plus. Rachi 
(Shabbat 10a) enseigne que porter 
un talit sur la tête en priant, a pour 
effet d’engendrer la crainte de la 
présence Divine95 et de favoriser 
la concentration, en empêchant de 
regarder sur les cotés.96

Par conséquent, Hachem 
voulait nous apprendre, à travers 
cette démonstration de porter 
un Talit, que le moyen de susciter 
la miséricorde du Ciel est de se 
concentrer pleinement au moment 
de la prière qui est à portée de main. 
Le Maharal (Be’er Hagolah Be’er 
4 page 74) ajoute qu’en mettant 
un talit pour ne pas être distrait 
par l’extérieure, on se concentrera 
uniquement sur D.. De cette façon, 
Hachem sera avec lui et il sera 
ainsi capable de se connecter aux 
attributs de Sa miséricorde.

52| Le Maharsha explique, 
selon des sources kabbalistiques, 
que c’était le même Talit blanc qu’ 
Hachem portait quand Il a créé le 
monde. Ce Talit était si brillant, 
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qu’il éclairait d’un bout du monde 
à l’autre. La lumière qui émane 
du Talit représente les attributs 
d’Hachem avec lesquels Il a créé le 
monde et avec lesquels Il le dirige.

53| Rabbenou Bachya (Parshat 
Shelach 15:58) nous explique 
le concept du Talit: Le mot 
Tzizit - franges, vient du verbe 
«regarder», et signifie que le très 
honorable trône d’Hachem nous 
observe. Le port des Tzizit nous 
rappelle à être prudent dans 
notre adhésion aux interdictions 
prescrites par Hachem.98 Le mot 
Talit (de terminologie rabbinique) 
est une expression d’«exaltation 
et d’élévation», symbolisant que 
Hachem est au-dessus de tout et 
est exalté avant tout. Il nous est 
ordonné de revêtir un Talit et de dire 
les treize Middot avec une grande 
concentration; afin d’atteindre 
le pardon d’Hachem. Rabbenou 
Bachya explique également qu’un 
Talit blanc est un signe de pardon et 
d’expiation;99 pas comme le rouge 
qui symbolise la faute.

Par conséquent, lorsque nous 
portons un Talit blanc, nous nous 
montrons en état de pureté, et le 
Talit lui-même nous rappelle de ne 
pas nous rebeller contre Hachem et 

de ne pas transgresser sa volonté, 
car Hachem, qui est le plus suprême 
qui soit, nous observe. (Il est à noté 
qu’un Talit majoritairement blanc, 
est considéré halachiquement 
comme étant blanc - Michna 
Berurah 9:16).100 

54| Le Siftei ‘Haim explique 
que la fonction du ‘Hazan (en tant 
qu’émissaire de la communauté) 
est d’exempter tous les fidèles 
qui ne sont pas des habitués de 
la prière.101 Cela les oblige à se 
concentrer sur chaque mot de la 
prière que le Chazan prononce 
(voir Shulchan Aruch 124: 1). Par 
conséquent, Hachem a agi de la 
sorte afin que Moshe Rabbenou 
soit complètement concentré et 
apprenne parfaitement à dire les 
attributs de la miséricorde.102 De 
plus, le Rachba (Techouvot Chelek 1: 
211) déduit de ce qu’Hachem a dit: 
«Quand Yisrael fautera, ils devront 
faire cette procédure devant Moi»-
expression au pluriel, que les 
treize attributs de miséricorde ne 
devraient pas être prononcés sans la 
présence d’un quorum de dix. Sans 
minian, il est possible de les dire 
avec les Ta’amim - notes; comme 
celui qui lit la Torah (voir Chulchan 
Arouch 565: 5).
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55| La Gemara rapporte les 
paroles d’Hachem: «Chaque 
fois qu’Israël accomplira cette 
procédure (la récitation des Treize 
Middot) devant moi, leurs prières 
ne resteront pas sans réponse.» Il 
ne dit pas: quand Yisrael «dira» les 
Treize Middot. Le Alshih’ (Tehilim) 
explique que le simple fait de dire 
les treize attributs ne suffit pas 
pour être agréé par Hachem, nous 
devons aussi le ‘’stimuler’’ à nous 
exaucer, en imitant ses attributs, 
c’est à dire en suivant ses voies: de 
même qu’il est miséricordieux, nous 
devons être miséricordieux, tout 
comme Il est généreux, nous devons 
aussi l’être… Nous pourrons alors 
être assurés que nos prières seront 
entendues (Etz Yosef).103

Le Tzeidah La’Derech (Paracha 
Ki Tisa) affirme cependant qu’il 
est impossible de suivre les trois 
premières Middot D’Hachem, car 
ce sont des noms d’Hachem. Ainsi, 
lorsqu’Hachem dit qu’ils «devraient 
être fait devant moi», il se réfère 
au port du talit. Par conséquent, 
il soutient que dire les 13 Middot 
est suffisant pour s’assurer que nos 
prières soient exaucées.

Il est important de se souvenir des 
mots de Rabbenou Bechaye (Paracha 

Ki Tisa 34: 6): «une personne qui 
comprend les treize Middot, leurs 
significations et leur essence, et les 
dit avec concentration, ne verra pas 
ses prières restées sans réponse (à 
moins qu’il ait commis des fautes 
qui pourraient bloquer sa prière ). 
Aujourd’hui, dans notre exil, sans 
un grand prêtre (Cohen Gadol) pour 
expier nos fautes, sans un autel sur 
lequel apporter nos sacrifices et 
sans un Beth HaMikdash où nous 
pouvons implorer Hachem; il ne 
nous reste que nos prières et les 
treize attributs pour implorer D.. À 
partir de ces attributs, nous avons 
appris «l’ordre de la prière» et 
comment plaider pour obtenir Sa 
miséricorde.104 

En parallèle, le Chelah (Siman 
581) demande: Pourquoi dit-on le 
Kaddish Titkabel - que Dieu accepte 
Tzelot’hon - leurs prières, après les 
Selichot ? Il n’y a assurément pas de 
Amida Prière dans les Selichot que 
l’on puisse appeler Tzelot’hon ?

Le Chelah répond que la structure 
des Selichot est la même que celle 
de la prière de Chacharit. Les 
Piyutim du début correspondent aux 
Pesukei DeZimra, les Treize Middot 
correspondent au Chemonah Esrei, 
et les selichot se terminent par 
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Ta’hanun et Kaddish Titkabel. Cela 
sous-entend que les Treize attributs 
Divin sont considérés comme 
une prière bien réelle, qui a le même 
pouvoir que la Amida.105

56| Le Roch (Siman 5) explique 
que du fait que le futur est révélé 
devant Hachem, Il sait qu’une 
personne va fauter; par conséquent, 
une personne a besoin de la 
miséricorde d’ Hachem avant même 
qu’elle ne faute.106 Ou encore, 
le Roch répond que si un homme 
avait l’intention de servir des idoles, 
bien que la Halakha déclare qu’il 
doit être puni pour la seule pensée; 
néanmoins, Dieu aura pitié de lui 
avant qu’il ne pèche réellement. 
En fait Hachem punira la pensée 
rétroactivement, lorsque ce dernier 
aura fauté réellement. Le Korban 
Netanel (ibid: 1) demande à ce sujet: 
La Gemara (Chulin 142a) déclare 
pourtant que l’on est puni pour la 
simple pensée de servir des idoles, 
même si au final on ne l’a pas fait. 
Il répond que quelqu’un qui pense 
servir des idoles et qui a la possibilité 
de le faire mais qu’il en a été empêché 
pour des raisons indépendantes de 
sa volonté ; alors, Hachem le punira 
même pour la seule pensée de 
pratiquer l’idolâtrie.107

Cependant, quand il a prévu de 
servir des idoles et qu’il est capable 
de le faire, mais qu’il s’est retenu, 
pour l’amour de Hachem; alors, la 
pitié de Hachem dicte de ne pas le 
punir pour sa pensée initiale.108 

L’Arouch La’Ner explique que, 
sans l’assistance Divine, une 
personne succombera toujours à 
son Yetser et fautera (Succah 52a); 
par conséquent, on a besoin de la 
Miséricorde de Dieu avant même 
de fauter, pour nous permettre de 
résister à la tentation de succomber 
à la faute.109

57| Rabbenou Tam, le Ramban 
et le Roch comprennent que les 
deux premières citations du nom 
de Dieu, «Hachem Hachem» (noms 
désignant Sa Miséricorde), sont 
deux attributs distincts sur les 
treize. Rabbénou Nissim, Tosafot 
et le Ran cependant, comprennent 
que la première mention de 
Hachem n’est pas un des 13 
attributs, mais une continuation 
des mots qui précèdent; c’est-à-
dire que Hachem a appelé. L’Arizal 
enseigne que ni l’un ni l’autre des 
deux premiers noms d’Hachem, 
ne sont compris dans la liste de 
Ses attributs (Comme Rav Yehudah 
le dit «El Rachum Ve’Chanun etc. 
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sont les treize Middot d’ Hachem 
qui ne restent pas sans réponse», 
ce qui implique que les attributs 
commencent seulement à partir des 
mots El Rachum - Etz Yosef.) Le Sefer 
‘Hasidim (Siman 250) apprend que 

les attributs ne commencent que par 
le mot ‘’Rachum’’ et apprend que 
les mots «VeSalachta La’avonenu 
Ulechatotenu Unechaltanu», écrits 
dans la suite, contiennent les trois 
derniers attributs.

Rabbenou Tam/ 
Ramban / Rosh

Rabbenou Nissim /
Tossafot / Ran

Arizal /
Gaon de Vilna

Sefer 'hasidim

Hachem 1 ----- ----- -----

Hachem 2 1 ----- -----

E-l 3 2 1 -----

Ra'houm 4 3 2 1

Ve'hanoun 5 4 3 2

Ere'h
6 5

4
3

Apaim 5

VeRav 'hesed 7 6 6 4

Ve'Emet 8 7 7 5

Notser 'hesed
9

8 8
6

La'Alafim 9 9

Nosseh Avone 10 10 10 7

VaFecha 11 11 11 8

Ve'hata'ah 12 12 12 9

VeNakeh 13 13 13 10
VeSala'hta 
La’vonenou ----- ----- ----- 11

Ul’hatotenou ----- ----- ----- 12

U’Ne'haltanou ----- ----- ----- 13
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58| 

Hachem L'attribut de miséricorde de Dieu avant la faute (Roch Hachanah 
17b).

Hachem L'attribut de miséricorde de Dieu après la faute / péché (ibid.)

E-l Aussi un attribut de Sa Miséricorde, mais à un niveau encore plus 
élevé que celui de "Hachem" (Rachi Chemot 34: 6).

Ra'houm

Dieu a de la compassion, de sorte que même si on mérite 
une punition, Il allégera le malheur si on prie ou s'il voit que 
cette personne a des remords pour ses actions (Sforno ibid.). 
Alternativement, il est compatissant envers les pauvres et les 
démunis (Da'at Zekenim ibid.).

Ve'hanoun Dieu est genereux et gentil, même pour ceux qui ne le méritent pas 
(Sforno ibid.).

Ere'h Apaim
Dieu est lent à la colère, laissant suffisamment de temps et 
d’opportunités pour se repentir, même si on ne le faisait pas 
immédiatement après avoir fauté (Siftei 'ha'hamim ibid.).

VeRav 'hesed

Dieu est abondant de gentillesse, même pour ceux qui n'ont pas 
beaucoup de mérites, et qui par conséquent, ne peuvent compter 
sur sa gentillesse (Rachi ibid.). Dieu fera pencher la balance du 
jugement en faveur de l'homme (Sforno ibid.).

Ve'Emet Dieu est fidèle dans sa rétribution; récompenser convenablement 
ceux qui font Sa volonté (Rachi ibid.).

Notser 
'hessed 
La'Alafim

Dieu conserve les actes de bonté d'un homme (Rachi ibid.). 

Dieu préservera également le mérite de la gentillesse de ses ancêtres; 
afin d'aider les générations futures qui ont besoin de mérites 
(Sforno ibid.). Selon Rabbenou Nissim et le Arizal, "La'Alafim" est 
un attribut distinct selon lequel Hachem se souviendra des bontés 
faites, pour deux mille générations.
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Nosseh 
Avone

Dieu porte l'iniquité - les fautes qui sont faites de facon 
présomptueuse (Yoma 36b).

VaFesha Dieu porte la faute - faite dans la rébellion de sa Royauté (ibid.).

Ve'hata'ah Dieu porte la transgression - les péchés commis par inadvertance 
(ibid.).

VeNakeh

Dieu pardonne lentement le péché; Il ne l’abandonne pas totalement, 
mais donne plutôt sa punition lentement. Alternativement, Dieu 
renoncera complètement à la faute de celui qui se repent, mais pas 
de celui qui ne se repent pas (Rachi Chemot 34: 7). D'autre part, 
Dieu absout tous les péchés lorsqu'on se repent par amour pour Lui 
(Korban Netanel).

VeSala'hta

La’vonenou
Dieu, s'il te plaît, pardonne notre iniquité (volontaire) ...

Ul’hatotenou ... et nos transgressions (par erreur) …

U’Ne'haltanou

... et s'il te plaît, prend-nous comme Ton héritage et laisse Ta 
Présence Divine reposer uniquement sur la nation juive (Rachi ibid. 
34: 9). Sinon, Dieu, s'il Te plaît, ne remplace jamais notre Nation par 
une autre (Ohr Ha'haim ibid.).

59| Rachi affirme que nous 
n’avons la garantie de la réponse 
d’Hachem aux 13 attributs que 
lorsqu’ils sont prononcés dans 
la prière des jours de jeûne. Cela 
pourrait se référer à la lecture de 
la section de Vayechal (qui inclut 

les 13 attributs) dans la Tora qui est 
lue les jours de jeûne. Le Machzor 
Vitri (Siman 245) écrit que c’est la 
raison pour laquelle cette partie a 
été choisie pour être lue ces jours la; 
afin que nous puissions atteindre le 
pardon pour nos mauvaises voies.110
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Le pouvoir de la Techouva 

60| Le Ben Yehoyada explique 
que le mot Me’kara’at dénote une 
déchirure en plusieurs morceaux. 
Il rapporte une parabole: Un père 
a juré de jeter une grosse poutre 
sur son fils en guise de punition 
pour sa mauvaise conduite. Il 
avait cependant un dilemme, 
s’il jette la poutre sur son fils, il 
le tuera. S’il choisit de ne pas la 
jeter, il briserait son vœu. Alors 
il a haché la poutre en plusieurs 
petits morceaux et a ensuite jeté 
l’ensemble des morceaux sur son 
fils respectant ainsi son serment, 
sans risquer de tuer son fils. Il en 
est de même, pour Hachem qui 
choisit de «déchirer» le décret 
initial, et de l’exécuter en «petits 
morceaux». Ainsi Il accomplit 
Son décret de manière à ce que 
la personne soit capable de faire 
face à la douleur.111

61| Le Ben Yehoyada explique 
qu’il y a trois types de Mitsvot. 
Celles que l’intelligence d’une 
personne l’oblige à faire; sont 
symbolisées par les yeux. Celle 
qui sont «au-dessus de l’intellect 
humain» mais peuvent être 
compris en termes kabbalistiques, 
sont symbolisées par les oreilles; 

car on peut en comprendre la 
raison, une fois qu’on l’a entendue. 
Troisièmement, il y a des ‘Hukim 
qui nous sont complètement 
incompréhensibles; cependant, on 
peut ressentir avec son cœur la 
raison pour laquelle Hachem les a 
ordonné.112 Incidemment, quand 
le verset évoque la désobéissance, 
par le peuple, aux prescriptions 
de la Torah, il mentionne d’abord 
le cœur, ensuite les oreilles, puis 
les yeux. Cependant, dans la suite 
du verset, quand il se réfère à 
leur repentance, il mentionne 
ces organes dans l’ordre opposé; 
d’abord les yeux, puis les oreilles 
puis le cœur. Pourquoi en est-il 
ainsi ? 

Le Gaon de Vilna (Aderet Eliyahou, 
Yeshaya 6:10) explique que la Torah 
est divisée en trois catégories 
(différentes du Ben Yehoyada). Ce 
sont la loi écrite, la loi orale et la 
Kabbale. La loi écrite est lue avec 
les yeux. La loi orale est transmise 
de génération en génération, en 
l’écoutant. La Kabbale est quant 
à elle apprise avec le cœur. On 
commence son apprentissage avec 
la Loi écrite, puis la Loi Orale et 
ensuite seulement, aborde-t-on la 
Kabbale.113 C’est pourquoi le verset 
évoque d’abord les yeux, puis les 



Notre Père, Notre Roi� |91

oreilles, puis le cœur. Cependant, le 
début du verset, qui traite de l’oubli 
de la Torah, mentionne tout d’abord 
la Kabbale, l’aspect le plus difficile 
de l’étude, qui utilise le cœur, puis 
la loi orale transmise par l’ouïe et 
finalement la loi écrite qui est lu 
avec les yeux.114

62| Le Maharsha (Méguila 17b) 
reprend l’idée du Rambam qui 
explique qu’une «maladie de l’âme» 
et sa «guérison» (repentance) 
utilisent le même concept qu’une 
maladie physique et sa guérison.115 
On peut comprendre cette idée 
grâce à Rabbi Elchanan Wasserman 
(Kovetz Ma’amarim Siman 3), qui 
nous apprend que dans chaque 
transgression, il y a deux éléments 
distincts.116 Premièrement, la 
rébellion contre le Roi qui nous 
a ordonné de ne pas fauter, 
et deuxièmement, l’impureté 
contagieuse qui est injectée 
dans son être, en conséquence 
de l’accomplissement de cette 
faute.117 En parallèle, la capacité de 
repentance est également double; 
d’une part, afin de remédier à sa 
rébellion, et d’autre part, afin de 
guérir la maladie contractée par 
son être spirituel. Par conséquent, 
la repentance qui aide à atteindre 
le pardon est également appelée 

guérison. Le Ben Yehoyada explique 
que, de même que le médicament 
prescrit pour une maladie physique 
n’aide que si l’on arrête de manger 
la nourriture qui l’a provoqué. De 
même, la repentance qui vise à 
nous faire devenir une meilleure 
personne en vue de faire la volonté 
de Hachem, n’a d’effet que si 
l’on arrête de faire les mauvaises 
actions qui ont causé la maladie de 
l’âme.118

63| Le Turei Even explique 
que Chizkiyahu était une grande 
personne à la fois en Torah et 
dans le cadre de ses actions, 
ainsi lorsqu’il priait, sa prière 
avait «la force d’une prière en 
communauté». Alternativement, 
explique-t-il, la prière de tout 
roi a «le pouvoir d’une priere 
en communauté»; puisqu’il 
représente tout le peuple.119 
L’Arouch LaNer (Yevamot 50a) 
explique qu’en réalité son décret 
n’a pas été annulé; et qu’il a juste 
bénéficié de quinze années de vie 
supplémentaires.

L’Ahavat Eitan explique, selon 
le Sidrei Taharah (Niddah), que 
la différence mentionnée dans la 
Gemara entre une communauté 
et un individu, c’est qu’une 
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communauté qui prie pour éviter 
un mauvais décret déjà scellé est 
entendu, tandis qu’un individu 
ne l’est pas. Ceci se réfère à une 
Techouva faite par «crainte de 
D.». La repentance qui est faite 
par «crainte de Dieu» change 
les fautes volontaires en fautes 
involontaires,120 ce qui est en soi 
insuffisant pour annuler un décret 
déjà scellé. Par contre, dans le cas 
d’une Techouva faite par «amour 
pour Hachem», et où les fautes 
d’une personne sont transformés 
en mérites; même un seul individu 
a la capacité d’annuler un décret 
scellé.121 En conséquence, on 
pourrait expliquer que Chizkiyahu 
a fait Techouva par ‘’amour pour 
Hachem’’, et donc, même en tant 
qu’individu, sa Techouva a été 
acceptée durant l’année.

64| Le Ben Yehoyada explique la 
Gemara comme suit: même si une 
personne apportait tous les béliers 
engraissés du monde comme 
sacrifice; cela ne suffirait toujours 
pas pour annuler un décret durant 
l’année.

65| Le Sefat Emet explique que 
puisque le Prophète Yeshayah a 
réprimandé le peuple en disant que 
si aucune Techouva n’était faite alors 

ils endureraient des souffrances, 
ceci implique que n’importe qu’elle 
quantité de repentance faite par une 
communauté serait déjà suffisante 
pour annuler un mauvais décret.122

66| Le Chem MeChmouel 
(Bamidbar 5676), au nom de son 
père, l’Avnei Nezer, dit que le terme 
«communauté» n’est utilisé que 
pour un groupe de personnes, dans 
lequel chacun ressent la douleur 
et la souffrance de l’autre. Un 
groupe, cependant, où chacun est 
seulement conscient de sa propre 
douleur et est inconscient de la 
souffrance de ceux qui sont en sa 
compagnie, n’est pas considéré 
comme «une communauté».123 
Ainsi, ceux qui sont «en mer» 
ne sont pas considérés comme 
une communauté, puisque leur 
situation les empêche de ressentir 
la souffrance de leurs compagnons 
de mer.

67| Le Choul’han Arou’h (606: 1) 
nous enseigne que les fautes ‘’entre 
l’homme et son prochain’’ ne seront 
pas rachetées par Yom Kippour, à 
moins qu’on ait obtenu le pardon 
de l’ami qu’on a blessé.124 Par 
conséquent, il est très approprié, 
pendant ces dix jours avant la clôture 
définitive de Yom Kippour, d’apaiser 
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ses amis. Si la personne blessée 
n’accepte pas ses excuses, l’autre 
doit continuer à demander pardon 
à sa victime; jusqu’à trois fois. Si la 
personne blessée est décédée avant 
que l’agresseur ait eu l’occasion de 
s’excuser il doit réunir un collège 
de dix hommes sur sa tombe, pour 
lui demander pardon (Choul’han 
Arou’h ibid: 2).

Dans notre Gemara, Rabbi Yossi 
a suggéré une réponse à Bluria 
le converti, jusqu’à ce que Rabbi 
Akiva vienne et suggère une autre 
réponse. Dans la parabole que 
rapporte Rabbi Yossi, il semble 
distinguer deux domaines dans 
la faute, «entre l’homme et son 
prochain» et «entre l’homme et 
Dieu». Il soutient que bien que Dieu 
puisse pardonner une personne pour 
la partie ‘’entre l’homme et Dieu’’, il 
ne lui pardonnera ses fautes ‘’entre 
l’homme et son prochain’’ qu’au 
moment où il aura apaisé son ami. 
Rabbi Akiva qui discute avec lui, 
semble considérer que le pardon 
des fautes «entre l’homme et Dieu» 
dépend de l’obtention de Son pardon 
pour les fautes «entre l’homme et 
son prochain». En effet le pardon 
pour les fautes commises ne peut 
pas être donné en demi-mesure (Voir 
Aruch LeNer Niddah 70b).

Grace à cette discussion, le Tiferet 
Yisrael (Yoma 8: 9 53) explique de 
façon novatrice les paroles de Rabbi 
Akiva: «Quelle chance as-tu, Yisrael, 
devant qui te purifie-tu et qui te 
purifie, sinon notre Père céleste?: 
Nous avons de la chance, car avant 
d’obtenir le pardon de Hachem, 
nous nous purifions en demandant 
pardon à l’autre. Par le mérite de 
nous rabaisser et de renoncer à 
notre orgueil en demandant pardon 
à nos semblables, Hachem, Lui-
même, nous purifiera de toutes 
nos fautes.125 La raison d’être de 
l’opinion de Rabbi Akiva est que, 
par essence, tout commandement 
positif et négatif se situe entre 
l’homme et Dieu. Parfois, il y a 
des ramifications qui affectent 
aussi son prochain. Cependant, 
nous ne pouvons pas séparer les 
Mitsvot en deux catégories, à savoir 
«entre l’homme et Dieu» et «entre 
l’homme et son prochain». Par 
conséquent, afin d’obtenir le pardon 
d’Hachem dans le cas des péchés 
entre ‘’l’homme et son prochain’’, 
étant donné qu’une partie de cette 
interdiction est ‘’entre l’homme 
et Dieu’’, il faut d’abord recevoir 
le pardon de son prochain pour 
qu’Hachem nous pardonne 
complètement.126
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68| Le Maharitz Chiyut explique 
que les fautes commises «entre 
l’homme et Dieu» peuvent être 
pardonnées par Dieu puisqu’elles 
ont été commises contre Lui seul.127 
Cependant, concernant les fautes 
«entre l’homme et son prochain», 
qui ont étés aussi commises contre 
son ami, Dieu qui agit maintenant 
comme un juge juste, ne peut les 
pardonner au fauteur tant qu’il n’a 
pas reçu le pardon de son ami.128 

Daf 18a

Le pouvoir de la prière 

69| Rachi explique que le terme 
‘’Tefilla Shelema’’ fait référence à 
une prière dite avec concentration. 
Celui qui prit avec une grande 
concentration recevrait une réponse 
à sa prière et obtiendra la santé ou 
sera sauvé de son mauvais décret, 
alors que celui qui ne prie pas avec 
concentration souffrira. Reb Elya 
Lopian a demandé à ce propos: 
nous parlons certainement de deux 
personnes dont les médecins ont 
abandonné tout espoir de les voir 
survivre ou qui étaient tous les deux 
jugés et susceptibles de recevoir 
la peine de mort. Si tel est le cas, 
comment se fait-il que l’un d’eux ait 
prié sans concentration, alors qu’il 

savait que sa vie dépendait de sa 
prière ?! Reb Elya répond qu’il va de 
soi que tous les deux ont prié avec un 
cœur brisé et en faisant couler des 
larmes, cependant celui qui n’a pas 
été exaucé, est celui qui n’a pas cru 
que sa prière pourrait réellement 
le sauvé.129 La vraie Kavanah - 
concentration, ce n’est pas de prier 
par peur de la punition, mais à cause 
de la rébellion contre la loyauté, 
dont nous avons fait preuve vis-à-
vis du Roi. Dans une telle situation, 
on peut espérer et croire que le 
Roi ignorera le crime. Nous devons 
croire en «la puissance de la prière», 
pour que cela fonctionne. Souvent 
nous pouvons attribuer notre salut 
au «docteur» ou au Mazal etc., alors 
qu’en vérité ce sont nos prières qui 
ont apporté le salut et rien d’autre! 
(Voir les paroles du Chida, Morah 
Be’etzbah 9: 250: «A Roch Hachana, 
il faut prier avec des larmes et une 
intense concentration, s’inquiéter 
[du jugement parce qu’on craint 
Dieu] et avoir une confiance 
totale [en Lui qu’Il peut sauvez la 
situation].130 Celui qui s’inquiète du 
jugement, parce qu’il craint la mort, 
n’aura pas, par conséquence, une 
parfaite confiance en Lui.

70| Le Ben Yehoyada explique 
pourquoi les gens ont la coutume, 
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lorsqu’ils sont dans une situation 
difficile, de prier et de promettre 
de l’argent à la charité ou de faire 
des Mitsvot pour le mérite de Rabbi 
Meir Ba’al Haness. C’est parce que 
Rabbi Meir est d’avis que même 
un individu isolé peut prier pour 
changer un mauvais verdict; par 
conséquent, grâce à son mérite, 
nous pouvons utiliser le pouvoir de 
la prière pour nous aider quelque 
soit la situation. Maintenant nous 
pouvons comprendre pourquoi 
Rabbi Meir est enterré dans une 
position verticale, c’est pour faire 
allusion au fait qu’il est un véritable 
pilier pour nous lorsque nous avons 
besoin de prier pour inverser un 
mauvais décret.131

71| Le Anaf Yossef explique 
qu’un décret est promulgué pour 
une personne en fonction de 
son niveau et de ses actions du 
moment. Lorsqu’une personne 
change de niveau, elle n’est plus 
la même personne pour laquelle 
le décret a été pris.132 Par 
conséquent, Hachem permet à une 
personne qui s’améliore, qui change 
ses voies et qui prie pour s’élever 
spirituellement, de pouvoir faire 
annuler Son décret originel qui a 
été pris en fonction de son niveau 
précédent. Par conséquent, la prière 

peut aider après la promulgation 
d’un décret; puisque le décret était 
seulement basé sur le niveau d’une 
personne avant sa prière.

Rabbenou Chananel explique que 
seul Rabbi Meir soutient que la prière 
d’un individu peut effectivement 
annuler un décret. Cependant 
lorsque Rabbi Its'hak affirme que la 
prière peut grandement aider. Elle 
n’a pas le pouvoir de faire annuler 
un décret, mais peut entraîner une 
diminution des souffrances prévues 
initialement (Ritva)

Ou encore, on peut dire que les 
prières peuvent aider la personne à 
se repentir parfaitement; cependant 
le décret restera toujours actif. 
(Chiddushim U’Beurim).

Bet Eli – La maison d’ Eli

72| Le Iyun Yaakov explique que 
Raba soutient que la Teshuvah ou 
l’offrande de sacrifices ne peuvent 
pas aider à annuler un décret scellé 
par un serment, comme celui qui 
a été prononcé contre la «maison 
d’Eli». La Torah, par contre, qui 
est le principal mérite soutenant 
le monde, plus que les sacrifices 
offerts au Bet Hamikdach (deuxième 
dans la liste) et plus que les actes 
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de bonté (le troisième mérite 
mentionné dans la Michna (Avot 1: 
2),133 a le pouvoir d’annuler un tel 
décret scellé par serment.

Abaye, quant à lui, soutient que 
ces trois mérites sont assez puissant 
pour annuler un tel décret (chacun 
séparément, Rabbenu Chananel), 
toutefois, dans le cas de la maison 
d’Eli, les sacrifices du Bet Hamikdash 
ne pouvaient pas aider car, les fils 
d’Eli- Chofni et Pinchas- les avaient 
profaner.134

73| Tossafot explique que, 
de toute évidence, Rabba s’est 
impliqué dans des actes de bonté, 
comme le rapporte la Gemara 
de Sanhédrin (98b). Cependant, 
puisque ses actes de bonté n’étaient 
pas pratiqués dans la même mesure 
que ceux d’Abaye (voir réponse 
74), il a seulement vécu quarante 
ans; tandis qu’Abaye, qui a eu des 
mérites supplémentaires, grâce à 
ses actes de bonté, a vécu soixante 
ans.135

74| Le Chafetz Haïm (Ahavat 
Chesed 3: 8 notes) dit qu’on peut 
peut-être expliquer qu’Abaye est 
devenu célèbre dans sa génération 
pour sa bonté, et si ce n’était pour lui, 
ces actes de bonté n’auraient pas été 

fait. Abaye soutenait que lorsqu’une 
personne n’étudiait pas la Torah, 
elle devait rechercher des occasions 
d’aider son prochain, même si 
cela se faisait au détriment de son 
étude future.136 Rabba soutenait 
toutefois que l’on n’était pas obligé 
de rechercher des occasions dès 
lors qu’elles ne se présentent pas 
à la personne concernée. Raba 
était plus préoccupé par le risque 
de Bittul Tora. Nous voyons que 
l’approche d’Abaye a été louée par 
le ciel, car il a reçu vingt années de 
vie supplémentaires par rapport à 
Rabba, qui excellait seulement dans 
l’étude de la Torah. Le Chafetz Haïm 
explique que ces vingt années de vie 
supplémentaires lui ont été rajoutés 
afin de compenser le temps d’étude 
‘’perdu’’, suite à ses nombreux actes 
de Hessed.

La Gemara (Succah 49b) rapporte 
que la Tora que l’on apprend en 
vue d’enseigner aux autres, est 
considérée comme une Torat 
‘Hessed - une Torah de Bonté.137

Nous trouvons dans la Gemara 
(Gemara Eruvin 54b) que Rabbi 
Pereyda avait un élève qui avait 
besoin qu’on lui explique 400 fois 
un enseignement, pour pouvoir 
l’absorber. Un jour, Rabbi Pereyda 
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devait s’occuper personnellement 
d’une Mitsva, et il remarqua en 
enseignant à son élève qu’il ne 
comprenait rien. Rabbi Pereyda 
demanda à son élève ce qui était 
différent ce jour des autres jours. À 
quoi l’élève répondit: «Du fait que tu 
m’as annoncé que tu devais «prendre 
en charge» personnellement une 
mitsva aujourd’hui, je n’ai pas pu 
me concentrer.» Rabbi Pereyda 
repris alors son enseignement 400 
fois de plus. Une voix céleste a alors 
annoncé qu’en récompense de ses 
actions, Rabbi Pereyda se verrait 
offrir une durée de vie de quatre 
cents ans, ou que lui et toute sa 
génération mériteraient le monde 
à venir. Rabbi Pereyda choisit de 
faire mériter le Olam Haba à toute 
sa génération. En entendant cela, 
D. a décidé qu’il mériterait de vivre 
quatre cents ans et que lui et toute 
sa génération mériteraient le monde 
à venir. Incidemment, le Chafetz 
Chaim suggère qu’Abaye a vécu 
jusqu’à l’âge de soixante ans, qui 
est l’age de la Zikna (Avot 5:21). La 
malédiction, qui avait été décrétée 
sur Bet Eli, était que personne ne 
parviendrait à Zikna, même en 
offrant des sacrifices. Cependant, la 
Torah avec la bonté peut permettre 
d’atteindre l’âge de Zikna - soixante 
ans.

75| Rabbenou Yona (Shaarei 
Teshuva 4:16) écrit que le péché 
de Bet Eli était le suivant: les fils 
d’Eli HaKohen, Chofni et Pinchas, 
profanaient la mitsva de manger 
de la viande de Kodashim, en 
envoyant des messagers pour 
prendre des parties de sacrifices 
qui ne leurs étaient pas destinés. 
Leurs agissements a constitué un 
véritable Chillul Hachem - une 
profanation de la gloire d’Hachem. 
Ils ont été punis et toute la maison 
d’Eli a été maudite de mourir jeune. 
Malgré tout, nous constatons que le 
pouvoir de l’étude de la Torah a été 
capable de changer ce décret, causé 
par ‘Hilloul Hachem, et d’ajouter 
vingt-deux ans de plus à leur vie 
(Rabba). Par conséquent, l’étude de 
la Tora, la plus grande Mitzvah, qui 
crée un Kiddouch Hachem de haute 
intensité dans le monde, peut expier 
le ‘Hillul Hachem.138 (Il semblerait 
de cette Gemara, que du fait 
qu’Abaye ait vécut jusqu’à soixante 
ans, les actes de bonté peuvent 
aussi expier un ‘Hilloul Hachem. 
Le pouvoir de Hessed- bonté et 
Emet - Torah peut expier les fautes 
les plus graves d’une personne. En 
fait, selon le Chafetz Haïm dans la 
réponse précédente, la Hala’ha est 
comme Abaye).139
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76| Le Ben Yehoyada explique 
que c’est par le mérite de son étude 
de la Torah, qu’il a reçu vingt-deux 
années de vie supplémentaires, 
correspondant aux vingt-deux lettres 
de l’Aleph Bet. Le Aleph Bet est la 
source de Chefa – d’abondance 
qui est apportée au monde, et par 
conséquent, en le bénissant d’années 
supplémentaires, Hachem a donné 
à Rabba encore plus d’occasions 
de faire Sa Volonté.140 Abaye, 
cependant, méritait seulement 
douze années supplémentaires pour 
son étude. Pour la raison que la 
Halakha suit l’avis d’Abaye, lorsqu’il 
est opposé à Rava, à six endroits 
dans le Shass. Ces six (années) ont été 
doublées, à cause du mérite de son 
étude et des efforts prodigués en ce 
sens. Ce qui a amené la durée de vie 
d’Abaye à trente ans. Trente années 
supplémentaires ont été ajoutées 
pour ses actes de bonté, puisque 
‘Hessed est ponctué d’un Ségol, trois 
points en forme de Youd, et comme 
chaque Youd est numériquement 
équivalent à dix, cela fait trente 
(années à ajouter). On arrive bien à 
60 ans.

77| Le Ritva explique que Bet Eli, 
étant tous issus d’une même famille, 
le décret contre eux était considéré 
comme «communautaire», puisque 

toutes leurs générations futures 
étaient considérées comme une 
«communauté». Par conséquent, 
puisqu’ils n’étaient pas considérés 
comme des individus isolés mais 
plutôt comme un ensemble - 
Rabbim, leurs prières auraient eu le 
pouvoir d’annuler le décret contre 
eux. D’ailleurs lorsque la Gemara 
enseigne plus haut, que ceux qui 
«partent en mer» sont considérés 
comme des individus isolés, même 
lorsqu’ils sont nombreux; c’est parce 
qu’ils ne viennent pas d’une même 
famille et n’agissent pas comme une 
communauté. Par conséquent, leur 
prière n’a pas le pouvoir d’annuler 
un décret.

78| Le Ben Yehoyada explique 
que même aux yeux d’Hachem un 
décret avec serment est impossible 
à annuler. Cependant, qu’un 
décret soit scellé ou non, a moins 
d’importance; puisqu’Hachem 
veut que ce soit potentiellement 
réversible. Par conséquent, le verset 
en question ne peut se rapporter 
qu’à un décret sans serment.

Les 10 jours de Pénitence 

79| La Gemara dit: «Cherchez 
Hachem lorsqu’il se rend 
disponible» - Cela fait référence aux 
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dix jours entre Roch Hachana et Yom 
Kippour. Le Ya’arot Devash explique 
la différence entre le repentir 
durant ces 10 jours et le repentir 
durant le reste de l’année. Au 
cours de l’année, pour se repentir, 
une personne doit par elle-même 
éveiller en elle des sentiments de 
remords et de vouloir se rapprocher 
d’Hachem.141 Pendant les dix jours 
entre Roch Hachana et Yom Kippour, 
Hachem se rapproche de nous 
et Se rend disponible pour nous, 
avant même que nous nous soyons 
éveillés à lui142. Par conséquent, 
durant ces 10 jours, si une personne 
le désire, elle peut ressentir un désir 
de se repentir et d’avoir la crainte 
d’Hachem. Le cœur d’une personne 
devrait battre avec empressement 
et désir pour atteindre une telle 
proximité. Combien Hachem est 
bon envers nous, car dans son 
amour de faire le bien et d’être 
parfaitement honnête, il se rend Lui-
même disponible pour nous; afin de 
nous permettre de revenir vers Lui. 
Le Rambam (Hilchot Teshuvah 2: 6) 
écrit que non seulement il est plus 
facile de se repentir pendant ces 10 
jours, mais que notre repentir est 
aussi accepté plus facilement.143 La 
raison est simple: puisque l’essence 
même du repentir est de réparer le 
lien de proximité entre nous et D., 

le fait que D. soit tellement plus 
proche de nous pendant ces 10 
jours, rend la possibilité d’améliorer 
notre niveau de connexion avec 
Lui, beaucoup plus facile à réaliser 
(Michnat Rabbi Aharon Chelek 2 
page 219). On enseigne également 
que chacun des jours entre Roch 
Hachana et Yom Kippour permet 
d’expier ce même jour de la semaine 
pour l’année entière écoulée (le 
dimanche des 10 jours de Pénitence 
pour tous les dimanche de l’année…) 
(voir Michna Berurah 603: 2).144

80| Le Tana Debei Eliyahu Zuta 
(22: 6) explique qu’Hachem nous 
a donné ces dix jours particuliers, 
grâce au mérite d’Avraham Avinou, 
qui a été éprouvé à dix reprises 
et qui a surmonté avec succès 
ces 10 épreuves en gardant son 
engagement et sa dévotion envers 
Hachem intactes. Nous avons, 
grâce à lui mérité d’avoir cette 
opportunité spéciale de nous 
rapprocher d’Hachem.145 Nous 
avons encore mérité ces dix jours 
pendant lesquels nous sommes 
en mesure de faire une Techouva 
complète, grâce au mérite des Dix 
Commandements que nous avons 
acceptés au Har Sinaï.146
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81| Rabbénou Yonah dans 
Sha’arei Teshuvah (2:14) nous 
enseigne que l’essence de ces dix 
jours sont des «jours de jugement», 
et par conséquent, ils doivent être 
imprégnés de la crainte relative 
à la fin du jugement (voir aussi 
Rachi Berachot 12b). Le Maharsha 
(Kiddushin 71a) explique que dans 
le nom d’Hachem - Ado-nai (qui 
est épelé Aleph-Daled-Nun-Yud), 
le Alef représente le premier jour, 
c’est-à-dire Roch Hachanah, le Yud 
représente le dixième jour c’est-
à-dire Yom Kippour, et les deux 
lettres du milieu, Daled et Nun, se 
lisent Din - Jugement; laissant ainsi 
entendre que le jugement dure tous 
les dix jours de repentance. Ainsi, 
durant ces 10 jours, il faut essayer 
de ne pas se laisser distraire par 
d’autres sujets que ceux relatifs à 
son procès actuel. Pendant ces dix 
jours, il est conseillé à ceux qui ont 
la «crainte de D.» de limiter le temps 
consacré aux choses profanes et 
de se concentrer plutôt sur les 
questions de Techouva, de se lever 
tôt pour prier et de corriger ses 
actions. Cela inclut, non seulement 
les remords au sujet de nos 
transgressions passées, mais aussi 
les remords pour notre manque 
d’adhésion aux commandements 
positifs.147 Non seulement nous 

devons corriger nos mauvaises 
voies, mais nous devons aussi 
accroître le bien que nous faisons 
déjà et renforcer notre engagement 
et notre lien avec Hachem. Le 
point culminant est atteint à Yom 
Kippour, le dixième jour, pendant 
lequel il y a une obligation positive 
de faire Techouva. Cette dernière 
est attendue par Hachem pour 
pardonner nos défauts et nous 
purifier.148

82| Fait intéressant à souligner, 
nous remarquons qu’au moment 
même où D. nous juge (ce qui est 
censé être un moment difficile 
pour nous), Il agit envers nous 
avec une abondance d’amour et de 
proximité. Quand une personne a 
peur, elle cherche un endroit où elle 
peut se sentir en sécurité; Hachem, 
dans Son amour pour nous, nous 
offre ce havre de refuge; en se 
rendant disponible pour chacun 
d’entre nous. Paradoxalement 
cependant, en ayant peur et en 
trouvant refuge et confiance en Lui, 
cela permet d’annuler le mauvais 
décret qui pèse sur nous.149 Nous 
pensons souvent qu’en «fuyant» 
nous pouvons éviter la vérité; mais 
quand nous réalisons qu’il n’y a 
nulle part où aller et personne vers 
qui nous tourner, nous retournons 
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vers l’endroit que nous cherchions à 
fuir, pour retrouver le réconfort et la 
tranquillité.150 De même, la crainte 
de D. et de Son jugement, nous rend 
humble et nous permet d’accroître 
encore plus Sa crainte; Cet état 
nous dévoile la bonne adresse où 
retrouver confiance et bonheur, 
ce lieu privilégié, c’est l’ombre 
d’Hachem (Voir Rambam, Perush 
HaMichnayot Roch Hachanah 
4: 7).151 On pourrait expliquer 
aussi que la raison, pour laquelle 
Hachem se rend plus disponible 
envers nous ces jours-ci, est de 
nous permettre de ne pas être 
gêné de  faire Techouva. Dans la 
Pesikta (DeRav Kehana), il est écrit 
qu’Hachem nous a dit: «Puisque 
vous êtes gêné de retourner vers 
moi et de vous repentir, je vais faire 
le premier pas».152 Par conséquent 
D., par Sa bonté, s’approche de nous 
pour nous aider à nous repentir, 
et mériter une bonne année à 
venir. Incidemment, nous voyons 
d’ici (Leket Reshimot, Yomim 
Noraim page 106) que l’essence 
de la Techouva - la repentance, ne 
dépend pas nécessairement du fait 
qu’une personne ait fauté, puisque 
dans le Medrash, Hachem nous a 
montré comment faire Teshuvah, 
indépendamment de toute faute. 
Techouva signifie simplement se 

rapprocher de Hachem: durant 
les Asseret Yemei Teshuvah, 
Hachem dévoile une proximité 
supplémentaire avec son peuple, lui 
permettant de se reconnecter et de 
se rapprocher de Lui.153 ( La faute 
cause une rupture de la connexion 
avec Hachem, du fait de notre 
rébellion envers Lui. Il est donc 
nécessaire de faire Techouva, pour 
que la personne se rapproche et 
reconstruise ce lien à nouveau).154

Kibenei Maron 

83| Le Maharsha explique que 
les trois explications données par 
la gemara ne sont pas exclusives, 
mais qu’elles traitent plutôt de trois 
catégories de personnes distinctes 
et de la manière dont elles sont 
jugées: les Justes, les méchants et 
«les gens Beinoni». La première 
manière de juger de la part 
d’Hachem, à l’image des moutons 
qui passent individuellement à 
travers une porte étroite, se réfère 
aux méchants. Ces derniers sont 
pris comme les moutons destinés 
à être punit. La deuxième manière 
de juger, qui décrit un voyage le 
long d’un sentier étroit entre deux 
vallées profondes, à la recherche 
d’un moyen de s’en sortir, se réfère 
à ceux de la catégorie moyenne, qui 
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sont jugés favorablement ou non. 
Le troisième groupe, représentant 
les soldats de l’armée du roi David, 
se réfère aux Justes, qui sont choisis 
pour leurs mérites et les mérites de 
leurs ancêtres. Le Sefer HaMedrash 
Ve’HaMa’aseh explique que les 
trois commentaires de la Gemara 
font référence à trois niveaux de 
personnes. Il y a ceux qui sont 
complètement inconscients qu’il y a 
un jugement qui pointe à l’horizon; 
et en raison de leur manque 
de sensibilité et de ressenti, ils 
ne voient même pas le besoin 
de changer de comportement 
ou de s’améliorer. En ce qui les 
concerne, Roch Hachana est comme 
n’importe quel jour de l’année. La 
deuxième catégorie ce sont ceux 
qui se préparent à Roch Hachana en 
améliorant leurs voies; cependant, 
après avoir fait cette remise en 
question, ils se sentent en paix 
avec eux-mêmes et ne ressentent 
plus aucune raison d’avoir peur du 
Jour du Jugement- Roch Hachana. 
La troisième catégorie concerne 
les personnes qui s’efforcent de 
s’améliorer et de changer leurs 
mauvaises manières; et néanmoins, 
sont toujours nerveux à l’idée de 
ce que sera leur jour de jugement. 
Ainsi, la Gemara rapporte les trois 
significations de Kibnei Maron: La 

première explication, comme des 
moutons qui passent par une porte, 
et qui ne savent pas que chaque 
dixième d’entre eux recevra un coup 
de peinture sur le dos pour signifier 
qu’il est destiné à être offert en 
tant que sacrifice de Ma’aser 
Behemah. Cela correspond à ceux 
qui sont totalement inconscients 
du jugement qui a lieu. La deuxième 
explication, relative à ceux qui 
vont sur le sentier de la falaise et 
ressentent le besoin de prendre 
soin de l’endroit ou ils posent leurs 
pieds, mais qui se sentent ensuite à 
l’aise avec leur chemin balisé. Cela 
correspond à des personnes qui se 
sont préparées au jugement, mais 
qui se sentent maintenant apaisée 
après avoir fait leur ‘’travail’’. La 
troisième explication, concernant 
les soldats de l’armée du roi David, 
qui malgré le fait qu’ils se sont 
préparés avec diligence à la guerre, 
ont malgré tout des doutes quant à 
leurs destins (ils ont même donné 
un Get - un document de divorce, 
à leurs épouses avant de partir en 
guerre). Il s’agissait des personnes 
qui revenaient toujours sains et 
saufs de la guerre. Cette catégorie 
correspond à ceux qui craignent 
Hachem, se préparent au jugement 
et arrivent avec trépidation le jour 
de Roch Hachana.
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Le Ben Yehoyada apprend 
cependant que les commentaires 
de la Gemara ne font pas 
reference à des catégories 
de personne, mais plutôt aux 
façons de nous juger utilisées 
par Hachem. Dans le premier 
exemple, avec les moutons, bien 
qu’ils puissent endommager les 
arbres lorsqu’ils paissent, leurs 
propriétaires ferment les yeux, 
car ils savent qu’ils ne le font pas 
express. Hachem, de même, nous 
regardera comme des brebis et 
considérera même nos actions 
présomptueuses, comme si elles 
étaient faites involontairement.155 
Dans le deuxième exemple, le 
cas d’une personne qui traverse 
un endroit étroit et escarpé d’où 
il peut tomber à tout moment; 
dépeint le comportement 
d’Hachem lorsqu’il nous observera 
face à nos tentations physiques 
qui nous poussent à nous égarer 
et comment il se souviendra et 
aura pitié de nous.156 Dans le 
troisième exemple, les soldats du 
Roi David qui partaient en guerre, 
descendaient de bonnes lignées et 
pouvaient compter sur les mérites 
de leurs ancêtres. De même pour 
nous, si Toi, Hachem, ne trouves 
pas assez de mérites dans nos 
actions pour nous donner un 

bon jugement; alors, s’il Te plaît, 
souviens-Toi de nous par le mérite 
de nos ancêtres.157

84| Le Sefer Avodat Chodesh 
Elul, (élucidant les lettres de 
Rabi Yisrael Salanter) explique 
que les mots de «devant Lui 
(Hachem)» dépeignent la scène 
du jugement.158 Ce n’est pas 
seulement un jugement, mais nous 
sommes littéralement debout 
devant Hachem, et notre être tout 
entier est scanné devant lui et laisse 
transparaître toute notre intériorité. 
Toutes nos actions passées, mots 
ou pensées, sont présents devant 
Hachem; avec l’aide du Chofar qui 
rappelle tout ce que nous avons 
fait. (Le Chofar nous aide aussi, car 
en l’entendant, Hachem, quitte son 
trône de jugement strict pour aller 
sur son trône de miséricorde, donc 
le Chofar nous aide à mériter la 
miséricorde divine).159

85| Le Maharsha explique que 
Rabbi Yochanan insiste sur le fait 
que nous ne devons pas penser 
que chaque personne passe à un 
moment différent devant Hachem. 
La Michna, quant à elle, utilise cette 
parabole pour illustrer que nous ne 
sommes pas tous jugés ensemble, 
afin de prendre conscience que 
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chacun de nous sera complètement 
examiné individuellement; il 
ne faut pas s’attendre à ce que 
certains points passent inaperçus, 
comme c’est le cas quand les gens 
passent un jugement ensemble. 
Par conséquent, la Michna nous 
dit que bien que le jugement soit 
fait simultanément pour tout le 
monde, il est aussi fait à l’image 
de moutons qui passeraient 
individuellement par une porte 
étroite, laissant suffisamment de 
temps et de possibilité pour que 
chacun soit radiographié, examiné 
et jugé; et qu’on ne puisse pas 
négliger un iota d’informations 
à leur sujet. La raison pour 
laquelle Hachem désire nous 
juger d’une manière qui nous est 
compréhensible, à l’exemple des 
moutons, est que la signature de 
Emet - vérité par Hachem n’est 
évidente que lorsque même Ses 
créations, avec leur intelligence 
humaine limitée, sont capables 
de comprendre ce jugement. Par 
conséquent, explique le Michtav 
Me’Eliyahu (Chelek 3 Pg.230), 
Hachem a un Bet Din dans le ciel, 
pour nous permettre de voir et 
de comprendre la vérité de son 
jugement et de ses décisions. Le 
Siftei Chaïm, cependant, explique 
cette procédure différemment: 

Il dit que la Michna ne décrit pas 
comment le jugement d’ Hachem 
fonctionne, puisque de toute façon 
il n’est pas possible pour l’intellect 
humain de saisir cela. Au contraire, 
ces deux concepts apparemment, 
contradictoires nous illustrent 
deux domaines du jugement de 
D.. D’une part, une personne est 
créée en tant qu’individu, avec sa 
tâche sur mesure dans ce monde, 
et personne d’autre au monde 
ne peut accomplir cette tâche. 
Quand une personne comprend 
son rôle spirituel et son but dans 
ce monde (généralement c’est 
le domaine dans lequel elle a du 
succès et dans lequel elle a du 
plaisir), elle est capable de se 
corriger et d’améliorer le monde 
entier. Il s’assure ainsi que la lettre 
individuelle dans le Sefer Tora qui 
symbolise le but de son âme est 
intacte, et quand il est lui-même 
complet, il en va de même de 
tout le Sefer Tora. L’exemple du 
mouton décrit son jugement par 
rapport à son dessein individuel, 
dans le service de Dieu, c’est-
à-dire qu’il a fidèlement rempli 
sa tâche sur mesure.160 L’autre 
domaine du jugement, décrit par 
la Sekirah A’hat-en un coup d’oeil, 
concerne son rôle par rapport au 
public. Utilise-t-il ses talents et ses 
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qualités, donnés par D., par rapport 
à tous les autres de sa génération 
et à la nation dans son ensemble? 
A-t-il influencé les autres pour le 
bien et fait du monde un meilleur 
endroit pour faire résider la 
présence Divine?161

86| Le Nefesh HaChayim (1:14) 
explique le verset ainsi: D. voit 
toutes les intentions de notre cœur, 
qui causeront nos actes. Il juge 
donc nos actions, quand la faute 
finit par se faire, selon nos pensées 
originelles.

ואתה נותן להם את אכלם בעתו של כל .11
אחד ואחד

ראש השנה הוא יום הדין לכל נברא.22
על המדינות יאמר איזו לחרב.33
מדינות של חוץ לארץ.44
דין כללי.55
דין פרטי.66
מזונותיו של אדם קצובים לו מראש .77

השנה עד ראש השנה
אין תשובה לכל נברא מלבד האדם.88
נכתבים ונחתמים.99

בריאת העולם אליבא דר' אליעזר1010
בריאת האדם1111
יצא בדימוס1212
משפט הראשון1313

בריאת העולם אליבא דר' יהושע1414
סלחתי כדבריך1515
מ' ימי רחמים1616
ד' ימי ביקור לקרבן1717
ועשיתם עולה1818
כוחי ועוצם ידי עשה לי את החיל הזה1919
פחד הדין מביא לענוה2020
יום הדין גם למתים2121
בית דין של מעלה2222
צורת הדין למעלה משכלינו2323
חג מלשון מחול2424
חולאים נאמנים2525
על ידי תפילה אפשר להקטין את 2626

הגזירה
כח הציבור2727
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תפילה עבור ציבור2828
המלך הקדוש כל השנה2929
צרכי הגוף3030
עץ הדעת - עץ חיטה3131
מ"ט שערי טומאה3232
אתם קרויים אדם ואין העכו"ם קרויים 3333

אדם
להשתיק את השטן3434
אין מערבין שמחה בשמחה3535
אסמכתא בעלמא3636
מלכיות לפני זכרונות3737
כפי קבלת העול זוכים בדין3838
אפרו צובר ומונח תחת כסא הכבוד3939
את הקב"ה ממליכים עם שופר4040
מלכותא דארעא כעין מלכותא דרקיעא4141
חיבוב המצוה מבלבל את השטן4242
יתקע בשופר גדול4343
השטן הוא היצר הרע הוא מלאך המוות4444
עורו ישנים מתרדמתכם4545
על חטא שחטאנו באונס4646
הדאגה תבטל את הגזירה4747
זה עני קרא וה' שומע4848
לב נשבר ונדכא אלקים לא תבזה4949
עקב ענוה יראת ה'5050
סימנא מילתא5151
מעשה אבות סימן לבנים5252
באשר הוא שם5353
זך וישר אתה5454
בריה חדשה5555
צדיק גמור לא תלוי על כפרה5656
באשר הוא שם5757
נידון על שם סופו5858
בדרך חטאים לא עמד5959
תשובה תפילה וצדקה מעבירין את 6060

הגזירה
שינוי השם גורם שאין זה אותו האדם6161
וירא אלקים את מעשיהם6262
טובל ושרץ בידו6363
רצונינו לעשות רצונך6464
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני6565
כגון אנא6666
חילול ה'6767

כל אדם יראה את עצמו כבינוני6868
יום הדין בראש השנה6969
יום הדין ביום המוות7070
יום הדין שיקומו המתים לתחיה7171
ספרי זכרון מעשי האדם7272
בינונים נידונים בראש השנה7373
חיים ומוות בעולם הזה7474
חיים ומוות בעולם הבא7575
ספרי חיים וספרי מתים פתוחים לפניו7676
מעשי האדם משפיעים לדורות7777
חטאנו אנחנו ואבותינו ואנשי ביתנו7878
יום כיפורים לחיים ולמוות7979
אילו היה חי היה נותן צדקה8080
ברא כרעיה דאבוה8181
במופלא ממך אל תדרוש8282
לרוות את הצימאון8383
דין של עולם הזה ודין של עולם הבא 8484

נפרדים הם
מפיש חרון אף על ידי הרשעים8585
משים עצמו כשיריים8686
כבוד התורה8787
המבייש ברבים8888
זכות אבות8989
שיתף עמו רחמים9090
עמוד החסד ויראה9191
הנהגות ה' כלפי הדור9292
אלמלא מקרא כתוב א"א לאומרו9393
לשבר את האוזן9494
אימת השכינה9595
כוונה בתפילה9696
עוטה אור כשלמה9797
וראיתם אותם ולא תתורו9898
אם יהיו חטאיכם כשני כשלג ילבינו9999

בתר עיקר אזלינן10010
להוציא את האינו בקי10110
כוונה בתפילה10210
וירא אלקים את מעשיהם10310
אין לנו אלא העמידה וי"ג מידות10410
לי"ג מידות יש דין תפילה10510
רחמנות באשר הוא שם10610
מחשבה במעשה עבירה10710
לא אמרינן מחשבה כמעשה10810
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אילמלא הקב"ה עוזרו אינו יכול לו10910
י"ג מידות בתענית11011
משגב לעיתות בצרה11111
יבואו כל בשר להשתחוות לפני ה'11211
בנין האדם11311
חורבן האדם11411
רפואת הנפש ורפואת הגוף11511
מרידה נגד ציווי11611
עבירה מטמטמת11711
סור מרע ועשה טוב11811
משפט עמו ישראל11911
תשובה מיראה הופכת זדונות לשגגות12012
תשובה מאהבה הופכת זדונות 12112

לזכויות
לכל תשובה תמצא סליחה12212
איש ציבור12312
עד שייפיסנו12412
למי נושא עון - למי שעובר על פשע12512
תנאי למחילה12612
בידו לוותר12712
אין בידו לוותר12812
על חסדך הגדול באמת נשעננו12912
דואג ובוטח13013
בזכות תורתו13113
בריה חדשה13213
תלמוד תורה כנגד כולם13313
ג' עמודים שווים13413
הכל לפי רוב המעשה13513
אהבת חסד13613

תורת חסד13713
אמת תכפר עון13813
חסד יכפר עון13913
התורה היא מקור השפע14014
קרוב ה' לכל קוראיו14114
דרשו ה' בהימצאו14214
יותר מקובל14314
י' ימי תשובה מכפרים על כל השנה14414
בזכות עשרה נסיונות שנתנסה 14514

אברהם אבינו
בזכות קבלת עשרת הדברות14614
סור מרע ועשה טוב14714
לטהר אתכם מכל חטאותיכם לפני ה' 14814

תטהרו
יראת ה' תוסיף ימים14914
מברח ומנוס אליו15015
גילו ברעדה15115
אני אחזור ראשון15215
ושבת עד ה' אלקיך15315
העבירה היא סיבה לתשובה15415
לא כרעתם להם גומל15515
שאור שבעיסה15615
בזכות אבות15715
צורת המשפט15815
מכסא דין לכסא רחמים15915
בשבילי נברא העולם16016
חלק מכלל ישראל16116
ה' יראה ללבב16216



"Notre 
Père, 

notre Roi, 
fait nous 

revenir 
vers Toi 

dans une 
Techouva 
parfaite"


